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2.
ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ

2.1 Опис предмета јавне набавке, назив и ознака из општег речника набавке

Опис предмета јавне набавке: Набавка добара, „Одржавање ТС 110 kv и далековода 35,20,10 и 1 kv и опрема, материјал и резервни делови“, формирана је у 14 Партијa и то:
Партија 1 - Каблови и проводници 
Партија 2 - Прибор и опрема за надземне водове
Партија 3 - Струјни мерни трансформатори и напонски мерни трансформатори

Партија 4 - Делови за трансформаторе

Партија 5 - Делови за прекидаче

Партија 6- Делови за растављаче

Партија 7 - Опрема и делови за расвету

Партија 8 - Електроинсталациони материјал

Партија 9 - Стационарне акумулаторске батерије

Партија 10 - Делови за исправљаче

Партија 11 - Машинска роба и потрошни материјал

Партија 12 - Кондезаторске батерије

Партија 13 - Противпожарна опрема

Партија 14 - Релејна заштита

2.2 Назив и ознака из општег речника набавке:
Партија 1: Каблови и проводници, назив и ознака из Општег речника набавке: 44321000-6- Каблови/44322000-3 – Прибор за каблове
Партија 2: Прибор и опрема за надземне водове, назив и ознака из Општег речника набавке: 44322000-3 – Прибор за каблове

Партија 3: SMT и НМТ, назив и ознака из Општег речника набавке: 31170000-8 - Трансформатори

Партија 4: Делови за трансформаторе, назив и ознака из Општег речника набавке: 31162000-9 – Делови трансформатора, индуктора и статичких претварача

Партија 5: Делови за прекидаче, назив и ознака из Општег речника набавке: 31212000-5 – Прекидачи (снаге)

Партија 6: Делови за растављаче, назив и ознака из Општег речника набавке: 31214110-3 – Растављачи

Партија 7: Опрема и делови за расвету, назив и ознака из Општег речника набавке: 31500000-1 – Расветна опрема и електричне светиљке

Партија 8: Електроинсталациони материјал, назив и ознака из Општег речника набавке: 31680000-6 – Електрични материјал и прибор

Партија 9: Стационарне акумулаторске батерије, назив и ознака из Општег речника набавке: 31400000-0 – Акумулатори, примарне ћелије и примарне батерије 

Партија 10: Делови за исправљаче, назив и ознака из Општег речника набавке: 31153000-3 – Исправљачи

Партија 11: Машинска роба и потрошни материјал, назив и ознака из Општег речника набавке: 44316000-8 - Гвожђарија

Партија 12: Кондензаторске батерије, назив и ознака из Општег речника набавке: 31440000-2 - Батерије

Партија 13: Противпожарна заштита, назив и ознака из Општег речника набавке: 44480000-8 – Разна опрема за противпожарну заштиту

Партија 14: Релејна заштита, назив и ознака из Општег речника набавке: 31221000-1 – Електрични релеји.

Детаљни подаци о предмету набавке наведени су у Техничкој спецификацији и у Структури цене (Поглавље 3. и Обрасци 2.1-2.14 Конкурсне документације).
3 ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА
Техничке карактеристике (спецификације)

Понуђена добра морају бити нова, испоручена у оригиналном паковању, упакована тако да штите опрему током транспорта и током складиштења дуже време, са припадајућом техничком документацијом. 
3.1 Техничка спецификација за Партију 1 - Каблови и проводници

	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	ОПИС
	Јед.

мере
	Количина

	1
	Бакарне шине 30x5mm
	Бакарна шина правоугаоног попречног пресека, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шина израђена од бакра чистоће мин 99,9 %, попречног пресека 30mmх5mm.
	kg
	1906

	2
	Бакарне шине 40x5mm
	Бакарна шина правоугаоног попречног пресека, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шина израђена од бакра чистоће мин 99,9 %, попречног пресека 40x5mm.
	kg
	2261

	3
	Бакарне шине 50x5mm
	Бакарна шина правоугаоног попречног пресека, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шина израђена од бакра чистоће мин 99,9 %, попречног пресека 50x5mm.
	kg
	2039

	4
	Бакарне шине 60x5mm
	Бакарна шина правоугаоног попречног пресека, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шина израђена од бакра чистоће мин 99,9 %, попречног пресека 60x5mm.
	kg
	333

	5
	Бакарне шине 80x5mm
	Бакарна шина правоугаоног попречног пресека, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шина израђена од бакра чистоће мин 99,9 %, попречног пресека 80x5mm.
	kg
	2882

	6
	Бакарне шине 100x5mm
	Бакарна шина правоугаоног попречног пресека, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шина израђена од бакра чистоће мин 99,9 %, попречног пресека 100x5mm.
	kg
	111

	7
	Бакарне шине 50x10mm
	Бакарна шина правоугаоног попречног пресека, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шина израђена од бакра чистоће мин 99,9 %, попречног пресека 50x10mm.
	kg
	8313

	8
	Бакарне шине 60x10mm
	Бакарна шина правоугаоног попречног пресека, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шина израђена од бакра чистоће мин 99,9 %, попречног пресека 60x10mm.
	kg
	554

	9
	Бакарне шине 80x10mm
	Бакарна шина правоугаоног попречног пресека, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шина израђена од бакра чистоће мин 99,9 %, попречног пресека 80x10mm.
	kg
	16071

	10
	Бакарне шине 100x10mm
	Бакарна шина правоугаоног попречног пресека, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шина израђена од бакра чистоће мин 99,9 %, попречног пресека 100x10mm.
	kg
	554

	11
	Cu шипка f 6 (пун пресек)
	Бакарна шипка округлог попречног пресека 6mm, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шипка израђена од бакра чистоће мин 99,9 %.
	метар
	44

	12
	Cu шипка f 10 (пун пресек)
	Бакарна шипка округлог попречног пресека 10mm, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шипка израђена од бакра чистоће мин 99,9 %.
	метар
	200

	13
	Cu шипка f 13 (пун пресек)
	Бакарна шипка округлог попречног пресека 13mm, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шипка израђена од бакра чистоће мин 99,9 %.
	метар
	288

	14
	Cu шипка f 16 (пун пресек)
	Бакарна шипка округлог попречног пресека 16mm, ознаке (намене) Cu-HCP ili Cu-ETP, израђен према стандарду EN 13601 или еквивалент. Шипка израђена од бакра чистоће мин 99,9 %.
	метар
	333

	15
	Кабловска завршница KGTS-10
	Кабловска завршница 10kV за спољну монтажу за кабел NPO13 10kV 3x150mm² са једним стакленим (средњи) и два керамичка (порцеланска) изолатора по стандарду IEC 60055-1 i IEC 61442.

Кабловска завршница може бити уграђена и са три провидна изолатора, али је неопходно да средња фаза буде од провидног материјала, а друга два (крајњи) могу бити керамичка или провидна)
	комад
	6

	16
	Термоскупљајућа прелазна спојница 20,8/36kV
	Прелазна спојница 20,8/36kV U-max.42kV по стандарду HD629.2 са трожилног кабла NPZO13 35kV 3x150mm² изолованог папиром и оловном заштитом на три (3) једножилна кабла изолованог умреженим полиетиленом и плаштом од полиетилена XHE49-A 1x150mm² 35kV.
	сет
	23

	17
	Термоскупљајућа кабел завршница за спољну монтажу 20,8/36kV
	Кабловска завршница по стандарду HD629.1 за спољну монтажу 20,8/36kV U-max 42kV за кабел изолован умреженим полиетиленом и плаштом од полиетилена XHE49-A 1x150mm 35kV.
	сет
	23

	18
	Cu цев 30/24
	
	kg
	177

	19
	Cu цев 30/22
	
	kg
	266

	20
	Еластична веза за трафо 630
	Бакарни листови спојени на оба краја, омогућују флексибилну везу два елемента. Димензије 350x40x0,5 mm x 6 листића. (без рупа) 
	комад
	200

	21
	Еластична веза за трафо 1000
	Бакарни листови спојени на оба краја, омогућују флексибилну везу два елемента. Димензије 350x60x0,5 mm x 6 листића. (без рупа) 
	комад
	200

	22
	DIN шина дужине 1 m
	DIN шина израђена у сагласности са DIN EN 60715 или еквивалент. Израђена од галванизованог челичног лима
	комад
	510

	23
	Cu гибљива веза 350x40x0,5 mm (10 „листића“)
	Бакарни листови спојени на оба краја, омогућују флексибилну везу два елемента. Димензије 350x40x0,5 mm x 10 листића (без рупа)
	комад
	275

	24
	Cu гибљива веза 350x60x0,5mm (12 „листића“)
	Бакарни листови спојени на оба краја, омогућују флексибилну везу два елемента. Димензије 350x60x0,5 mm x 12 листића (без рупа)
	комад
	133

	25
	Струјне клеме (заставице) месингане 60x10 са унут. навојем за Ø30 
	
	комад
	284

	26
	Кабл PPY 2x1,5mm 
(NYM 2x1,5 mm²)

	Двожилни проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 1,5mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентном. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	27
	Кабл PPY 2x2,5mm 
(NYM 2x2,5 mm²)
	Двожилни проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 2,5mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	28
	Кабл PPY 3x1,5mm 
(NYM 3x1,5 mm²)
	Tрожилни проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 1,5mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	29
	Кабл PPY 3x2,5mm 
(NYM 3x2,5 mm²)
	Tрожилни проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 2,5mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	30
	Кабл PPY 5x1,5mm 
(NYM 5x1,5 mm²)
	Петожилни проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 1,5mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	31
	Кабл PPY 5x2,5mm 
(NYM 5x2,5 mm²)
	Петожилни проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 2,5mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	32
	Кабл PPY 5x4mm 
(NYM 5x4 mm²)
	Петожилни проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 4mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	33
	Кабл PPY 5x6mm 
(NYM 5x6 mm²)
	Петожилни проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 6mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	34
	Кабл PPY 4x6mm 
(NYM 4x6 mm²)
	Четворожилни проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 6mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	35
	Кабл PPY 4x10mm 
(NYM 4x10 mm²)
	Четворожилни проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 10mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	36
	Кабл PPL 3x0,75mm 
(H03VV-F 3x0,75 mm²) 
	Tрожилни лако савитљиви проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 0,75mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.302 или еквивалентом. Проводници треба да су финожични израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе.
	метар
	117


	37
	Кабл PPL 3x1,0mm (H03VV-F 3x1 mm²)
	Tрожилни лако савитљиви проводник са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 1mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.302 или еквивалентом. Проводници треба да су финожични израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе.
	метар
	117

	38
	Кабл GGJ 3x1,5mm (H05RR-F 3x1,5 mm²)
	Tрожилни лако савитљиви проводник са изолацијом и плаштем од етилен пропилен гуме са округлим проводницима од бакра називног пресека 1,5mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.502 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра (класе 5) у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће гуме.
	метар
	117

	39
	Кабл GGJ 3x2,5mm (H05RR-F 3x2,5 mm²)
	Tрожилни лако савитљиви проводник са изолацијом и плаштем од етилен пропилен гуме са округлим проводницима од бакра називног пресека 2,5mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.502 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра (класе 5) у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће гуме.
	метар
	1995

	40
	Кабл GGJ 5x2,5mm (H05RR-F 5x2,5 mm²)
	Петожилни лако савитљиви проводник са изолацијом и плаштем од етилен пропилен гуме са округлим проводницима од бакра називног пресека 2,5mm² за 300/500V у складу са стандардом SRPS N.C3.502 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра (класе 5) у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће гуме.
	метар
	1995

	41
	Изолована жица P 1,5mm²

(H07V-U 1,5 mm²) 
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.200, JUS N.C3.200, SRPS HD21, DIN VDE 0281-3 стандардом или еквивалент. Сам проводник је једножични, попречног пресека 1,5mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	7980

	42
	Изолована жица P 2,5mm²
(H07V-U 2,5 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.200, JUS N.C3.200, SRPS HD21, DIN VDE 0281-3 стандардом или еквивалент. Сам проводник је једножични, попречног пресека 2,5mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	6428

	43
	Изолована жица P 4mm²
(H07V-U 4 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.200, JUS N.C3.200, SRPS HD21, DIN VDE 0281-3 стандардом или еквивалент. Сам проводник је једножични, попречног пресека 4mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	222

	44
	Изолована жица P 6mm²
(H07V-U 6 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.200, JUS N.C3.200, SRPS HD21, DIN VDE 0281-3 стандардом или еквивалент. Сам проводник је једножични, попречног пресека 6mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	11527

	45
	Изолована жица P 10mm²
(H07V-U 10 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.200, JUS N.C3.200, SRPS HD21, DIN VDE 0281-3 стандардом или еквивалент. Сам проводник је једножични, попречног пресека 10mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	2660

	46
	Изолована жица P 16mm²
(H07V-U 16 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.200, SRPS HD21, DIN VDE 0281-3 стандардом или еквивалент. Сам проводник је једножични, попречног пресека 16mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	1330

	47
	Жица P/F 1,5mm² (H07V-K 1,5 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.202 стандардом или еквивалент. Сам проводник је вишежични, израђен према SRPS N.C0.015, попречног пресека 1,5mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	3768

	48
	Жица P/F 2,5mm² (H07V-K 2,5 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.202 стандардом или еквивалент. Сам проводник је вишежични, израђен према SRPS N.C0.015, попречног пресека 2,5mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	2882

	49
	Жица P/F 4mm² (H07V-K 4 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.202 стандардом или еквивалент. Сам проводник је вишежични, израђен према SRPS N.C0.015, попречног пресека 4 mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	222

	50
	Жица P/F 6mm² (H07V-K 6 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.202 стандардом или еквивалент. Сам проводник је вишежични, израђен према SRPS N.C0.015, попречног пресека 6 mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	1167

	51
	Жица P/F 10mm² (H07V-K 10 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.202 стандардом или еквивалент. Сам проводник је вишежични, израђен према SRPS N.C0.015, попречног пресека 10 mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	1773

	52
	Жица P/F 16mm² (H07V-K 16 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.202 стандардом или еквивалент. Сам проводник је вишежични, израђен према SRPS N.C0.015, попречног пресека 16 mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	2217

	53
	Жица P/F 25mm² (H07V-K 25 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.202 стандардом или еквивалент. Сам проводник је вишежични, израђен према SRPS N.C0.015, попречног пресека 25 mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	1167

	54
	Жица P/F 35mm² (H07V-K 35 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.202 стандардом или еквивалент. Сам проводник је вишежични, израђен према SRPS N.C0.015, попречног пресека 35 mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	1108

	55
	Жица P/F 50mm² (H07V-K 50 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.202 стандардом или еквивалент. Сам проводник је вишежични, израђен према SRPS N.C0.015, попречног пресека 50 mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	1108

	56
	Жица P/F 70mm² (H07V-K 70 mm²)
	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.202 стандардом или еквивалент. Сам проводник је вишежични, израђен према SRPS N.C0.015, попречног пресека 70 mm², називног напона 450/750 V.
	метар
	117

	57
	Силиконска лицнаста жица S/F1,5mm² 
(H05S 1,5 mm²) 
	Инсталациони проводник за високе темепратуре -60°C do +180°C са изолацијом од силиконске гуме у складу са SRPS N.C3.410 стандардом или еквивалент. Сам проводник је финожични, попречног пресека 1,5mm², називног напона 300/500 V.
	метар
	2217

	58
	Силиконска лицнаста жица S/F2,5mm² 
(H05S 2,5 mm²)
	Инсталациони проводник за високе темепратуре -60°C do +180°C са изолацијом од силиконске гуме у складу са SRPS N.C3.410 стандардом или еквивалент. Сам проводник је финожични, попречног пресека 2,5mm², називног напона 300/500 V.
	метар
	2217

	59
	Силиконска лицнаста жица S/F4mm² 

(H05S 4 mm²)
	Инсталациони проводник за високе темепратуре -60°C do +180°C са изолацијом од силиконске гуме у складу са SRPS N.C3.410 стандардом или еквивалент. Сам проводник је финожични, попречног пресека 4mm², називног напона 300/500 V.
	метар
	117

	60
	Плетеница Cu 35
	Плетеница за спајање електричне мреже и уземљења, изузетно флексибилна, финожичне израде од бакра са жичаним влакнима пречника 0.07 – 0.15 mm , укупног пресека 35 mm², произведена према стандарду DIN 72333 или еквивалент.
	метар
	1108

	61
	Плетеница Cu 50
	Плетеница за спајање електричне мреже и уземљења, изузетно флексибилна, финожичне израде од бакра са жичаним влакнима пречника 0.07 – 0.15 mm , укупног пресека 50 mm², произведена према стандарду DIN 72333 или еквивалент.
	метар
	1773

	62
	Телефонски кабл 2x0,8 mm² (TI44) 
	Двожилни инсталациони телефонски кабл израђен од меко жарене бакарне жице пречника 0,8 mm
	метар
	1108

	63
	Кабл PPOO 2X6 

(NYY 2x6 mm²) 
	Двожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 6 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	111

	64
	Слабоизоловани проводник Al/Č 50/8 mm²
	Израђен за 20 kV називни напон, изолација од умреженог полиетилена, проводник од сабијеног ужета од легуре алуминијума, попречног пресека 50mm² или од АлЧе 50/8mm²
	метар
	33427

	65
	Кабл PP00/A 4X16mm² (NАYY 4x16 mm²) 
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од алуминијума називног пресека 16mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног алуминијума у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	2217

	66
	Кабл PP00-A 4X25mm² (NАYY 4x25 mm²)
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од алуминијума називног пресека 25mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног алуминијума у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	887

	67
	Кабл PP00-A 4X35mm² (NАYY 4x35 mm²)
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од алуминијума називног пресека 35mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног алуминијума у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	1330

	68
	Кабл PP00-A 4X50mm² (NАYY 4x50 mm²)
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од алуминијума називног пресека 50mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног алуминијума у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	1330

	69
	Кабл PP00-A 4X70mm² (NАYY 4x70 mm²)
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од алуминијума називног пресека 70mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног алуминијума у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	887

	70
	Кабл PP00-A 4X95mm² (NАYY 4x95 mm²)
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од алуминијума називног пресека 95mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног алуминијума у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	887

	71
	Кабл PP00-A 4X150mm² 
(NАYY 4x150 mm²)
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од алуминијума називног пресека 150mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног алуминијума у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	2217

	72
	Кабл PP00 4X6mm² (NYY 4x6 mm²)
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 6 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	1330

	73
	Кабл PP00 4X10mm² (NYY 4x10 mm²)
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 10 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	2217

	74
	Кабл PP00 4X16mm² (NYY 4x16 mm²)
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 16 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	1330

	75
	Кабл PP00 4X25mm² (NYY 4x25 mm²)
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 25 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	1330

	76
	Кабл PP00 5X10 
(NYY 5x10 mm²)
	Петожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 10 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	1108

	77
	Кабл PP00 5X6 (NYY 5x6 mm²)
	Петожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 6 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	1108

	78
	Кабл PP00 5X4 
(NYY 5x4 mm²)
	Петожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 4 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	1108

	79
	Кабл PP00 5X2,5 
(NYY 5x2,5 mm²)
	Петожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 2,5 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	5763

	80
	Кабл PP00 3X2,5 
(NYY 3x2,5 mm²)
	Трожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 2,5 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	8202

	81
	Кабл PP00 3X1,5 
(NYY 3x1,5 mm²)
	Трожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 1,5 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	7093

	82
	Кабл PP00 4X1,5 
(NYY 4x1,5 mm²)
	Четворожилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 1,5 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	1330

	83
	Кабл PP00 1X10 
(NYY 1x10 mm²)
	Једножилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 10 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	84
	Кабл PP00 1X16 
(NYY 1x16 mm²)
	Једножилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 16 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	222

	85
	Кабл PP00 1X25 
(NYY 1x25 mm²)
	Једножилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 25 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	222

	86
	Кабл PP00 1X35 
(NYY 1x35mm²)
	Једножилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 35 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	222

	87
	Кабл PP00 1X50 
(NYY 1x50 mm²)
	Једножилни енергетски кабл са изолацијом и плаштем од ПВЦ масе са округлим проводницима од бакра називног пресека 50 mm² за 1кV у складу са стандардом SRPS N.C5.220 или еквивалентом. Проводници треба да су израђени од меко жареног бакра у складу са стандардом SRPS N.C0.015 или еквивалентним. Изолација и плашт треба да буде од одговарајуће ПВЦ масе, а испуна од мешавине невулканизоване гуме.
	метар
	117

	88
	Уже Cu 50mm²
	Ужад, за надземне водове, израђена према DIN 48 201, DIN 48 200, DIN 48 203 или еквивалент од бакарних проводника, попречног пресека 50 mm²
	kg
	111

	89
	Жица P/F 95mm² 

(H07V-K 95 mm²) 


	Инсталациони проводник са изолацијом од PVC масе у складу са SRPS N.C3.202 стандардом или еквивалент. Сам проводник је вишежични, израђен према SRPS N.C0.015, попречног пресека 95 mm², називног напона 450/750 V.
	kg
	89

	90
	Уже Cu 95 mm²
	Ужад, за надземне водове, израђен према DIN 48 201, DIN 48 200, DIN 48 203 или еквивалент од бакарних проводника, попречног пресека 95 mm²
	kg
	89

	91
	Уже Cu 120 mm²
	Ужад, за надземне водове, израђен према DIN 48 201, DIN 48 200, DIN 48 203 или еквивалент од бакарних проводника, попречног пресека 120 mm²
	kg
	111

	92
	Al/Č уже 150/25 mm²
	Уже за надземне водове, Al/Če називног пресека 150/25mm², конструктивно израђен од алуминијумских поужених жица и челичних поцинкованих жица. Уже израђено према стандарду SRPS N.C1.351, EN 50182, DIN 48204 или еквивалент.
	kg
	67

	93
	Al/Č уже 490/65mm²
	Уже за надземне водове, Al/Če називног пресека 150/25mm², конструктивно израђен од алуминијумских поужених жица и челичних поцинкованих жица. Уже израђено према стандарду SRPS N.C1.351, EN 50182, DIN 48204 или еквивалент.
	kg
	177

	94
	ALUMOVELD (AWG) 126,1 mm²
	Ужад, за надземне водове, тип ACS SA1A,

 Израђен према IEC 61089, IEC 61232 или еквивалент, од проводника од легуре алуминијума, попречног пресека 126,1 mm² (±1%)
	метар
	1108


3.1.1 Уз понуду доставити:
-Каталог или извод каталога техничка спецификација за каблове 

-Упутство за транспорт и складиштење каблова 

-Упутство за испоруку и коришћење каблова 

-Каталог или извод из каталога за кабловске спојнице и завршнице 

-Упутство за транспорт и складиштење за кабловске спојнице и завршнице 

-Упутство за испоруку и коришћење за кабловске спојнице и завршнице 

-За кабловски прибор (ставка 15,16 и 17) доставити атест испитивања по захтеваним стандардима од независне акредитоване лабораторије 

-За бакарне шине доставити атест о чистоћи бакарних шина (садржаја бакра) 

-За бакарне шипке пуног пресека доставити атест о чистоћи(садржаја бакра) 

-За бакарне гибљиве везе доставити атест о чистоћи (садржаја бакра) 

-За кабалове PPY доставити доказе о испитивању по захтеваним стандардима издате од фабричке лабораторије и/или потврду о усаглашености са важећим СРПС стандардом 

-За кабалове GGL доставити доказе о испитивању по захтеваним стандардима издате од фабричке лабораторије и/или потврду о усаглашености са важећим СРПС стандардом 

-За кабалове PPL доставити доказе о испитивању по захтеваним стандардима издате од фабричке лабораторије и/или потврду о усаглашености са важећим СРПС стандардом. 
-За кабалове PP00 доставити доказе о испитивању по захтеваним стандардима издате од фабричке лабораторије и/или потврду о усаглашености са важећим СРПС стандардом 

НАПОМЕНА: Ова документа доставити за типове PPOO/GGL/PPY/PF (по један за сваки тип)
3.1.2  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.2.1 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац
Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.1.3  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.

3.1.4  Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.2.Техничка спецификација за Партију 2 – Прибор и опрема за надземне водове
	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	Јединица

мере
	КОЛИЧИНА

	1
	Струјне стезаљке Al 50-70/3
	кoмaд
	1.200

	2
	Unimax стезаљке Al 6-35
	кoмaд
	1.300

	3
	Unimax стезаљке Al 10-95
	кoмaд
	1.500

	4
	Unimax стезаљке Al 25-150
	кoмaд
	980

	5
	Одвојне стезаљке Al Cu 6-35/1
	кoмaд
	2.000

	6
	U стремен M16x80
	кoмaд
	50

	7
	Редукциона клема за оштећену жицу (дужа 14)
	кoмaд
	20

	8
	Редукциона клема за оштећену жицу (краћа 13)
	кoмaд
	20

	9
	Пластични Al ремен L-200
	кoмaд
	300

	10
	Равна прикључна стезаљка за спој Al/Č проводника Ø21,8mm на поцинковани Cu болцн Ø30mm
	кoмaд
	15

	11
	"90°" Прикључна стезаљка за спој Al/Č проводника Ø21,8mm на поцинковани Cu болцн Ø30mm
	кoмaд
	15

	12
	"Т" Прикључна стезаљка за спој Al/Č проводника Ø21,8mm на поцинковани Cu болцн Ø30mm
	кoмaд
	15

	13
	"Т" Прикључна стезаљка за спој Al цеви Ø100/88mm на Al/Č проводник Ø21,8mm
	кoмaд
	15

	14
	"45°" Прикључна стезаљка за спој Al/Č проводника Ø21,8mm на поцинковани Cu болцн Ø30mm
	кoмaд
	15

	15
	Прикључна стезаљка Т-клема, за Al/Č 490/95mm²/240/40mm²
	кoмaд
	15

	16
	Прикључна стезаљка Т-клема, за Al/Č 490/95mm²/150/25mm²
	кoмaд
	5

	17
	Прикључна стезаљка Т-клема, за Al/Č 240/40mm²/150/25mm²
	кoмaд
	10

	18
	Прикључна стезаљка за Al/Č 150/25mm², F50mm, 0°
	кoмaд
	10

	19
	Прикључна стезаљка за Al/Č 150/25mm², F50mm, 45°
	кoмaд
	10

	20
	Прикључна стезаљка за Al/Č 150/25mm², F50mm, 90°
	кoмaд
	10

	21
	Прикључна стезаљка за Al/Č 150/25mm², F40mm, 0°
	кoмaд
	10

	22
	Прикључна стезаљка за Al/Č 150/25mm², F40mm, 45°
	кoмaд
	10

	23
	Прикључна стезаљка за Al/Č 150/25mm², F40mm, 90°
	кoмaд
	10

	24
	Прикључна стезаљка за Al/Č 240/40mm², F50mm, 0°
	кoмaд
	10

	25
	Прикључна стезаљка за Al/Č 240/40mm², F50mm, 45°
	кoмaд
	10

	26
	Прикључна стезаљка за Al/Č 240/40mm², F50mm, 90°
	кoмaд
	10

	27
	Струјна стезаљка за Al/Č проводник 240/40mm²
	кoмaд
	15

	28
	Струјна стезаљка за Al/Č проводник 150/25mm²
	кoмaд
	15

	29
	Носач проводника Т за Al/Č 150/25mm²
	кoмaд
	10

	30
	Носач проводника Т за Al/Č 2x150/25mm²
	кoмaд
	5

	31
	Носач проводника Т за Al/Č 240/40mm²
	кoмaд
	10

	32
	Носач проводника Т за Al/Č 2x240/40mm²
	кoмaд
	6

	33
	Прикључна стезаљка за Al/Č 240/40mm², F30mm, 0°
	кoмaд
	20

	34
	Прикључна стезаљка за Al/Č 240/40mm², F30mm, 45°
	кoмaд
	20

	35
	Прикључна стезаљка за Al/Č 240/40mm², F30mm, 90°
	кoмaд
	20

	36
	Прикључна стезаљка за Al/Č 240/40mm², F40mm, 0°
	кoмaд
	5

	37
	Прикључна стезаљка за Al/Č 240/40mm², F40mm, 45°
	кoмaд
	5

	38
	Прикључна стезаљка за Al/Č 240/40mm², F40mm, 90°
	кoмaд
	5

	39
	Прикључна стезаљка за Al/Č 150/25mm², F30mm, 0°
	кoмaд
	10

	40
	Прикључна стезаљка за Al/Č 150/25mm², F30mm, 45°
	кoмaд
	15

	41
	Прикључна стезаљка за Al/Č 150/25mm², F30mm, 90°
	кoмaд
	5

	42
	Прикључна стезаљка Т-клема, за Al/Č 150/25mm²/150/25mm²
	кoмaд
	10

	43
	Прикључна стезаљка Т-клема, за Al/Č 240/40mm²/240/40mm²
	кoмaд
	10

	44
	Прикључна стезаљка на плочу 100mm, Al/Č 150/25mm², 0°
	кoмaд
	10

	45
	Прикључна стезаљка на плочу 100mm, Al/Č 150/25mm², 45°
	кoмaд
	10

	46
	Прикључна стезаљка на плочу 100mm, Al/Č 150/25mm², 90°
	кoмaд
	10

	47
	Прикључна стезаљка на плочу 100mm, Al/Č 150/25mm², 0°
	кoмaд
	4

	48
	Прикључна стезаљка на плочу 100mm, Al/Č 150/25mm², 45°
	кoмaд
	4

	49
	Прикључна стезаљка на плочу 100mm, Al/Č 150/25mm², 90°
	кoмaд
	4

	50
	Прикључне стезаљке Cu 120mm, 0°
	кoмaд
	4

	51
	Прикључне стезаљке Cu 150mm, 0°
	кoмaд
	4

	52
	Прикључне стезаљке Cu 120mm, 45°
	кoмaд
	4

	53
	Прикључне стезаљке Cu 150mm, 45°
	кoмaд
	4

	54
	Прикључне стезаљке Cu 120mm, 90°
	кoмaд
	4

	55
	Прикључне стезаљке Cu 150mm, 90°
	кoмaд
	4

	56
	Прикључне стезаљке Т-клема, Cu 120mm, 0°, болцн F 30
	кoмaд
	4

	57
	Прикључне стезаљке Т-клема, Cu 150mm, 0°, болцн F 30
	кoмaд
	5

	58
	Прикључне стезаљке Т-клема, Cu 120mm-проводник
	кoмaд
	5

	59
	Прикључне стезаљке Т-клема, Cu 150mm-проводник
	кoмaд
	5

	60
	Прикључне стезаљке на плочу, Cu 120mm, 0°, 100mm
	кoмaд
	5

	61
	Прикључне стезаљке на плочу, Cu 150mm, 0°, 100mm
	кoмaд
	5

	62
	Прикључне стезаљке на плочу, Cu 120mm, 45°, 100mm
	кoмaд
	5

	63
	Прикључне стезаљке на плочу, Cu 150mm, 45°, 100mm
	кoмaд
	5

	64
	Прикључне стезаљке на плочу, Cu 120mm, 90°, 100mm
	кoмaд
	5

	65
	Прикључне стезаљке на плочу, Cu 150mm, 90°, 100mm
	кoмaд
	5

	66
	Прикључне стезаљке Т-клема, Cu 120mm, 0°, провод.-плоча 100mm
	кoмaд
	5

	67
	Прикључне стезаљке Т-клема, Cu 150mm, 0°, провод.-плоча 100mm
	кoмaд
	5

	68
	Струјне стезаљке од месинга 50/75mm²
	кoмaд
	65

	69
	Струјне стезаљке од месинга Ø30, 90°
	кoмaд
	50

	70
	Струјне стезаљке од месинга Ø30, 120°
	кoмaд
	50

	71
	Струјне стезаљке од месинга Ø30, 180°
	кoмaд
	50

	72
	Струјне стезаљке од месинга Ø30, равна
	кoмaд
	40

	73
	Струјне стезаљке од месинга Ø40, 90°
	кoмaд
	10

	74
	Струјне стезаљке од месинга Ø40, 120°
	кoмaд
	10

	75
	Струјне стезаљке од месинга Ø40, 180°
	кoмaд
	10

	76
	Комп. спојне чауре за Al/Č 120/20mm²
	кoмaд
	60

	77
	Репарациона спојница за Al/Č 120/20mm²
	кoмaд
	30

	78
	Репарациона спојница за Al/Č 95/15mm²
	кoмaд
	100

	79
	Струјне стезаљке Al 95-120/3
	кoмaд
	100

	80
	Al Компресиона спојница 120mm²
	кoмaд
	45

	81
	Al Компресиона спојница 240mm²
	кoмaд
	10

	82
	Носећа стезаљка за Al уже 120mm²
	кoмaд
	35

	83
	Носећа стезаљка за Al уже 240mm²
	кoмaд
	40

	84
	Затезна стезаљка за Al уже 240mm²
	кoмaд
	40

	85
	Бакарна цеваста кабловска папучица за пресовање 35/10
	кoмaд
	500

	86
	Бакарна цеваста кабловска папучица за пресовање 50/10
	кoмaд
	500

	87
	Бакарна цеваста кабловска папучица за пресовање 70/10
	кoмaд
	500

	88
	Бакарна цеваста кабловска папучица за пресовање 95/10
	кoмaд
	500

	89
	Спојна чаура за пресовање за настављање бакарних проводника 16mm²
	кoмaд
	800

	90
	Спојна чаура за пресовање за настављање алуминијумских проводника 16mm²
	кoмaд
	500

	91
	Спојна чаура за пресовање за настављање алуминијумских проводника 70mm²
	кoмaд
	1.000

	92
	Манжетна репаратурна Ø53-55/13-16mm дужине 1500mm
	кoмaд
	718

	93
	Манжетна репаратурна Ø34-41/9-13mm дужине 1500mm
	кoмaд
	502

	94
	Манжетна репаратурна Ø75-86/20-22mm дужине 1500mm
	кoмaд
	906

	95
	Бакарна цевастa кабловска папучица за пресовање 120/16
	кoмaд
	100

	96
	Спојна чаура за пресовање за настављање бакарних проводника 35mm²
	кoмaд
	1.000

	97
	Спојна чаура за пресовање за настављање бакарних проводника 50mm²
	кoмaд
	100

	98
	Спојна чаура за пресовање за настављање бакарних проводника 70mm²
	кoмaд
	100

	99
	Поцинкована трака 25x4
	kg
	1.000

	100
	Поцинкована трака 30x4
	kg
	800

	101
	Поцинковано гвожђе Ø10
	kg
	2.500

	102
	Комад ELDS 101/12 ŽTŽ
	кoмaд
	12.300

	103
	Комад ELDS 104/12 плоча за уземљење
	кoмaд
	5.600

	104
	Комад ELDS 108/12 уже 400
	кoмaд
	30

	105
	Комад ELDS 108/12 уже 600
	кoмaд
	60

	106
	Укрсни комад са међуплочом 60x60/III
	кoмaд
	1.000

	107
	Укрсни комад трака/уже 60x60
	кoмaд
	600

	108
	Укрсни комад трака/трака 60x60
	кoмaд
	1.000

	109
	Укрсни комад 60x60 Уже-Уже
	кoмaд
	600

	110
	Стезаљка за олук 908/А
	кoмaд
	500

	111
	Перфорирана трака 6/2000
	кoмaд
	500

	112
	Перфорирана трака 8/2000
	кoмaд
	500

	113
	Бакарна цевастa кабловска папучица за пресовање 16/10
	кoмaд
	600

	114
	Cu чауре неизоловане цевасте 16
	кoмaд
	600

	115
	Cu чауре неизоловане цевасте 95
	кoмaд
	350

	116
	Струјна стезаљка за настављање ужета Cu 50mm²
	кoмaд
	191

	117
	Струјна стезаљка за настављање ужета Cu 95mm²
	кoмaд
	95

	118
	Струјна стезаљка за настављање ужета Cu 120mm²
	кoмaд
	70

	119
	Конзола за конзолу за општу намену 70/315
	кoмaд
	695

	120
	Конзола за конзолу за општу намену 50/400
	кoмaд
	988

	121
	Конзола за општу намену 25/500
	кoмaд
	155

	122
	Стремен за конзолу за општу намену S-200 (комплет)
	кoмaд
	864

	123
	Стремен за конзолу за општу намену S-250 (комплет)
	кoмaд
	1.156

	124
	Стремен за конзолу за општу намену S-315 (комплет)
	кoмaд
	1.160

	125
	Стремен за конзолу за општу намену S-400 (комплет)
	кoмaд
	448

	126
	Стремен за конзолу за општу намену S-500 (комплет)
	кoмaд
	118

	127
	Носач застасвице 70mm
	кoмaд
	6.490

	128
	Елемент опреме изолаторског ланца 
Виљушка-тучак 71mm/40kN/16C/11
	кoмaд
	40

	129
	Елемент опреме изолаторског ланца 
Виљушка-тучак 71mm/70kN/16C/16
	кoмaд
	55

	130
	Елемент опреме изолаторског ланца 
Око-тучак 71mm/40kN/16C/11
	кoмaд
	50

	131
	Елемент опреме изолаторског ланца 
Око-тучак 71mm/70kN/16C/16
	кoмaд
	25

	132
	Елемент опреме изолаторског ланца Тучак-тучак 16
	кoмaд
	55

	133
	Клинаста стезаљка за затезно прихватање проводника од алучелика 48-AL1/8-ST1A
	кoмaд
	400

	134
	Клинаста стезаљка за затезно прихватање проводника од алучелика 94-AL1/15-ST1A
	кoмaд
	400

	135
	Монтажни елемент монтажно уградиве пењалице L 1000
	кoмaд
	14

	136
	Монтажни елемент монтажно уградиве пењалице L 2800
	кoмaд
	14

	137
	Монтажни елемент монтажно уградиве пењалице L 3400
	кoмaд
	14

	138
	Монтажни елемент монтажно уградиве пењалице L 4000
	кoмaд
	14

	139
	Анкер завртањ за постављање носача заставице на конзолу
	кoмaд
	163

	140
	Одводник пренапона 0,4 kV
	кoмaд
	800

	141
	Одводник пренапона 10 kV
	кoмaд
	1.000

	142
	Одводник пренапона 20 kV
	кoмaд
	600

	143
	Одводник пренапона 35 kV
	кoмaд
	400

	144
	Стаклени капасти изолатор U 40 C
	кoмaд
	1.950

	145
	Стаклени капасти изолатор U 70 BL
	кoмaд
	2.950

	146
	Стаклени капасти изолатор U 120 B
	кoмaд
	950

	147
	Штапни композитни изолатор 24 kV
	кoмaд
	145

	148
	Штапни композитни изолатор 36 kV
	кoмaд
	145

	149
	Компресиона затезна стезаљка за Al проводник 300mm² са прикључном папучицом 30°
	кoмaд
	20

	150
	Прикључна папучица 30° за Al/Č проводник 240/40mm² за два завртња M12
	кoмaд
	20

	151
	Папучица завршнице за изоловани кабл 10-95mm² са спајањем са проводником кабла завртњима, са једним отвором на папучици Ø13mm
	кoмaд
	497

	152
	Папучица завршнице за изоловани кабл 25-150mm² са спајањем са проводником кабла завртњима, са једним отвором на папучици Ø13mm
	кoмaд
	536

	153
	Папучица завршнице за изоловани кабл 10-95mm² са спајањем са проводником кабла завртњима, са једним отвором на папучици Ø17,5mm
	кoмaд
	483

	154
	Пролазни конектор спојнице за изоловани кабл 10-95mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима
	кoмaд
	468

	155
	Пролазни конектор спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима
	кoмaд
	364

	156
	Пролазни (одвојни) конектор спојнице за изоловани кабл 50-240mm² за одвајање са спајањем са проводником кабла завртњима
	кoмaд
	367

	157
	Пролазни конектор за настављање електричне заштите спојнице за одвајање изолованог кабла 10-70mm² са спајањем са проводником електричне заштите завртњима
	кoмaд
	465

	158
	Алуминијумска цеваста кабловска папучица за пресовање проводникa попречног пресека 35mm², са једним отвором на папучици за прикључни вијак M10
	кoмaд
	138

	159
	Алуминијумска цеваста кабловска папучица за пресовање проводникa попречног пресека 70mm², са једним отвором на папучици за прикључни вијак M12 
	кoмaд
	155

	160
	Алуминијумска цеваста кабловска папучица за пресовање проводникa попречног пресека 95mm², са једним отвором на папучици за прикључни вијак M10
	кoмaд
	280

	161
	Одвојне стезаљке Al Cu 25 150/II
	кoмaд
	600

	162
	Зарезна спојница Al 95 дуге
	кoмaд
	350

	163
	Зарезна спојница Al 120 дуге
	кoмaд
	670

	164
	Трака за стубове 2х0,75 (котур – 10m)
	кoмaд
	580

	165
	Al/Cu биметална папучица 95/15 
	кoмaд
	1.750

	166
	Al/Cu биметална папучица 70/12
	кoмaд
	3.600

	167
	Al/Cu биметална папучица 16/5,5
	кoмaд
	90

	168
	Al/Cu биметална папучица 70/5,5
	кoмaд
	60

	169
	Al/Cu биметална чаура 70/16 
	кoмaд
	50

	170
	Бакарна папучица за пресовање проводника попречног пресека 35mm² са једним отвором на папучици Ø10,5mm
	кoмaд
	366

	171
	Бакарна папучица за пресовање проводника попречног пресека 50mm² са једним отвором на папучици Ø10,5mm
	кoмaд
	300

	172
	Бакарна папучица за пресовање проводника попречног пресека 70mm² са једним отвором на папучици Ø10,5mm
	кoмaд
	320

	173
	Бакарна папучица за пресовање проводника попречног пресека 95mm² са једним отвором на папучици Ø10,5mm
	кoмaд
	400

	174
	Бакарна папучица за пресовање проводника попречног пресека 120mm² са једним отвором на папучици Ø17mm
	кoмaд
	300

	175
	Бакарна папучица за пресовање проводника попречног пресека 16mm² са једним отвором на папучици Ø10,5mm
	кoмaд
	363

	176
	Биметална папучица за пресовање проводника попречног пресека 95mm² са једним отвором на папучици Ø13mm
	кoмaд
	346

	177
	Биметална папучица за пресовање проводника попречног пресека 70mm² са једним отвором на папучици Ø13mm
	кoмaд
	300

	178
	Компресиона наставна спојница за настављање бакарних проводника попречног пресека 35mm²
	кoмaд
	486

	179
	Компресиона наставна спојница за настављање бакарних проводника попречног пресека 50mm²
	кoмaд
	469

	180
	Компресиона наставна спојница за настављање бакарних проводника попречног пресека 70mm²
	кoмaд
	483


3.2.1 Техничка документација
Техничка документација која се доставља као саставни део понуде, а којом се доказује да понуђена добра испуњавају захтеване техничке карактеристике: 

1. Цртежи, како је захтевано у поглављу 3.2.2.

2. Копије извештаја са типских испитивања, са резултатима испитивања, како је захтевано у поглављу 3.2.2.
3. Предлоге протокола о пријемном испитивању, како је захтевано у поглављу 3.2.2.
4. Копије акредитација лабораторија које су издале извештаје са типских испитивања, како је захтевано у поглављу 3.2.2.
5. Копије сертификата испитивања, како је захтевано у поглављу 3.2.2.
6. Упутства за монтажу, транспорт, складиштење и претовар,како је захтевано у поглављу 3.2.2.
Техничка документација која се доставља као саставни део понуде обавезно мора да испуњава све захтеве који су дефинисани у поглављу 3.2.2.

Ако се уз понуду не достави техничка документација захтевана у поглављу број 3.2.1 како је дефинисано у поглављу 3.2.2 и/или достављена техничка документација не задовољава захтеване техничке захтеве, таква понуда ће бити одбијена као неодговарајућа.

У случају да конкурсном документацијом није другачије дефинисано, све величине у техничкој документацију укључујући цртеже треба да буду у европском метричком SI – систему при чему су дозвољене и изведене јединице као и јединице које су умношци основних мерних јединица.

Сва техничка документација, мора бити на српском или енглеском језику. Техничка документација достављена на свим другим језицима мора бити преведена на српски језик и превод мора бити оверен од стране судског тумача.

3.2.2  Квалитет и техничке карактеристике - Минимални технички захтеви

Минимални технички захтеви обухватају Основне техничке захтеве и Додатне техничке захтеве
Основни технички захтеви:

За позиције под редним бројевима 119 и 120 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 8а, SRPS EN ISO 1461 и SRPS EN 61284.
За позиције под редним бројевима од 122 до 125 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 8а, SRPS EN ISO 1461 и SRPS EN 61284.
За позицију под редним бројем 127 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 10а, SRPS EN ISO 1461 и SRPS EN 61284.
За позиције под редним бројевима од 128 до 131 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 2а1, SRPS EN ISO 1461 и SRPS EN 61284.
За позицију под редним бројем 132 из Обрасца структуре цене према:

SRPS HD 474 S1, SRPS EN ISO 1461 и SRPS EN 61284.

За позицију под редним бројем 133 и 134 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN ISO 1461, SRPS EN 61284 и SRPS IEC 60471, величина 16C.

За позиције под редним бројевима од 135 до 139 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 10а и SRPS EN ISO 1461.

За позицију под редним бројем 140 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 61643-11.
Карактеристике одводника пренапона 0,4 kV:
Метал-оксидни одводник пренапона, спољна монтажа, за рад у мрежи 0,4 kV. 

Трајни радни напон 450≥Uc≥350 V 

Називна струја одвођења: In≥5 kA 

Апсорпциона моћ ≥ 2,8 kJ/kV Uc

За позицију под редним бројем 141 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 60099-4. 
Карактеристике одводника пренапона 10 kV:
Метал-оксидни одводник пренапона, са вијцима М12 као спојним елементима на обе стране, спољна монтажа, за рад у изолованој мрежи 10 kV. 

Трајни радни напон 13≥Uc≥11 kV
Назначени напон 16≥Ur≥14 kV
Називна струја одвођења: In≥10 kA 

Апсорпциона моћ ≥ 3,5 kJ/kV Uc
Спољашња изолација: силикон (композитни материјал)
Пузна стаза ≥ 25 mm/kV

За позицију под редним бројем 142 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 60099-4. 
Карактеристике одводника пренапона 20 kV:
Метал-оксидни одводник пренапона, са вијцима М12 као спојним елементима на обе стране, спољна монтажа, за рад у изолованој мрежи 20 kV. 

Трајни радни напон 22≥Uc≥19 kV
Назначени напон 27≥Ur≥24 kV
Називна струја одвођења: In≥10 kA 

Апсорпциона моћ ≥ 3,5kJ/kV Uc
Спољашња изолација: силикон (композитни материјал)
Пузна стаза ≥ 25 mm/kV

За позицију под редним бројем 143 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 60099-4. 
Карактеристике одводника пренапона 35 kV:
Метал-оксидни одводник пренапона, са вијцима М12 као спојним елементима на обе стране, спољна монтажа, за рад у изолованој мрежи 35 kV. 

Трајни радни напон 37≥Uc≥35 kV
Назначени напон 46≥Ur≥44 kV
Називна струја одвођења: In≥10 kA 

Апсорпциона моћ ≥ 3,5kJ/kV Uc
Спољашња изолација: силикон (композитни материјал)
Пузна стаза ≥ 25 mm/kV

За позицију под редним бројем 144 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 2а1,
SRPS EN 60383-1,
SRPS EN 60672-3,
SRPS IEC 60471 и
SRPS EN ISO 1461.

За позицију под редним бројем 145 из Обрасца структуре цене према:
SRPS EN 60305,
SRPS EN 60383-1,
SRPS EN 60672-3,
SRPS EN 60372,
SRPS HD 474 S1 и
SRPS EN ISO 1461
За позицију под редним бројем 146 из Обрасца структуре цене према:
SRPS EN 60305,
SRPS EN 60383-1,
SRPS EN 60672,
SRPS EN 60372,
SRPS HD 474 S1 и
SRPS EN ISO 1461
Минимална номинална дужна пузне стазе стакленог капастог изолатора U 120 B: 330mm.

За позицију под редним бројем 147 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 61109 и SRPS EN ISO 1461
Карактеристике штапног композитног изолатора 24 kV:
Минимално механичко преломно оптерећење на затезање штапног композитног изолатора 24 kV: 90kN.
Минимална дужна пузне стазе штапног композитног изолатора 24 kV: 480mm
Крајеви изолатора: Карика-карика
Уградбена висина штапног композитног изолатора 24 kV: 420±10mm.

За позицију под редним бројем 148 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 61109 и SRPS EN ISO 1461
Карактеристике штапног композитног изолатора 36 kV:
Минимално механичко преломно оптерећење на затезање штапног композитног изолатора 36 kV: 90kN.
Минимална дужна пузне стазе штапног композитног изолатора 36 kV: 620mm
Крајеви изолатора: Карика-карика
Уградбена висина штапног композитног изолатора 36 kV: 460±10mm.

За позицију под редним бројем 149 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 50182 Табела (F.17) и SRPS EN 61284.
За позиције под редним бројевима 151, 152 и 153 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 8б и SRPS EN 61238-1.

Папучице су приказане на слици 7.25 у Техничкој препоруци 8б.

За позицију под редним бројем 154 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 8б и SRPS EN 61238-1.

Пролазни конектор спојнице приказан је на слици 7.3.6 у Техничкој препоруци 8б.

Број завртњева за спајање: 2.

Захтевани пролазни конектор спојнице је класе А и намењен је за проводнике пречника до 13mm (унуташњи отвор спојнице је пречника 13mm).

Минимално механичико оптерећење проклизавања проводника: ≥3,8kN у трајању од једног минута.

За позицију под редним бројем 155 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 8б и SRPS EN 61238-1.

Пролазни конектор спојнице приказан је на слици 7.3.6 у Техничкој препоруци 8б.

Број завртњева за спајање: 4.
Захтевани пролазни конектор спојнице је класе А и намењен је за проводнике пречника до 16,5mm (унуташњи отвор спојнице је пречника 16,5mm).

Минимално механичико оптерећење проклизавања проводника: ≥6kN у трајању од једног минута.

За позицију под редним бројем 156 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 8б и SRPS EN 61238-1.

Пролазни (одвојни) конектор спојнице приказан је на слици 7.3.11 у Техничкој препоруци 8б.
Захтевани пролазни (одвојни) конектор спојнице је класе А и намењен је за проводнике до 20mm (унуташњи отвор спојнице је пречника 20mm).

Минимално механичико оптерећење проклизавања проводника: ≥14,4kN у трајању од једног минута.

За позицију под редним бројем 157 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 8б и SRPS EN 61238-1.

Пролазни конектор је приказан на слици 7.3.14 у Техничкој препоруци 8б.
За позицију под редним бројем 165 из Обрасца структуре цене према:

Материјал Al/Cu биметалне папучице 95/15: алуминијум и бакар.

Спој имеђу алуминијумског и бакарног дела: фрикционо заварени.

Папучица је намењена за алумнијумски проводник површине попречног пресека 95 mm²
Спољашњи пречник алумнијумског дела: 22 mm.

Унутрашњи пречник алумнијумског дела: 13,2 mm.

Пречник отвора на бакарној папучици: 15 mm.

За позицију под редним бројем 166 из Обрасца структуре цене према:

Материјал Al/Cu биметалне папучице 70/12: алуминијум и бакар.

Спој имеђу алуминијумског и бакарног дела: фрикционо заварени.

Папучица је намењена за алумнијумски проводник површине попречног пресека 70 mm²
Спољашњи пречник алумнијумског дела: 18 mm.

Унутрашњи пречник алумнијумског дела: 11,3 mm.

Пречник отвора на бакарној папучици: 12 mm.

За позицију под редним бројем 167 из Обрасца структуре цене према:

Материјал Al/Cu биметалне папучице 16/5,5: алуминијум и бакар.

Спој имеђу алуминијумског и бакарног дела: фрикционо заварени.

Папучица је намењена за алумнијумски проводник површине попречног пресека 16 mm²
Спољашњи пречник алумнијумског дела: 12 mm.

Унутрашњи пречник алумнијумског дела: 6 mm.

Пречник отвора на бакарној папучици: 5,5 mm.

За позицију под редним бројем 168 из Обрасца структуре цене према:
Материјал Al/Cu биметалне папучице 70/5,5: алуминијум и бакар.

Спој имеђу алуминијумског и бакарног дела: фрикционо заварени.

Папучица је намењена за алумнијумски проводник површине попречног пресека 70 mm²
Спољашњи пречник алумнијумског дела: 18 mm.

Унутрашњи пречник алумнијумског дела: 11,3 mm.

Пречник отвора на бакарној папучици: 5,5 mm.

За позицију под редним бројем 169 из Обрасца структуре цене према:

Материјал Al/Cu биметалне чауре 70/16: алуминијум и бакар.

Спој имеђу алуминијумског и бакарног дела: фрикционо заварени.
Папучица је намењена за алумнијумски проводник површине попречног пресека 70 mm² и бакарни проводник површине попречног пресека 16 mm².
Спољашњи пречник алумнијумског дела: 18 mm.

Унутрашњи пречник алумнијумског дела: 11,3 mm.

Спољашњи пречник бакарног дела: 8 mm.

Унутрашњи пречник бакарног дела: 5,5 mm.

Додатни технички захтеви:
За позицију под редним бројем 119 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж конзоле за конзолу за општу намену 70/315 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж конзоле за конзолу за општу намену 70/315 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања конзоле за конзолу за општу намену 70/315, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на типска испитивања елемента опреме, са резултатима испитивања

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж испитиване конзоле за конзолу за општу намену 70/315.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање по поглављу број 9 SRPS EN 61284.

Напомена 3: Конзолу за конзолу за општу намену 70/315 механички испитати са стременом за конзолу за општу намену S-315 (позиција 124).

Напомена 4: Извештај са типског испитивања конзоле за конзолу за општу намену 70/315 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 120 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж конзоле за конзолу за општу намену 50/400 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж конзоле за конзолу за општу намену 50/400 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања конзоле за конзолу за општу намену 50/400, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на типска испитивања елемента опреме, са резултатима испитивања.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж испитиване конзоле за конзолу за општу намену 50/400.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање по поглављу број 9 SRPS EN 61284.

Напомена 3: Конзолу за конзолу за општу намену 50/400 механички испитати са стременом за конзолу за општу намену S-400 (позиција 125)

Напомена 4: Извештај са типског испитивања конзоле за конзолу за општу намену 50/400 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 122 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж стремена за конзолу за општу намену S-200 (комплет) са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж стремена за конзолу за општу намену S-200 (комплет) је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 123 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж стремена за конзолу за општу намену S-250 (комплет) са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж стремена за конзолу за општу намену S-250 (комплет) је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 124 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж стремена за конзолу за општу намену S-315 (комплет) са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж стремена за конзолу за општу намену S-315 (комплет) је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 125 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж стремена за конзолу за општу намену S-400 (комплет) са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
· Напомена 1: Цртеж стремена за конзолу за општу намену S-400 (комплет) је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 127 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж носача заставице 70mm са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж носача заставице 70mm је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања носача заставице 70mm, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на типска испитивања елемента опреме, са резултатима испитивања.
Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж носача заставице 70mm.
Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање по поглављу број 9 SRPS EN 61284.
Напомена 3: Извештај са типског испитивања носача заставице 70mm је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 128 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж елемента опреме изолаторског ланца Виљушка-тучак 71mm/40kN/16C/11 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж елемента опреме изолаторског ланца Виљушка-тучак 71mm/40kN/16C/11 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања елемента опреме изолаторског ланца Виљушка-тучак 71mm/40kN/16C/11, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на типска испитивања елемента опреме, са резултатима испитивања.
Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж испитиваног елемента опреме изолаторског ланца Виљушка-тучак 71mm/40kN/16C/11.
Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање по поглављу број 9 SRPS EN 61284
Напомена 3: Извештај са типског испитивања елемента опреме изолаторског ланца Виљушка-тучак 71mm/40kN/16C/11 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 129 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж елемента опреме изолаторског ланца Виљушка-тучак 71mm/70kN/16C/16 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж елемента опреме изолаторског ланца Виљушка-тучак 71mm/70kN/16C/16 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања елемента опреме изолаторског ланца Виљушка-тучак 71mm/70kN/16C/16, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на типска испитивања елемента опреме, са резултатима испитивања.
Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж испитиваног елемента опреме изолаторског ланца Виљушка-тучак 71mm/70kN/16C/16
Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање по поглављу број 9 SRPS EN 61284.
Напомена 3: Извештај са типског испитивања елемента опреме изолаторског ланца Виљушка-тучак 71mm/70kN/16C/16 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 130 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж елемента опреме изолаторског ланца Око-тучак 71mm/40kN/16C/11 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж елемента опреме изолаторског ланца Око-тучак 71mm/40kN/16C/11 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања елемента опреме изолаторског ланца Око-тучак 71mm/40kN/16C/11, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на типска испитивања елемента опреме, са резултатима испитивања
Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж испитиваног елемента опреме изолаторског ланца Око-тучак 71mm/40kN/16C/11.
Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање по поглављу број 9 SRPS EN 61284
Напомена 3: Извештај са типског испитивања елемента опреме изолаторског ланца Око-тучак 71mm/40kN/16C/11 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 131 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж елемента опреме изолаторског ланца Око-тучак 71mm/70kN/16C/16 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж елемента опреме изолаторског ланца Око-тучак 71mm/70kN/16C/16 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања елемента опреме изолаторског ланца Око-тучак 71mm/70kN/16C/16, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на типска испитивања елемента опреме, са резултатима испитивања.
Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж испитиваног елемента опреме изолаторског ланца Око-тучак 71mm/70kN/16C/16.
Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање по поглављу број 9 SRPS EN 61284.
Напомена 3: Извештај са типског испитивања елемента опреме изолаторског ланца Око-тучак 71mm/70kN/16C/16 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 132 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж елемента опреме изолаторског ланца Тучак-тучак 16 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања елемента опреме изолаторског ланца Тучак-тучак 16, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на типска испитивања елемента опреме, са резултатима испитивања.
Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж елемента опреме изолаторског ланца Тучак-тучак 16.
Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање по поглављу број 9 SRPS EN 61284.
Напомена 3: Извештај са типског испитивања елемента опреме изолаторског ланца Тучак-тучак 16 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 133 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 
48-AL1/8-ST1A са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж захтеване клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 48-AL1/8-ST1A је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 48-AL1/8-ST1A, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на типска испитивања захтеване стезаљке, са резултатима испитивања.
Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж испитиване клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 48-AL1/8-ST1A.
Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање по поглављу број 9 SRPS EN 61284

Напомена 3: Извештај са типског испитивања клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 48-AL1/8-ST1A је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 48-AL1/8-ST1A, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на испитивања узорака захтеване стезаљке, са уписаним конкретним вредностима граничних мера. 

Напомена 1: Протокол за пријемно испитивање клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 48-AL1/8-ST1A је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 134 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 94-AL1/15-ST1A са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж захтеване клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 94-AL1/15-ST1A је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 94-AL1/15-ST1A, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на типска испитивања захтеване стезаљке, са резултатима испитивања.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж испитиване клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 94-AL1/15-ST1A.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање по поглављу број 9 SRPS EN 61284

Напомена 3: Извештај са типског испитивања клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 94-AL1/15-ST1A је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 94-AL1/15-ST1A, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на испитивања узорака захтеване стезаљке, са уписаним конкретним вредностима граничних мера. 

Напомена 1: Протокол за пријемно испитивање клинасте стезаљке за затезно прихватање проводника од алучелика 94-AL1/15-ST1A је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 135 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 1000 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 1000 је саставни део понуде.

· Предлог протокола о пријемном испитивању монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 1000, са уписаним конкретним вредностима граничних мера.

Напомена 1: Предлог проткола за пријемно испитивање обавезно мора да садржи проверу димензија и проверу дебљине слоја превлаке цинка.

Напомена 2: Протокол за пријемно испитивање монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 1000 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Упутство за монтажу монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 1000.

Напомена 1: Упутство за монтажу монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 1000 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Упутство за транспорт монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 1000.

Напомена 1: Упутство за транспорт монтажног елемента монтажно уградиве пењалице 
L 1000 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Упутство за складиштење монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 1000.

Напомена 1: Упутство за складиштење монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 1000 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Упутство за претовар монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 1000

Напомена 1: Упутство за претовар монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 1000 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 138 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000 је саставни део понуде.

· Предлог протокола о пријемном испитивању монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000, са уписаним конкретним вредностима граничних мера. 

Напомена 1: Предлог проткола за пријемно испитивање обавезно мора да садржи проверу димензија и проверу дебљине слоја превлаке цинка.

Напомена 2: Протокол за пријемно испитивање монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Упутство за монтажу монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000.

Напомена 1: Упутство за монтажу монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Упутство за транспорт монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000.

Напомена 1: Упутство за транспорт монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Упутство за складиштење монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000.

Напомена 1: Упутство за складиштење монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Упутство за претовар монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000.

Напомена 1: Упутство за претовар монтажног елемента монтажно уградиве пењалице L 4000 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 139 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж анкер завртња за постављање носача заставице на конзолу са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж анкер завртња за постављање носача заставице на конзолу је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 140 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж одводника пренапона 0,4 kV са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж одводника пренапона 0,4 kV је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања одводника пренапона 0,4 kV, издат од стране акредитоване лабораторије, изведен према стандарду SRPS EN 61643-11, према следећим поглављима: 8.2, 8.3.2, 8.3.3.1, 8.3.4.3, 8.3.5.1, 8.3.5.2, 8.3.7, 8.4.1, 8.4.2.5, 8.4.4, и 8.5.2.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеваног одводника пренапона 0,4 kV.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања одводника пренапона 0,4 kV је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања одводника пренапона 0,4 kV, акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.
Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања одводника пренапона 0,4 kV је саставни део понуде

За позиције под редним бројевима 141, 142 и 143 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж одводника пренапона 10 kV са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж одводника пренапона 10 kV је саставни део понуде.

· Цртеж одводника пренапона 20 kV са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж одводника пренапона 20 kV је саставни део понуде.

· Цртеж одводника пренапона 35 kV са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж одводника пренапона 35 kV је саставни део понуде.

· Предлог протокола о пријемном испитивању одводника пренапона 10 kV, према тачкама 6.2 и 6.4 сандарда SRPS EN 60099-4 и прама тачки 6.1.6 стандарда IEC 60099-5:2000.
Напомена 1: Број узорака у предлогу протокола о пријемном испитивању је 3. 

Напомена 2: Протокол за пријемно испитивање одводника пренапона 10 kV је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева

· Предлог протокола о пријемном испитивању одводника пренапона 20 kV, према тачкама 6.2 и 6.4 сандарда SRPS EN 60099-4 и прама тачки 6.1.6 стандарда IEC 60099-5.

Напомена 1: Број узорака у предлогу протокола о пријемном испитивању је 3. 

Напомена 2: Протокол за пријемно испитивање одводника пренапона 20 kV је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева

· Предлог протокола о пријемном испитивању одводника пренапона 35 kV, према тачкама 6.2 и 6.4 сандарда SRPS EN 60099-4 и прама тачки 6.1.6 стандарда IEC 60099-5.

Напомена 1: Број узорака у предлогу протокола о пријемном испитивању је 3. 

Напомена 2: Протокол за пријемно испитивање одводника пренапона 35 kV је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева

За позицију под редним бројем 144 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж стакленог капастог изолатора U 40 C са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж стакленог капастог изолатора U 40 C је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања стакленог капастог изолатора U 40 C, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања стаклених капастих изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60383-1 и према броју узорака који су дефинисани истом Табелом 3 и тачком 3.15 стандарда SRPS EN 60383-1, са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима.
Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж стакленог капастог изолатора U 40 C.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања стакленог капастог изолатора U 40 C је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању стакленог капастог изолатора U 40 C, са конкретним вредностима граничних мера, према свим тачкама стандарда SRPS EN 60383-1 које се односе на испитивање узорака стаклених капастих изолатора, која су наведена у Табели 3 истог стандарда.

Напомена 1: Број узорака у предлогу протокола о пријемном испитивању мора бити према Табели 3 и тачки 8.2 стандарда SRPS EN 60383-1.

Напомена 2: Протокол за пријемно испитивање стакленог капастог изолатора U 40 C је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева

За позицију под редним бројем 145 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж стакленог капастог изолатора U 70 BL са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж стакленог капастог изолатора U 70 BL је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања стакленог капастог изолатора U 70 BL, са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања стаклених капастих изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60383-1 и према броју узорака који су дефинисани истом Табелом 3 и тачком 3.15 стандарда SRPS EN 60383-1.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж стакленог капастог изолатора U 70 BL.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања стакленог капастог изолатора U 70 BL је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 146 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж стакленог капастог изолатора U 120 B са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж стакленог капастог изолатора U 120 B је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања стакленог капастог изолатора U 120 B, са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања стаклених капастих изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60383-1 и према броју узорака који су дефинисани истом Табелом 3 и тачком 3.15 стандарда SRPS EN 60383-1.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж стакленог капастог изолатора U 120 B.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања стакленог капастог изолатора U 120 B је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 147 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж штапног композитног изолатора 24 kV са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж штапног композитног изолатора 24 kV је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања штапног композитног изолатора 24 kV, који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према стандарду SRPS EN 61109.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж штапног композитног изолатора 24 kV.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања штапног композитног изолатора 24 kV је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања штапног композитног изолатора 24 kV, акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.
Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања штапног композитног изолатора 24 kV је саставни део понуде

· Предлог протокола о пријемном испитивању штапног композитног изолатора 24 kV, са конкретним вредностима граничних мера, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61109 које се односе на испитивање узорака штапних композитних изолатора, која су наведена у Поглављу 12 истог стандарда.

Напомена 1: Број узорака у предлогу протокола о пријемном испитивању је: Е1=1 и Е2=2. 
Напомена 2: Протокол за пријемно испитивање штапног композитног изолатора 24 kV је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева
За позицију под редним бројем 149 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване компресионе затезне стезаљке за Al проводник 300mm² са прикључном папучицом 30° са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Цртеж захтеване компресионе затезне стезаљке за Al проводник 300mm² са прикључном папучицом 30° је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања компресионе затезне стезаљке за Al проводник 300mm² са прикључном папучицом 30°, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 које се односе на типска испитивања захтеване стезаљке, са резултатима испитивања.
Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж испитиване компресионе затезне стезаљке за Al проводник 300mm² са прикључном папучицом 30°.
Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање по поглављу број 9 SRPS EN 61284.
Напомена 3: Извештај са типског испитивања компресионе затезне стезаљке за Al проводник 300mm² са прикључном папучицом 30° је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.
За позицију под редним бројем 155 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима, са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима, је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања циклусима загревања са испитивањем кратког споја, према стандарду SRPS EN 61238-1 за захтевани пролазни конектор спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Копију Сертификата испитивања, према поглављу 7 стандарда SRPS EN 61238-1 за захтевани пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима.

Напомена 1: Сертификат испитивања пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.
За позиције од 119 до 160 и од 167 до 180 из Обрасца структуре цене доставити изјаву  о ауторизацији понуде произвођача. Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 1: Ауторизација понуде за позиције од 119 до 160 и од 167 до 180 из Обрасца структуре цене је саставни део понуде.
3.2.3  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.2.2 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.
Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.2.4  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.

3.2.5  Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему.
Испоручилац је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.3 Техничка спецификација за Партију 3 – Струјни мерни трансформатори и напонски мерни трансформатори

3.3.1. Струјни и напонски мерни трансформатори

	Редни број
	Назив производа
	Шифра
	Ј.М.
	Количина

	1
	СМТ 0,4 kV 50A/5A
	СМТ 1
	кoмaд
	35

	2
	СМТ 0,4 kV 50A/5A
	СМТ 2
	кoмaд
	13

	3
	СМТ 0,4 kV 75A/5A
	СМТ 3
	кoмaд
	83

	4
	СМТ 0,4 kV 75A/5A
	СМТ 4
	кoмaд
	22

	5
	СМТ 0,4 kV 100A/5A
	СМТ 5
	кoмaд
	113

	6
	СМТ 0,4 kV 100A/5A
	СМТ 6
	кoмaд
	43

	7
	СМТ 0,4 kV 150A/5A
	СМТ 7
	кoмaд
	78

	8
	СМТ 0,4 kV 150A/5A
	СМТ 8
	кoмaд
	28

	9
	СМТ 0,4 kV 200A/5A
	СМТ 9
	кoмaд
	73

	10
	СМТ 0,4 kV 200A/5A
	СМТ 10
	кoмaд
	27

	11
	СМТ 0,4 kV 250A/5A
	СМТ 11
	кoмaд
	61

	12
	СМТ 0,4 kV 250A/5A
	СМТ 12
	кoмaд
	38

	13
	СМТ 0,4 kV 300A/5A
	СМТ 13
	кoмaд
	40

	14
	СМТ 0,4 kV 300A/5A
	СМТ 14
	кoмaд
	8

	15
	СМТ 0,4 kV 400A/5A
	СМТ 15
	кoмaд
	60

	16
	СМТ 0,4 kV 400A/5A
	СМТ 16
	кoмaд
	8

	17
	СМТ 0,4 kV 500A/5A
	СМТ 17
	кoмaд
	54

	18
	СМТ 0,4 kV 500A/5A
	СМТ 18
	кoмaд
	19

	19
	СМТ 0,4 kV 600A/5A
	СМТ 19
	кoмaд
	50

	20
	СМТ 0,4 kV 600A/5A
	СМТ 20
	кoмaд
	11

	21
	СМТ 0,4 kV 800A/5A
	СМТ 21
	кoмaд
	24

	22
	СМТ 0,4 kV 1000А/5А
	СМТ 22
	кoмaд
	33

	23
	СМТ 0,4 kV 1000A/5A
	СМТ 23
	кoмaд
	13

	24
	СМТ 0,4 kV 1500A/5А
	СМТ 24
	кoмaд
	35

	25
	СМТ 0,4 kV 30A/1А
	СМТ 25
	кoмaд
	18

	26
	СМТ 0,4 kV 50A/1А
	СМТ 26
	кoмaд
	18

	27
	СМТ 0,4 kV 75A/1А
	СМТ 27
	кoмaд
	18

	28
	СМТ 0,4 kV 100A/1А
	СМТ 28
	кoмaд
	18

	29
	СМТ 0,4 kV 150A/1А
	СМТ 29
	кoмaд
	11

	30
	СМТ 0,4 kV 200A/1А
	СМТ 30
	кoмaд
	11

	31
	Обухватни струни трансформатор 0,4 kV дводелни 
	СМТ 31
	кoмaд
	13

	32
	Обухватни струни трансформатор 0,4 kV једноделни
	СМТ 32
	кoмaд
	8

	33
	СМТ 10 kV 250A/5A
	СМТ 33
	кoмaд
	9

	34
	СМТ 10 kV 2X50A/5A/5A
	СМТ 34
	кoмaд
	17

	35
	СМТ 10 kV 2X75A/5A/5A
	СМТ 35
	кoмaд
	22

	36
	СМТ 10 kV 2X100A/5A/5A
	СМТ 36
	кoмaд
	27

	37
	СМТ 10 kV 2X100A/5A/5A
	СМТ 37
	кoмaд
	9

	38
	СМТ 10 kV 2X125A/5A/5A
	СМТ 38
	кoмaд
	5

	39
	СМТ 10 kV 2X150A/5A/5A
	СМТ 39
	кoмaд
	14

	40
	СМТ 10 kV 2X200A/5A/5A
	СМТ 40
	кoмaд
	18

	41
	СМТ 10 kV 200A/5A/5A
	СМТ 41
	кoмaд
	1

	42
	СМТ 10 kV 2X250A/5A/5A
	СМТ 42
	кoмaд
	22

	43
	СМТ 10 kV 250A/5A/5A
	СМТ 43
	кoмaд
	1

	44
	СМТ 10 kV 2X250A/5A/5A/5A
	СМТ 44
	кoмaд
	13

	45
	СМТ 10 kV 800A/5A/5A/5A
	СМТ 45
	кoмaд
	1

	46
	СМТ 10 kV 800A/5A/5A/5A
	СМТ 46
	кoмaд
	1

	47
	СМТ 10 kV 2000A/5A/5A/5A
	СМТ 47
	кoмaд
	1

	48
	СМТ 20 kV 2X200A/5A/5A
	СМТ 48
	кoмaд
	4

	49
	СМТ 20 kV 150A/5A
	СМТ 49
	кoмaд
	1

	50
	СМТ 20 kV 2X20A/5A
	СМТ 50
	кoмaд
	5

	51
	СМТ 20 kV 2X500A/5A/5A
	СМТ 51
	кoмaд
	4

	52
	СМТ 20 kV 2X300A/5A/5A
	СМТ 52
	кoмaд
	4

	53
	СМТ 20 kV 2X150A/5A/5A
	СМТ 53
	кoмaд
	11

	54
	СМТ 20 kV 2X100A/5A/5A
	СМТ 54
	кoмaд
	1

	55
	СМТ 20 kV 2X25A/5A
	СМТ 55
	кoмaд
	4

	56
	СМТ 20 kV 2X25A/5A
	СМТ 56
	кoмaд
	4

	57
	СМТ 35 kV 2X50A/5A/5A
	СМТ 57
	кoмaд
	4

	58
	СМТ 35 kV 2X100A/5A/5A
	СМТ 58
	кoмaд
	4

	59
	СМТ 35 kV 2X100A/5A/5A
	СМТ 59
	кoмaд
	5

	60
	СМТ 35 kV 2X150A/5A/5A
	СМТ 60
	кoмaд
	5

	61
	СМТ 35 kV 2X150A/5A/5A
	СМТ 61
	кoмaд
	4

	62
	СМТ 35 kV 2X200A/5A/5A
	СМТ 62
	кoмaд
	4

	63
	СМТ 35 kV 2X200A/5A/5A/5A
	СМТ 63
	кoмaд
	1

	64
	СМТ 35 kV 2X200A/5A/5A
	СМТ 64
	кoмaд
	1

	65
	СМТ 35 kV 200A/5A/5A
	СМТ 65
	кoмaд
	1

	66
	СМТ 35 kV 200A/5A/5A
	СМТ 66
	кoмaд
	1

	67
	СМТ 35 kV 2X300A/5A/5A
	СМТ 67
	кoмaд
	5

	68
	СМТ 35 kV 2X300A/5A/5A
	СМТ 68
	кoмaд
	6

	69
	СМТ 35 kV 2X300A/5A/5A/5A
	СМТ 69
	кoмaд
	1

	70
	СМТ 35 kV 400A/5A/5A/5A
	СМТ 70
	кoмaд
	1

	71
	СМТ 35 kV 2X150A/5A/5A/5A
	СМТ 71
	кoмaд
	1

	72
	СМТ 35 kV 2X75A/5A
	СМТ 72
	кoмaд
	8

	73
	СМТ 35 kV 2X50A/5A/5A
	СМТ 73
	кoмaд
	1

	74
	СМТ 35 kV 2X100A/5A/5A
	СМТ 74
	кoмaд
	1

	75
	СМТ 35 kV 2X150A/5A/5A
	СМТ 75
	кoмaд
	3

	76
	СМТ 35 kV 2X500A/5A/5A
	СМТ 76
	кoмaд
	1

	77
	Кабловски дељиви (сечени) СМТ 250A/1A
	СМТ 77
	кoмaд
	1

	78
	Кабловски дељиви (сечени) СМТ 50A/1A
	СМТ 78
	кoмaд
	21

	79
	НМТ 10 kV, 10/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV унутрашња монтажа
	НМТ 1
	кoмaд
	49

	80
	НМТ 20 kV, 20kV/0,1kV, двополно изолован, унутрашња монтажа
	НМТ 2
	кoмaд
	4

	81
	НМТ 35 kV, 35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, унутрашња монтажа 
	НМТ 3
	кoмaд
	14

	82
	НМТ 35 kV, 35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, са осигурачима, унутрашња монтажа 
	НМТ 4
	кoмaд
	3

	83
	НМТ 35 kV  35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, спољашња монтажа
	НМТ 5
	кoмaд
	9

	84
	НМТ 35 kV, 35kV/0,1kV, двополно изолован, унутрашња монтажа
	НМТ 6
	кoмaд
	3

	85
	НМТ 10kV/0.23kV двополно изолован-за реклозер
	НМТ 7
	кoмaд
	6

	86
	НМТ 20 kV, 20kV/0,1kV, двополно изолован, спољашња монтажа
	НМТ 8
	кoмaд
	1

	87
	НМТ 20 kV, 20/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV унутрашња монтажа
	НМТ 9
	кoмaд
	3

	88
	НМТ 20 kV, 20/√3kV/0.1/√3kV унутрашња монтажа
	НМТ 10
	кoмaд
	2

	89
	НМТ 20 kV, 20/√3kV/0.1/√3kV унутрашња монтажа
	НМТ 11
	кoмaд
	7

	90
	НМТ 20 kV, 20(10)/√3kV/0.1/√3kV унутрашња монтажа
	НМТ 12
	кoмaд
	1

	91
	НМТ 35 kV, 35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV спољашња монтажа
	НМТ 13
	кoмaд
	7

	92
	НМТ 35 kV, 35kV/0.1kV двополно изолован унутрашња монтажа
	НМТ 14
	кoмaд
	1

	93
	Склоп за тросистемско обрачунско мерење на 10 kV
	СЗТОМ1
	кoмaд
	1

	94
	Склоп за тросистемско обрачунско мерење на 20 kV
	СЗТОМ2
	кoмaд
	1

	95
	Трансформатор аутоматског регулатора напонских прилика
	ТАРНП
	кoмaд
	1

	96
	СМТ 123 kV 2X200A/1A/1A/1A/1A
	СМТ 79
	кoмaд
	5

	97
	СМТ 123 kV 2X300A/1A/1A/1A/1A
	СМТ 80
	кoмaд
	19

	98
	НМТ 110 kV, 110/√3kV/0.1/√3kV/0.1/√3kV, спољашња монтажа
	НМТ 14
	кoмaд
	27


3.3.2 Техничка документација 

Техничка документација која се доставља као саставни део понуде, а којом се доказује да понуђена добра испуњавају захтеване техничке карактеристике:
1. Попуњене табелe са техничким подацима у складу са захтеваним вредностима и побројаним стандардима (поглавље 3.3.4)

2. Копије сертификата ISO 9001, ISO 14001 и OHSAS 18001 као доказ да су произвођачи чија се добра нуде, атестирани у складу са међународним или домаћим стандардима.
3. Цртежи мерних трасформатора, према захтеваним вредностима из табела са техничким подацима, како је захтевано у поглављу 3.3.3

4. Цртежи изолатора од порцелана за трансформаторе који су саставни део мерних трансфораматора како је захтевано у поглављу 3.3.3.

5. Копије извештаја са типских испитивања мерних трансформатора, који су издати од акредитоване лабораторије, са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табела са техничким подацима, како је захтевано у поглављу 3.3.3

6. Доказ да су лабораторије које су издале извештаје са типских испитивања за мерне трансформаторе, акредитоване према стандарду ISO/IEC 17025 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налазе те лабораторије.

7. Копије извештаја са типских испитивања изолатора од порцелана за трансформаторе, који су саставни део мерних трансфораматора, како је захтевано у поглављу 3.3.3

8. Предлоге протокола о пријемном испитивању мерних трансформатора, како је захтевано у поглављу 3.3.3.

9. Доказ да су лабораторије произвођача мерних трансформатора чија се добра нуде, у којима ће се обављати пријемна испитивања, акредитоване према стандарду 
ISO/IEC 17020 или ISO/IEC 17025, од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.
Техничка документација која се доставља као саставни део понуде обавезно мора да испуњава све захтеве који су дефинисани у поглављу 3.3.3

Ако се уз понуду не достави техничка документација захтевана у поглављу број 3.3.2. како је дефинисано у поглављу 3.3.3 и/или достављена техничка документација не задовољава захтеване техничке захтеве, таква понуда ће бити одбијена као неодговарајућа.

У случају да конкурсном документацијом није другачије дефинисано, све величине у техничкој документацију укључујући цртеже треба да буду у европском метричком SI – систему при чему су дозвољене и изведене јединице као и јединице које су умношци основних мерних јединица.

Сва техничка документација, мора бити на српском или енглеском језику. Техничка документација достављена на свим другим језицима мора бити преведена на српски језик и превод мора бити оверен од стране судског тумача.

3.3.3 Квалитет и техничке карактеристике – Минимални технички захтеви

Минимални технички захтеви обухватају Основне техничке захтеве за мерне трансформаторе и Додатне техничке захтеве за мерне трансформаторе

Основни технички захтеви за мерне трансформаторе:

За позиције под редним бројевима од 1 до 21 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 60044-1.

За позиције под редним бројевима 22, 23 и 24 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 61869-1, SRPS EN 61869-2 и SRPS EN 60044-1.

За позиције под редним бројевима 25, 26, 27, 28, 29, 30 и 32 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 60044-1.

За позиције под редним бројевима 31, 77 и 78 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 61869-1, SRPS EN 61869-2 и SRPS EN 60044-1.

За позиције под редним бројевима од 33 до 76 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 60044-1.

За позиције под редним бројевима од 79 до 92 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 60044-2.

За позиције под редним бројевима 93 и 94 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 62271-1.

За позицију под редним бројем 95 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 60076-11.
За позиције под редним бројевима 96 и 97 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 61869-1, SRPS EN 61869-2 и SRPS EN 62155 .
За позицију под редним бројем 98 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 61869-1, SRPS EN 61869-3 и SRPS EN 62155.
Додатни технички захтеви за мерне трансформаторе:

За једну од следећих позиција под редним бројевима 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 25, 26, 27, 28, 29, 30 и 32 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж струјног мерног трансформатора према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања струјног мерног трансформатора, који су издати од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 60044-1, према следећим поглављима:

7.1 – Испитивање краткотрајном струјом

11.4 – Одређивање грешака

8.2 – Испитивање премарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције

8.3 – Испитивање секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције

· Предлог протокола о пријемном испитивању струјног мерног трансформатора, према SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2, према следећим поглављима:

7.3.1 – Испитивање примарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције
7.3.2 – Мерење парцијалних пражњења

7.3.3 и 7.3.4 – Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције између секција и Испитивање секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције
7.3.5 – Одређивање грешака
7.3.204 – Испитивања изолације између навојака пренапоном
7.3.6 – Провера ознаке прикључака
За једну од следећих позиција под редним бројевима 22, 23 и 24 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж струјног мерног трансформатора према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања струјног мерног трансформатора, који су издати од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2, према следећим поглављима:

7.2.201 – Испитивање краткотрајном струјом, стандард SRPS EN 61869-2
7.3.5 – Одређивање грешака, стандард SRPS EN 61869-2
7.3.1 – Испитивање премарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције, стандарди SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2
7.3.4 – Испитивање секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције, стандарди SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2

· Предлог протокола о пријемном испитивању струјног мерног трансформатора, према SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2, према следећим поглављима:

7.3.1 – Испитивање примарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције
7.3.2 – Мерење парцијалних пражњења

7.3.3 и 7.3.4 – Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције између секција и Испитивање секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције
7.3.5 – Одређивање грешака
7.3.204 – Испитивања изолације између навојака пренапоном
7.3.6 – Провера ознаке прикључака
За једну од следећих позиција под редним бројевима 31, 77 и 78 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж струјног мерног трансформатора према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања струјног мерног трансформатора, који су издати од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2, према следећим поглављима:

7.2.201 – Испитивање краткотрајном струјом, стандард SRPS EN 61869-2
7.2.6 и 7.3.5 – Одређивање грешака, стандард SRPS EN 61869-2
7.3.1 и 7.3.2 – Испитивање премарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције, стандарди SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2
7.3.3 и 7.3.4 – Испитивање секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције, стандарди SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2

· Предлог протокола о пријемном испитивању струјног мерног трансформатора, према SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2, према следећим поглављима:

7.3.1 – Испитивање примарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције
7.3.2 – Мерење парцијалних пражњења

7.3.3 и 7.3.4 – Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције између секција и Испитивање секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције
7.3.5 – Одређивање грешака
7.3.204 – Испитивања изолације између навојака пренапоном
7.3.6 – Провера ознаке прикључака
За једну од следећих позиција под редним бројевима 33, 34, 35, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 47, 48, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 59, 60, 61, 63, 64, 65, 68, 70, 74, 75 и 76 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж струјног мерног трансформатора према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања струјног мерног трансформатора, који су издати од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 60044-1, према следећим поглављима:

7.1 – Испитивање краткотрајном струјом
11.4 – Одређивање грешака
7.3 – Испитивање примарног намотаја ударним напоном
8.2 – Испитивање премарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције
8.3 – Испитивање секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције

· Предлог протокола о пријемном испитивању струјног мерног трансформатора, према SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2, према следећим поглављима:

7.3.1 – Испитивање примарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције
7.3.2 – Мерење парцијалних пражњења

7.3.3 и 7.3.4 – Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције између секција и Испитивање секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције
7.3.5 – Одређивање грешака
7.3.204 – Испитивања изолације између навојака пренапоном
7.3.6 – Провера ознаке прикључака
За једну од следећих позиција под редним бројевима 49, 58, 62, 66, 67, 69, 71, 72 и 73 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж струјног мерног трансформатора према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања струјног мерног трансформатора, који су издати од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 60044-1, према следећим поглављима:

7.3 – Испитивање примарног намотаја ударним напоном
7.4 – Испитивање подносивим напоном индустијске фреквенције на киши
8.3 – Испитивање секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције

· Предлог протокола о пријемном испитивању струјног мерног трансформатора, према SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2, према следећим поглављима:

7.3.1 – Испитивање примарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције
7.3.2 – Мерење парцијалних пражњења

7.3.3 и 7.3.4 – Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције између секција и Испитивање секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције
7.3.5 – Одређивање грешака
7.3.204 – Испитивања изолације између навојака пренапоном
7.3.6 – Провера ознаке прикључака
За једну од следећих позиција под редним бројевима 79, 80, 81, 82 и 92 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж напонског мерног трансформатора према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања напонског мерног трансформатора, који су издати од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 60044-2, према следећим поглављима:

8.2 – Испитивање издржљивости на кратак спој
12.4 – Одређивање грешака
8.3 – Испитивање примарног намотаја ударним напоном
9.2 – Испитивање премарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције и мерење парцијалног пражњења
9.3 – Испитивање између секција примарног и секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције

· Предлог протокола о пријемном испитивању напонског мерног трансформатора, према SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-3, према следећим поглављима:

7.3.1 и 7.3.1.302 – Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције на примарним прикључцима из независног извора
7.3.1 и 7.3.1.303 – Испитивање индукованим наизменичним напоном на примарним прикључицма
7.3.2 – Мерење парцијалних пражњења
7.3.4 – Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције на секундарним прикључцима
7.3.5 – Испитивање класе тачности

7.3.6 – Провера ознаке прикључака

За једну од следећих позиција под редним бројевима 83, 84, 85, 86 и 91 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж напонског мерног трансформатора према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања напонског мерног трансформатора, који су издати од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 60044-2, према следећим поглављима: 

8.2 – Испитивање издржљивости на кратак спој
12.4 – Одређивање грешака
8.3 – Испитивање примарног намотаја ударним напоном
8.4 - Испитивање подносивим напоном индустијске фреквенције на киши

9.2 – Испитивање премарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције и мерење парцијалног пражњења
9.3 – Испитивање између секција примарног и секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције

· Предлог протокола о пријемном испитивању напонског мерног трансформатора, према SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-3, према следећим поглављима:

7.3.1 и 7.3.1.302 – Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције на примарним прикључцима из независног извора
7.3.1 и 7.3.1.303 – Испитивање индукованим наизменичним напоном на примарним прикључицма
7.3.2 – Мерење парцијалних пражњења
7.3.4 – Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције на секундарним прикључцима
7.3.5 – Испитивање класе тачности

7.3.6 – Провера ознаке прикључака

За једну од следећих позиција под редним бројевима 87, 88, 89 и 90 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж напонског мерног трансформатора према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања напонског мерног трансформатора, који су издати од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 60044-2, према следећим поглављима: 

8.2 – Испитивање издржљивости на кратак спој
12.4 – Одређивање грешака
8.3 – Испитивање примарног намотаја ударним напоном
9.2 – Испитивање премарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције и мерење парцијалног пражњења
9.3 – Испитивање између секција примарног и секундарног намотаја подносивим напоном индустријске фреквенције

· Предлог протокола о пријемном испитивању напонског мерног трансформатора, према SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-3, према следећим поглављима:

7.3.1 и 7.3.1.302 – Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције на примарним прикључцима из независног извора
7.3.1 и 7.3.1.303 – Испитивање индукованим наизменичним напоном на примарним прикључицма
7.3.2 – Мерење парцијалних пражњења
7.3.4 – Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције на секундарним прикључцима
7.3.5 – Испитивање класе тачности

7.3.6 – Провера ознаке прикључака

За једну од следећих позиција под редним бројевима 93 и 94 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж склопа за тросистемско обрачунско мерење према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копију Извештаја са типског испитивања склопа за тросистемско обрачунско мерење, који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештај са типског испитивања обавезно мора бити извшен према: SRPS EN 62271-1 према поглављу 6.2 - Испитивање подносивим напоном индустијске фреквенције на киши. 

За позицију под редним бројем 95 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж трансформатора аутоматског регулатора напонских прилика према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања трансформатора аутоматског регулатора напонских прилика, који су издати од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 60076-11, и морају да садрже испитивања према следећим поглављима:

19 - Испитивање изолације између навојака индукованим напоном
20 - Испитивање примарног и секундарног намотаја страним напоном индустријске фреквенције
21 - Испитивање атмосферским ударним напоном
За једну од следећих позиција под редним бројевима 96 и 97из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж струјног мерног трансформатора према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања струјног мерног трансформатора, који су издати од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-2, и морају да садрже испитивања према следећим поглављима:

7.2.201 - Испитивање краткотрајном струјом, стандард SRPS EN 61869-2
7.2.4 - Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције на киши, стандард SRPS EN 61869-1
7.2.5.1 - Испитивање радио сметњи, стандард SRPS EN 61869-1

· Предлог протокола о пријемном испитивању струјног мерног трансформатора, према SRPS EN 61869-2

· Цртеж изолатора од порцелана за трансформаторе, према захтеваним вредностима за изолатор који је саставни део струјног мерног трансформатора за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања изолатора од порцелана за трансформаторе, са резултатима испитивања који су у складу са захтевима за изолатор који саставни део струјног мерног трансформатора за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 62155, и морају да садрже испитивања према следећим поглављима:

7.1 - Провера димензија и провера квалитета брушених чеоних површина изолационог дела
7.3 - Испитивање издржљивости на промене температуре

8.2 - Испитивање на унутрашњи притисак
8.3 - Испитивање механикчим преломним оптерећењем на савијање

Захтеване карактеристике за изолатор од порцелана за трансформатор:

- Толеранције и испитвања према SRPS EN 62155
- Материјал изолационог дела C 130 према SRPS EN 60672-3
- Материјал прирубница изолатора: AlSi10Mg44

- Минимална дужина пузне стазе: 3815mm
- Квалитет брушених чеоних површина изолационог дела: Rmax=10

- Испитини - подносиви, унутрашњи притисак: 30 bar

- Минимално механичко преломно оптерећење на савијање: 12 kN (оптерећење се примењује на гоњој површини изолатора)

- Димензије изолатора (унутрашњи и спољашњи пречници тела изолационог дела, највећи пречник изолационог дела, висина изолатора, подеони пречници отвора за везивање на прирубницама изолатора...) према конструцији струјног мерног трансформатра.
За позицију под редним бројем 98 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж напонског мерног трансформатора према захтеваним вредностима из табеле са техничким подацима за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања напонског мерног трансформатора, који су издати од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања који су у складу са захтевима из табеле са техничким подацима за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 61869-1 и SRPS EN 61869-3, и морају да садрже испитивања према следећим поглављима:

7.2.301 - Испитивање краткотрајном струјом, стандард SRPS EN 61869-3
7.2.4 - Испитивање подносивим напоном индустријске фреквенције на киши, стандард SRPS EN 61869-1
7.2.5.1 - Испитивање радио сметњи, стандард SRPS EN 61869-1

· Предлог протокола о пријемном испитивању напонског мерног трансформатора, према SRPS EN 61869-3.

· Цртеж изолатора од порцелана за трансформаторе, према захтеваним вредностима за изолатор који саставни део напонског мерног трансформатора за ту позицију.

· Копије Извештаја са типских испитивања изолатора од порцелана за трансформаторе, са резултатима испитивања који су у складу са захтевима за изолатор који саставни део напонског мерног трансформатора за ту позицију. Извештаји са типских испитивања обавезно морају бити извшени према: SRPS EN 62155, и морају да садрже испитивања према следећим поглављима:

7.1 - Провера димензија и провера квалитета брушених чеоних површина изолационог дела
7.3 - Испитивање издржљивости на промене температуре

8.2 - Испитивање на унутрашњи притисак
8.3 - Испитивање механикчим преломним оптерећењем на савијање

Захтеване карактеристике за изолатор од порцелана за трансоформатор:

- Толеранције и испитвања према SRPS EN 62155
- Материјал изолационог дела C 130 према SRPS EN 60672-3
- Материјал прирубница изолатора: AlSi10Mg44

- Минимална дужина пузне стазе: 4620mm
- Квалитет брушених чеоних површина изолационог дела: Rmax=10

- Испитини - подносиви, унутрашњи притисак: 30 bar

- Минимално механичко преломно оптерећење на савијање: 12 kN (оптерећење се примењује на гоњој површини изолатора)

- Димензије изолатора (унутрашњи и спољашњи пречници тела изолационог дела, највећи пречник изолационог дела, висина изолатора, подеони пречници отвора за везивање на прирубницама изолатора...) према конструцији напонског мерног трансформатра.

За све позиције из Обрасца структуре цене доставити ауторизацију Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).
Напомена 1: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

[image: image2.emf]3.3.4  Табеле са техничким подацима    

     

ШИФРА: СМТ 1  

Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 50A/5A  

   

Р.бр.  Опис  јм  Захтевано  Понуђено  

1  Опште           

1,1  Произвођач           

1,2  Тип     индуктивни,  обухватни     

1,3  Ознака типа         

1,4  Земља порекла         

1,5  Стандарди     SRPS EN 60044 - 1     

1,6  Систем квалитета         

2  Назначене вредности         

2,1  Примарни назначени напон  kV  0,42     

2,2  Највиши погонски напон  kV  0,72     

2,3  Назначени  преносни однос  А  50/5     

2,4  Назначена примарна струја  А  50     

2,5  Назначена секундарна струја  А  5     

2,6  Назначена фреквенција  Hz  50     

2,7  Класа тачности     1     

2,8  Назначена снага  VA  2,5     

2,9  Назначена краткотрајна термичка струја    (Ith),1s     60In     

2.10  Назначена трајна термичка струја      1,2In     

2,11  Назначена динимичка струја (Idyn)     2,5Ith     

2.12  Фактор сигурности (Fs)     10     

3  Конструкција         

3,1  Материјал изолатора     поликарбонат     

3,2  Материјал намотаја     Cu     

3,3  Монтажа (  споља/унутра)     Унутра     

4  Документација:         

   Уз уређај мора бити испоручена  комплетна документација наведена у  општем делу тендерске документације      Да     

5  Тендерска документација         

   Уз тендерску документацију потребно је  доставити  документацију наведену у  општем делу тендерске документације     Да     

           

3.3.4 Табеле са техничким подацима
	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 1

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 50A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	50/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	50
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	1
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	2,5
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	10
	 

	3
	Конструкција
	 
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 2

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 50A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни монтажни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	50/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	50
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 3

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 75A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни 
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	75/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	75
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	2,5
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	10
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 4

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 75A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни монтажни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	75/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	75
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 5

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 100A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 


	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	100/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	100
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	2,5
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	10
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 6

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 100A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни монтажни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	100/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	100
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 7

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 150A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	150/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	150
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	5
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	10
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 8

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 150A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, пролазни 
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	150/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	150
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	10
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 9

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 200A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	200/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	200
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	7,5
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	10
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 10

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 200A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, пролазни 
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	200/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	200
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	10
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 11

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 250A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, монтажни 
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	250/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	250
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 12

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 250A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	250/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	250
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 


	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 13

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 300A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	300/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	300
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 14

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 300A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	300/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	300
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	5
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Могућност пломбирања на поклопцу прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 15

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 400A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	400/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	400
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 16

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 400A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	400/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	400
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	5
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Могућност пломбирања на поклопцу прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 17

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 500A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	500/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	500
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	7,5
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 18

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 500A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	500/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	500
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	5
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Могућност пломбирања на поклопцу прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 19

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 600A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	600/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	600
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 


	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 20

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 600A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	600/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	600
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Могућност пломбирања на поклопцу прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 


	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 21

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 800A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	800/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	800
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Могућност пломбирања на поклопцу прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 22

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 1000A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	1000/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	1000
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 23

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 1000A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	1000/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	1000
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	30
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Предвиђен за пролаз шине у једном положају
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 24

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 1500A/5A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	 

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	1500/5
	 

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	1500
	 

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	 

	2,8
	Назначена снага
	VA
	30
	 

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	60In
	 

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	 

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	 

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	поликарбонат
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Предвиђен за пролаз шине у једном положају
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 25

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 30A/1A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни монтажни
	

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	30/1
	

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	30
	

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	1
	

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	

	3
	Конструкција
	 
	 
	

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	

	4
	Документација:
	 
	 
	

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 26

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 50A/1A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни монтажни
	

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	50/1
	

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	50
	

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	1
	

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	

	3
	Конструкција
	 
	 
	

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	

	4
	Документација:
	 
	 
	

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	


	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 27

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 75A/1A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни монтажни
	

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	75/1
	

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	75
	

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	1
	

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	

	3
	Конструкција
	 
	 
	

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	

	4
	Документација:
	 
	 
	

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 28

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 100A/1A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни монтажни
	

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	100/1
	

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	100
	

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	1
	

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	

	3
	Конструкција
	 
	 
	

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	

	4
	Документација:
	 
	 
	

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 29

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 150A/1A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни монтажни
	

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	150/1
	

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	150
	

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	1
	

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	

	3
	Конструкција
	 
	 
	

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	

	4
	Документација:
	 
	 
	

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 30

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 200A/1A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни монтажни
	

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	200/1
	

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	200
	

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	1
	

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	

	3
	Конструкција
	 
	 
	

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	

	3,4
	Са прикључцима за везивање примарних струјних веза
	 
	да
	

	4
	Документација:
	 
	 
	

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 31

	Кабловски дељиви (сечени, раздвојиви) струјни трансформатор 250A/5A, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни
	

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2
	

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	Ограничен каблом
	

	2,2
	Назначени преносни однос
	А/А
	250/5
	

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	250
	

	2,4
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	

	2,5
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	

	2,6
	Назначена снага
	VA
	10
	

	2,7
	Класа тачности
	 
	10P5
	

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s
	kA
	Ограничена каблом
	

	2,9
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	kA
	Ограничена каблом
	

	2,10
	Минимална примарна струја деловања
	А
	50A
	

	3
	Конструкција
	 
	 
	

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	

	4
	Документација:
	 
	 
	

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 32

	Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 600A/5A, пречник пролаза минимално 180 mm

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, обухватни  
	

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	0,42
	

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	0,72
	

	2,3
	Назначени преносни однос
	А
	600/5
	

	2,4
	Назначена примарна струја
	А
	600
	

	2,5
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	

	2,6
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	

	2,7
	Класа тачности
	 
	0,5
	

	2,8
	Назначена снага
	VA
	10
	

	2,9
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	 
	80In
	

	2.10
	Назначена трајна термичка струја 
	 
	1,2In
	

	2,11
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	 
	2,5Ith
	

	2.12
	Фактор сигурности (Fs)
	 
	5
	

	3
	Конструкција
	 
	 
	

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	епоксидна смола
	

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	

	3,4
	Могућност пломбирања на поклопцу прикључка
	 
	да
	

	4
	Документација:
	 
	 
	

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 33

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 250A/5A, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	250
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	200In
	 


	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	1
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	250/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 34

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x50A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x50
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	200In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x50/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 


	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 35

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x75A/5A/5A, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x75
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2,5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1,2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x75/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 36

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x100A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни 
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x100
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	200In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x100/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 37

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x100A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x100
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x100/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 38

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x125A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни 
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x125
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 


	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	200In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x125/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 39

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x150A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x150
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	200In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x150/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 


	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 40

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x200A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x200
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	200In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x200/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 41

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 200A/5A/5А, унутрашња монтажа, примарно непревезив

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	200
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	200In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	200/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 42

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x250A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x250
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x250/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 43

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 250A/5A/5А, унутрашња монтажа, примарно непревезив

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	250
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	250/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	ШИФРА:    СМТ 44

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x250A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x250
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	3
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А/A
	2x250/5/5/5
	 

	
	• 1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 3. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2. језгро
	 
	5P10
	 

	
	• 3. језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	15
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 45

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 800A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа, примарно непревезив

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни 
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	800
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	3
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А/A
	800/5/5/5
	 

	
	• 1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 3. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2. језгро
	 
	5P10
	 

	
	• 3. језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	VA
	30
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	15
	 

	
	• 3. језгро
	VA
	15
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 46

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 800A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни), примарно непревезив

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, пролазни (проводни)
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	800
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	3
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А/A
	800/5/5/5
	 

	
	• 1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 3. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2. језгро
	 
	5P10
	 

	
	• 3. језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	VA
	30
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	30
	 

	
	• 3. језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 47

	Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2000A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни), примарно непревезив

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, пролазни (проводни)
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2000
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	28
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	3
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А/A
	2000/5/5/5
	 

	
	• 1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 3. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2. језгро
	 
	5P10
	 

	
	• 3. језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	VA
	30
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	30
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 48

	Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x200A/5A/5А,унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x200
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	50
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x200/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 49

	Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 150A/5A, спољашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, за спољну монтажу  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	150
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	50
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	125
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	1
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	150/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	спољашња
	 

	3,4
	Минимална пузна стаза
	mm/kV
	20
	 

	3,5
	Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44
	 
	да
	 

	3,6
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 50

	Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x20A/5А,унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x20
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	50
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	1
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x20/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 51

	Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x500A/5A/5А,унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x500
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	50
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x500/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 52

	Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x300A/5A/5А,унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x300
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	50
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x300/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 53

	Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x150A/5A/5А,унутрашња монтажа 

	

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x150
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	50
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x150/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 54

	Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x100A/5A/5А,унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x100
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	50
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x100/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 55

	Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x25A/5А,унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x25
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	50
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	200In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	1
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x25/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 56

	Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x25A/5А,унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x25
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	50
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	1
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x25/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 57

	Струјни мерни трансформатор 35 kV 2х50A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2х50
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	%In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон
	kV
	170
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже
	kV
	70
	 

	2.8
	Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s
	kA
	200In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	kA
	2,5Ith
	 

	2,1
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1,2In
	 

	2,11
	Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	Назначени преносни однос
	А/А/А
	2х50/5/5
	 

	
	1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	Класа тачности
	 
	 
	 

	
	1. језгро
	 
	0,5; Fs=5
	 

	
	2. језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	Назначена снага језгра
	 
	 
	 

	
	1. језгро
	 
	15
	 

	
	2. језгро
	 
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	ШИФРА:   СМТ 58

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x100A/5A/5А, спољашња монтажа

	

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, за спољну монтажу  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x100
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	70
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x100/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	спољашња
	 

	3,4
	Минимална пузна стаза
	mm/kV
	20
	 

	3,5
	Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44
	 
	да
	 

	3,6
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 59

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x100A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x100
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	70
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x100/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 60

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x150A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x150
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	70
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	200In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x150/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 61

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x150A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x150
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	70
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x150/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 


	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 62

	Струјни мерни трансформатор 35 kV 2х200A/5A/5А, спољашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, 
за спољну монтажу
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2х200
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	%In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон
	kV
	170
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже
	kV
	75
	 

	2.8
	Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s
	kA
	200In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	kA
	2,5Ith
	 

	2,1
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1,2In
	 

	2,11
	Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	Назначени преносни однос
	А/А/А
	2х200/5/5
	 

	
	1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	Класа тачности
	 
	 
	 

	
	1. језгро
	 
	0,5; Fs=5
	 

	
	2. језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	Назначена снага језгра
	 
	 
	 

	
	1. језгро
	 
	15
	 

	
	2. језгро
	 
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Споља
	 

	3,4
	Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44
	 
	да
	 

	3,5
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	ШИФРА:    СМТ 63

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x200A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни)

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, пролазни (проводни)  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x200
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	3
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А/A
	2x200/5/5/5
	 

	
	• 1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 3. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2. језгро
	 
	5P10
	 

	
	• 3. језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	30
	 

	
	• 3. језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 64

	Струјни мерни трансформатор 35 kV 2х200A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2х200
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	%In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон
	kV
	170
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже
	kV
	75
	 

	2.8
	Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s
	kA
	100In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	kA
	2,5Ith
	 

	2,1
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1,2In
	 

	2,11
	Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	Назначени преносни однос
	А/А/А
	2х200/5/5
	 

	
	1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	Класа тачности
	 
	 
	 

	
	1. језгро
	 
	0,5; Fs=5
	 

	
	2. језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	Назначена снага језгра
	 
	 
	 

	
	1. језгро
	 
	30
	 

	
	2. језгро
	 
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	унутра
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 65

	Струјни мерни трансформатор 35 kV 200A/5A/5A, унутрашња монтажа, примарно непревезив

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	200
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	%In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон
	kV
	170
	 


	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже
	kV
	75
	 

	2.8
	Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s
	kA
	100In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	kA
	2,5Ith
	 

	2,1
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1,2In
	 

	2,11
	Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	Назначени преносни однос
	А/А/А
	200/5/5
	 

	
	1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	Класа тачности
	 
	 
	 

	
	1. језгро
	 
	0,5; Fs=5
	 

	
	2. језгро
	 
	10P10
	 

	2,14
	Назначена снага језгра
	 
	 
	 

	
	1. језгро
	 
	30
	 

	
	2. језгро
	 
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 66

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 200A/5A/5А, спољашња монтажа, примарно непревезив

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	200
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	70
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	200/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	спољашња
	 

	3.4.
	Минимална пузна стаза
	mm/kV
	20
	 

	3,5
	Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	ШИФРА:   СМТ 67

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x300A/5A/5А, спољашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x300
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	70
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x300/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	спољашња
	 

	3,4
	Минимална пузна стаза
	mm/kV
	20
	 

	3,5
	Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44
	 
	да
	 

	3,6
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 68

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x300A/5A/5А, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни 
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x300
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	70
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x300/5/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	ШИФРА:    СМТ 69

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x300A/5A/5A/5A, спољашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x300
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја  (Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	3
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А/A
	2x300/5/5/5
	 

	
	• 1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 3. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2. језгро
	 
	5P10
	 

	
	• 3. језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	30
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	спољашња
	 

	3,4
	Минимална пузна стаза
	mm/kV
	20
	 

	3,5
	Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44
	 
	да
	 

	3,6
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:    СМТ 70

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 400A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа, примарно непревезив

	 

	

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	400
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	3
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А/A
	400/5/5/5
	 

	
	• 1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 3. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2. језгро
	 
	5P10
	 

	
	• 3. језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	VA
	30
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	15
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	ШИФРА:    СМТ 71

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x150A/5A/5A/5A, спољашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, потпорни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x150
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја  (Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	3
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А/A
	2x150/5/5/5
	 

	
	• 1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 3. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2. језгро
	 
	5P10
	 

	
	• 3. језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	30
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	спољашња
	 

	3,4
	Минимална пузна стаза
	mm/kV
	20
	 

	3,5
	Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44
	 
	да
	 

	3,6
	Могућност пломбирања примарног прикљ.
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА:   СМТ 72

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2X75A/5A, спољашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, за спољну монтажу  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 


	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x75
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	 

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	70
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2,11
	- Број језгара
	 
	1
	 

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x75/5
	 

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	спољашња
	 

	3,4
	Минимална пузна стаза
	mm/kV
	20
	 

	3,5
	Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44
	 
	да
	 

	3,6
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	ШИФРА:   СМТ 73

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x50A/5A/5А, спољашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, за спољну монтажу  
	

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x50
	

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	

	2,5
	Проширени мерни опсег
	% In
	120
	

	2,6
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	

	2,7
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	70
	

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	

	2,9
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	kA
	2.5Ith
	

	2,10
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	

	2,11
	- Број језгара
	 
	2
	

	2,12
	- Назначени преносни однос
	A/A/А
	2x50/5/5
	

	
	• 1 језгро-назначена струја
	А
	5
	

	
	• 2 језгро-назначена струја
	А
	5
	

	2,13
	- Класа тачности
	 
	 
	

	
	• 1 језгро
	 
	0.5;Fs=5
	

	
	• 2 језгро
	 
	5P10
	

	2,14
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	

	
	• 1 језгро
	VA
	15
	

	
	• 2 језгро
	VA
	30
	

	3
	Конструкција
	 
	 
	

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	

	3,3
	Монтажа 
	 
	спољашња
	

	3,4
	Минимална пузна стаза
	mm/kV
	20
	

	3,5
	Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44
	 
	да
	

	3,6
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	да
	

	4
	Документација:
	 
	 
	

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	


	ШИФРА:    СМТ 74

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x100A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни)

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, пролазни (проводни)  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x100
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	75
	 


	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А/A
	2x100/5/5
	 

	
	• 1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2. језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	Да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	ШИФРА:    СМТ 75

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x150A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни)

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, пролазни (проводни)  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x150
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А/A
	2x150/5/5
	 

	
	• 1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2. језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	Да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	ШИФРА:    СМТ 76

	Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x500A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни)

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, пролазни (проводни)  
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60044-1
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	2x500
	 

	2,4
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,5
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,6
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)
	kV
	75
	 

	2,7
	Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s
	kA
	100In
	 

	2,8
	Назначена динимичка струја 
(Idyn)
	kA
	2.5Ith
	 

	2,9
	Назначена трајна термичка струја (Itth)
	A
	1.2In
	 

	2.10
	- Број језгара
	 
	2
	 

	2,11
	- Назначени преносни однос
	A/A/А/A
	2x500/5/5
	 

	
	• 1. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	
	• 2. језгро-назначена струја
	А
	5
	 

	2,12
	- Класа тачности
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	 
	0.5;Fs=5
	 

	
	• 2. језгро
	 
	5P10
	 

	2,13
	- Назначена снага језгара
	 
	 
	 

	
	• 1. језгро
	VA
	15
	 

	
	• 2. језгро
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	бакар
	 

	3,3
	Монтажа 
	 
	унутрашња
	 

	3,4
	Могућност пломбирања примарног прикључка
	 
	Да
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	ШИФРА: СМТ 77

	Кабловски дељиви (сечени, раздвојиви) струјни трансформатор 250A/5A, унутрашња монтажа

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	Ограничен каблом
	 

	2,2
	Назначени преносни однос
	А/А
	250/5
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	250
	 

	2,4
	Назначена секундарна струја
	А
	5
	 

	2,5
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,6
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	10P5
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s
	kA
	Ограничена каблом
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	kA
	Ограничена каблом
	 

	2,10
	Минимална примарна струја деловања
	А
	50A
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


	
	
	
	
	

	ШИФРА: СМТ 78

	Кабловски дељиви (сечени, раздвојиви) струјни мерни трансформатор 50A/1A

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	индуктивни (сечени)
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Примарни назначени напон
	kV
	Ограничен каблом
	 

	2,2
	Назначени преносни однос
	А/А
	50/1
	 

	2,3
	Назначена примарна струја
	А
	50
	 

	2,4
	Назначена секундарна струја
	A
	1
	 

	2,5
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,6
	Назначена снага
	VA
	10
	 

	2,7
	Класа тачности
	 
	10P5
	 

	2,8
	Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s
	kA
	Ограничена каблом
	 

	2,9
	Назначена динимичка струја (Idyn)
	kA
	Ограничена каблом
	 

	2,10
	Минимална примарна струја деловања
	А
	10
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	 
	суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,3
	Монтажа ( споља/унутра)
	 
	Унутра
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 1

	Напонски трансформатор 10 kV, 10/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	10/√3
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	28
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,9xUn/8 h
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV/kV
	10/√3/0.1/√3/0.1/3
	 

	2,8
	 Назначени напон секундара
	kV
	0.1/√3
	 

	2,9
	Назначени напон терцијера
	kV
	0,1/3
	 

	2,10
	Класа тачности
	
	
	 

	 
	• секундарни намотај (обрачунско мерење)
	
	0,5
	 

	
	• терцијерни намотај (заштита)
	
	6P
	 

	2,11
	 Назначена снага секундара
	VA
	75
	 

	2,12
	Назначена снага терцијера
	VA
	25
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа( споља/унутра)
	
	унутра
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 2

	Напонски мерни трансформатор 20 kV,  20kV/0.1kV двополно изолован, унутрашња монтажа

	 
	 
	 
	 
	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	50
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,2трајно
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV
	20/0,1
	 

	2,8
	Назначени секундарни напон
	kV
	0,1
	 

	2,9
	Класа тачности
	
	1
	 

	2,10
	Назначена снага
	VA
	75
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа( споља/унутра)
	
	унутра
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 


	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 3

	Напонски трансформатор 35 kV, 35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35/√3
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	70
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,9xUn/8 h
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV/kV
	35/√3/0.1/√3/0.1/3
	 

	2,8
	 Назначени напон секундара
	kV
	0.1/√3
	 

	2,9
	Назначени напон терцијера
	kV
	0,1/3
	 

	2,10
	- Класа тачности
	
	
	 

	
	• секундарни намотај (обрачунско мерење)
	
	0,5
	 

	
	• терцијерни намотај (заштита)
	
	6P
	 

	2,11
	 Назначена снага секундара
	VA
	75
	 

	2,12
	Назначена снага терцијера
	VA
	25
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа( споља/унутра)
	
	унутра
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 4

	Напонски трансформатор 35 kV, 35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, са осигурачима, унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35/√3
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	70
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,9xUn/8 h
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV/kV
	35/√3/0.1/√3/0.1/3
	 

	2,8
	 Назначени напон секундара
	kV
	0.1/√3
	 

	2,9
	Назначени напон терцијера
	kV
	0,1/3
	 

	2,10
	- Класа тачности
	
	
	 

	
	• секундарни намотај (обрачунско мерење)
	
	0,5
	 

	
	• терцијерни намотај (заштита)
	
	6P
	 

	2,11
	 Назначена снага секундара
	VA
	75
	 

	2,12
	Назначена снага терцијера
	VA
	25
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа( споља/унутра)
	
	унутра
	 

	3,5
	Са приграђеним кућиштем 35 kV осигурача 
	
	да
	 

	3,6
	Заједно са припадајућим осигурачем од 2 А
	
	да
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 5

	Напонски трансформатор 35 kV, 35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, спољашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35/√3
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	70
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,9xUn/8 h
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV/kV
	35/√3/0.1/√3/0.1/3
	 

	2,8
	 Назначени напон секундара
	kV
	0.1/√3
	 

	2,9
	Назначени напон терцијера
	kV
	0,1/3
	 

	2,10
	Класа тачности
	
	
	 

	 
	• секундарни намотај (обрачунско мерење)
	
	0,5
	 

	
	• терцијерни намотај (заштита)
	
	6P
	 

	2,11
	 Назначена снага секундара
	VA
	75
	 

	2,12
	Назначена снага терцијера
	VA
	25
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Минимална пузна стаза
	
	(25mm/kV)
	 

	3,4
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,5
	Монтажа( споља/унутра)
	
	споља
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 


	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 6

	Напонски мерни трансформатор 35 kV,  35kV/0.1kV двополно изолован, унутрашња монтажа

	 
	 
	 
	 
	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	70
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,2xUn/трајно
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV
	35/0,1
	 

	2,8
	Назначени секундарни напон
	kV
	0,1
	 

	2,9
	Класа тачности
	
	0,5
	 

	2,10
	Назначена снага
	VA
	100
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	Епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа( споља/унутра)
	
	унутра
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 7

	Напонски трансформатор  10kV/0.23kV двополно изолован, спољашња монтажа

	 
	 
	 
	 
	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени примарни напон
	kV
	10
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	12
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	75
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	28
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,2xUn/трајно
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV
	10/0.23
	 

	2,8
	Назначени секундарни напон
	kV
	0,23
	 

	2,9
	Класа тачности
	
	мин. 3
	 

	2,10
	Назначена снага
	VA
	мин. 200
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,2
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа( споља/унутра)
	
	споља
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 8

	Напонски мерни трансформатор 20 kV,  20kV/0.1kV двополно изолован, спољашња монтажа

	 
	 
	 
	 
	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	50
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,2xUn/трајно
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV
	20/0,1
	 

	2,8
	Назначени секундарни напон
	kV
	0,1
	 

	2,9
	Класа тачности
	
	0,5
	 

	2,10
	Назначена снага
	VA
	75
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	Епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа( споља/унутра)
	
	споља
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 9

	Напонски трансформатор 20 kV, 20/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20/√3
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	50
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,9xUn/8 h
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV/kV
	20/√3/0.1/√3/0.1/3
	 

	2,8
	 Назначени напон секундара
	kV
	0.1/√3
	 

	2,9
	Назначени напон терцијера
	kV
	0,1/3
	 

	2,10
	- Класа тачности
	
	
	 

	
	• секундарни намотај (обрачунско мерење)
	
	0,5
	 

	
	• терцијерни намотај (заштита)
	
	6P
	 

	2,11
	 Назначена снага секундара
	VA
	75
	 

	2,12
	Назначена снага терцијера
	VA
	25
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа( споља/унутра)
	
	унутра
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 10

	Напонски трансформатор 20 kV, 20/√3kV/0.1/√3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20/√3
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	50
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,9xUn/8 h
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV/kV
	20/√3/0.1/√3
	 

	2,8
	 Назначени напон секундара
	kV
	0.1/√3
	 

	2,9
	- Класа тачности
	
	
	 

	
	• секундарни намотај (обрачунско мерење)
	
	0,5
	 

	2,10
	 Назначена снага секундара
	VA
	75
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа( споља/унутра)
	
	унутра
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 11

	Напонски трансформатор 20 kV, 20/√3kV/0.1/√3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20/√3
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	50
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,9xUn/8 h
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV/kV
	20/√3/0.1/√3
	 

	2,8
	 Назначени напон секундара
	kV
	0.1/√3
	 

	2,9
	- Класа тачности
	
	
	 

	
	• секундарни намотај (обрачунско мерење)
	
	0,2
	 

	2,10
	 Назначена снага секундара
	VA
	25
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа ( споља/унутра)
	
	унутра
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 12

	Напонски трансформатор 20 kV, 20(10)/√3kV/0.1/√3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	20(10)/√3
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	24
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	125
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	50
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,9xUn/8 h
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV/kV
	20(10)/√3/0.1/√3
	 

	2,8
	 Назначени напон секундара
	kV
	0.1/√3
	 

	2,9
	- Класа тачности
	
	
	 

	
	• секундарни намотај (обрачунско мерење)
	
	0,5
	 

	2,10
	 Назначена снага секундара
	VA
	75(25)
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа ( споља/унутра)
	
	унутра
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 

	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 13

	Напонски трансформатор 35 kV, 35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, спољашња монтажа 

	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35/√3
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	70
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,9xUn/8 h
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV/kV
	35/√3/0.1/√3/0.1/3
	 

	2,8
	 Назначени напон секундара
	kV
	0.1/√3
	 

	2,9
	Назначени напон терцијера
	kV
	0,1/3
	 

	2,10
	Класа тачности
	
	
	 

	 
	• секундарни намотај (обрачунско мерење)
	
	0,5
	 

	
	• терцијерни намотај (заштита)
	
	6P
	 

	2,11
	 Назначена снага секундара
	VA
	50
	 

	2,12
	Назначена снага терцијера
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Минимална пузна стаза
	
	(25mm/kV)
	 

	3,4
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,5
	Монтажа( споља/унутра)
	
	споља
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 


	
	
	
	
	

	ШИФРА: НМТ 14

	Напонски мерни трансформатор 35 kV,  35kV/0.1kV двополно изолован, унутрашња монтажа

	 
	 
	 
	 
	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	
	
	 

	1,4
	Земља порекла
	
	
	 

	1,5
	Стандарди
	
	SRPS EN 60044-2
	 

	2
	Назначене вредности
	
	
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	35
	 

	2,2
	Највиши погонски напон
	kV
	36
	 

	2,3
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	170
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	70
	 

	2,6
	Називни фактор напона Vf / трајање (h)
	
	1,2xUn/трајно
	 

	2,7
	Назначени преносни однос
	kV/kV
	35/0,1
	 

	2,8
	Назначени секундарни напон
	kV
	0,1
	 

	2,9
	Класа тачности
	
	0,2
	 

	2,10
	Назначена снага
	VA
	30
	 

	3
	Конструкција
	
	
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	
	Епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа (споља/унутра)
	
	унутра
	 

	4
	Документација:
	
	
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	 

	
	
	
	
	


	ШИФРА: СЗТОМ 1                                                                                                                         страница 1

	Склоп за тросистемско обрачунско мерење на 10 kV

	 

	р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	ОПШТЕ
	 
	 
	 

	1.1
	Тип
	 
	 
	 

	1.2
	Модел
	 
	 
	 

	1.3
	Земља производње
	 
	 
	 

	1.4
	Произвођач
	 
	 
	 

	1.5
	Систем квалитета
	 
	ISO 9001
	 

	1.6
	Место уградње
	 
	споља
на СБТС
	 

	
	Назначена спољна температура на којој уређај нормално функционише
	°C
	
	 

	2
	НАЗНАЧЕНЕ ВРЕДНОСТИ
	
	
	 

	2.1
	Називни напон мреже
	kV
	10
	 

	3
	Елементи склопа
	
	
	 

	3.1.
	VV осигурач 10 kV, минимално 31,5 А са постољем
	комада
	3
	 

	3.2.
	Напонски мерни трансформатор једнополно изолован, 10/√3/0,1/√3 kV/kV
следећих карактеристика:
	комада
	3
	 

	3.2.1
	Подносиви ударни напон
	kV
	75
	 

	3.2.2.
	Kласа тачности
	
	0,5
	 

	3.2.3.
	Снага
	VА
	30
	 

	
	НМТ мора бити изведен у складу са стандардом: SRPS EN 60044-2
	да
	 

	3.3.
	Струјни мерни трансформатор, 2х15/5 А/А следећих карактеристика:
	комада
	3
	 

	3.3.1
	Називна динамичка струја
	
	Idyn=2,5 Ith
	 

	3.3.2.
	Трајна термичка струја
	
	Itth=1,2 In
	 

	3.3.3.
	Фактор сигурности
	
	
	 

	3.3.4.
	Kласа тачности
	
	0,5
	 

	3.3.5.
	Снага
	VА
	10
	 

	3.3.6.
	Испитни напон 50 Нz, 1 min
	kV
	28
	 

	3.3.7.
	Испитни напон 1,2/50 μs
	kV
	75
	 

	
	CМТ мора бити изведен у складу са стандардом: SRPS EN 60044-1
	да
	 

	3.4.
	Орман за смештај мерне групе
	 
	да
	 

	3.5.
	Кабловска глава за спољну монтажу
	комада
	3
	 

	3.6.
	Кабл 10 kV XHE 49-A 3x1x50mm², минималне дужине
	m
	3
	 

	3.7.
	Кабл PP 00 2x1,5 и 2х2,5 по три кабла дужине минимално по 6 m
	 
	да
	 

	3.8.
	Мерна група се штити са 3 аутоматска прекидача (осигурача) од 6 А
	 
	да
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	Склоп за тросистемско обрачунско мерење на 10 kV

	 
	 
	 
	 
	 

	р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	4
	Конструкција
	 
	 
	 

	4.1
	Уз опрему се испоручује и конзола која мора бити третирана поступком врућег цинковања, минималног попречног пресека профила 100 mm²
	да
	 

	4.2.
	Сва предвиђена опрема је изолована.
Секундарна кола СМТ се уземљују непосредно на стезаљкама СМТ - повезују се на носећу металну конструкцију
	да
	 

	5
	Документација:
	 
	
	 

	
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	6
	Тендерска документација
	 
	
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
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	Склоп за тросистемско обрачунско мерење на 20 kV

	 

	р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	ОПШТЕ
	
	
	

	1.1
	Тип
	
	
	

	1.2
	Модел
	
	
	

	1.3
	Земља производње
	
	
	

	1.4
	Произвођач
	
	
	

	1.5
	Систем квалитета
	
	ISO 9001
	

	1.6
	Место уградње
	
	споља
на СБТС
	

	1.7
	Назначена спољна температура на којој уређај нормално функционише
	°C
	
	

	2
	НАЗНАЧЕНЕ ВРЕДНОСТИ
	
	
	

	2.1
	Називни напон мреже
	kV
	20
	

	3
	Елементи склопа
	
	
	

	3.1.
	VV осигурач 20 kV , 25 А са постољем
	комада
	3
	

	3.2.
	Напонски мерни трансформатор једнополно изолован, 20/√3/0,1/√3 kV/kV
следећих карактеристика:
	комада
	3
	

	3.2.1
	Подносиви ударни напон
	kV
	125
	

	3.2.2.
	Kласа тачности
	
	0,5
	

	3.2.3.
	Снага
	VА
	30
	

	
	НМТ мора бити изведен у складу са стандардом: SRPS EN 60044-2
	да
	

	3.3.
	Струјни мерни трансформатор, 2х10/5 А/А следећих карактеристика:
	комада
	3
	

	3.3.1
	Називна динамичка струја
	
	Idyn=2,5 Ith
	

	3.3.2.
	Трајна термичка струја
	
	Itth=1,2 In
	

	3.3.3.
	Фактор сигурности
	
	
	

	3.3.4.
	Kласа тачности
	
	0,5
	

	3.3.5.
	Снага
	VА
	10
	

	3.3.6.
	Испитни напон 50 Нz, 1 min
	kV
	50
	

	3.3.7.
	Испитни напон 1,2/50 μs
	kV
	125
	

	
	CМТ мора бити изведен у складу са стандардом: SRPS EN 60044-1
	да
	

	3.4.
	Орман за смештај мерне групе
	
	да
	

	3.5.
	Кабловска глава за спољну монтажу
	комада
	3
	

	3.6.
	Кабл 20 kV XHE 49-A 3x1x50mm², минималне дужине
	m
	3
	

	3.7.
	Кабл PP 00 2x1,5 и 2х2,5 по три кабла дужине минимално по 6 m
	
	да
	

	3.8.
	Мерна група се штити са 3 аутоматска прекидача (осигурача) од 6 А
	
	да
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	Склоп за тросистемско обрачунско мерење на 20 kV

	
	
	
	
	

	р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	4
	Конструкција
	
	
	

	4.1
	Уз опрему се испоручује и конзола која мора бити третирана поступком врућег цинковања, минималног попречног пресека профила 100 mm²
	да
	

	4.2.
	Сва предвиђена опрема је изолована.
Секундарна кола СМТ се уземљују непосредно на стезаљкама СМТ - повезују се на носећу металну конструкцију
	да
	

	5
	Документација:
	
	
	

	
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације
	
	Да
	

	6
	Тендерска документација
	
	
	

	
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	
	Да
	


	ШИФРА: ТАРНП

	Трансформатор аутоматског регулатора напонских прилика 17kVA

	 
	 
	 
	 
	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Самоуправљиви трансформатор
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	SRPS EN 60076-11
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон мреже
	V
	400/231
	 

	2,2
	Вредност напона на излазу
	V
	230±10%
	 

	2,3
	Степен изолације
	kV
	1
	 

	2,4
	Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)
	kV
	5
	 

	2,5
	Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min
	kV
	3
	 

	2,6
	Назначена струја на излазу
	A
	72
	 

	2,7
	Аутоматски прекидач на излазу
	A
	80
	 

	2,8
	Губици у трансформатору Pcu/Pfe
	W
	max. 500/80
	 

	2,9
	Фактор снаге трансформатора
	 
	0,95
	 

	2,10
	Назначена снага
	kVA
	17
	 

	2,11
	Назначена снага за три једнице
	kVA
	50
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	Епоксидна смола
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	 
	Суви (епоксидна смола)
	 

	3,3
	Материјал намотаја
	 
	Cu
	 

	3,4
	Монтажа( споља/унутра)
	 
	споља
	 

	3,5
	Начин уградње
	 
	у свим положајима на стубу
	 

	3,6
	Температурни опсег
	°C
	од -35 до 80
	 

	3,7
	Степен механичке заштите
	 
	IP54
	 

	4
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	5
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
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	Струјни мерни трансформатор 123 kV, 2x200А/1А/1А/1А/1А, за спољну монтажу

	 
	 
	 
	 
	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, инверзни тип
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	IEC 61869-1
IEC 61869-2
IEC 62155
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	ISO 9001
	 

	1,7
	Надморска висина на којој се налази објекат 
	m
	до 1000
	 

	1,8
	Температурни опсег
	°C
	од -25 до +40
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	123
	 

	2,2
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,3
	Проширени мерни опсег I, II и III језгро
	% In
	120
	 

	2,4
	Краткотрајно подносива термичка струја (Ith), 1s
	kA
	40
	 

	2,5
	Динамичка струја (Idyn)
	kA
	100
	 

	2,6
	Подносиви импулсни напон фаза према земљи (Up)
	kV (импулс)
	550
	 

	2,7
	Подносиви напон мрежне фреквенције (1min.) фаза према земљи
	kV
	230
	 

	2,8
	Преносни однос 
	(r.m.s.)
	 
	 

	 
	- I језгро
	A/A
	 2 x 200/1
	 

	
	- II језгро
	A/A
	 2 x 200/1
	 

	
	- III језгро
	A/A
	 2 x 200/1
	 

	
	- IV језгро
	A/A
	 2 x 200/1
	 

	2,90
	Класа тачности
	 
	 
	 

	 
	- I језгро
	 
	 0.2 / Fs=5
	 

	
	- II језгро
	 
	 0.5 / Fs=10
	 

	
	- III језгро
	 
	 5P30
	 

	
	- IV језгро
	 
	 5P30
	 

	2,10
	Назначена излазна снага
	 
	 
	 

	 
	- I језгро
	VA
	15
	 

	
	- II језгро
	VA
	30
	 

	
	- III језгро
	VA
	30
	 

	
	- IV језгро
	VA
	30
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	Струјни мерни трансформатор 123 kV, 2x200А/1А/1А/1А/1А, за спољну монтажу

	 
	 
	 
	 
	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	Порцелан
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	 
	Уљем импрегнирани папир
	 

	3,3
	Минимална пузна стаза
	mm
	3815
	 

	3,4
	Материјал намотаја
	 
	Бакар
	 

	3,5
	Кућиште
	 
	IP54
	 

	3,6
	Магнетско коло постављено са горње стране изолатора
	 
	да
	 

	3,7
	ВН изолатор отпоран за унутрашњи електрични лук и поседује прикључак за мерење tgδ
	 
	да
	 

	3,8
	Показивач нивоа уља
	 
	да
	 

	3,9
	Индикатор натпритиска уља
	 
	да
	 

	4
	ВН прикључци
	 
	 
	 

	4,1
	- пресек
	mm
	Ø30
	 

	4,2
	- дужина
	mm
	125
	 

	4,3
	- материјал
	 
	Al проводник
	 

	5
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	6
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
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	Струјни мерни трансформатор 123 kV, 2x300А/1А/1А/1А/1А, за спољну монтажу

	 
	 
	 
	 
	 

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни, инверзни тип
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	IEC 61869-1
IEC 61869-2
IEC 62155
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	ISO 9001
	 

	1,7
	Надморска висина на којој се налази објекат 
	m
	до 1000
	 

	1,8
	Температурни опсег
	°C
	од -25 до +40
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	123
	 

	2,2
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,3
	Проширени мерни опсег I, II и III језгро
	% In
	120
	 

	2,4
	Краткотрајно подносива термичка струја (Ith), 1s
	kA
	40
	 

	2,5
	Динамичка струја (Idyn)
	kA
	100
	 

	2,6
	Подносиви импулсни напон фаза према земљи (Up)
	kV (импулс)
	550
	 

	2,7
	Подносиви напон мрежне фреквенције (1min.) фаза према земљи
	kV
	230
	 

	2,8
	Преносни однос 
	(r.m.s.)
	 
	 

	 
	- I језгро
	A/A
	 2 x 300/1
	 

	
	- II језгро
	A/A
	 2 x 300/1
	 

	
	- III језгро
	A/A
	 2 x 300/1
	 

	
	- IV језгро
	A/A
	 2 x 300/1
	 

	2,90
	Класа тачности
	 
	 
	 

	 
	- I језгро
	 
	 0.2 / Fs=5
	 

	
	- II језгро
	 
	 0.5 / Fs=10
	 

	
	- III језгро
	 
	 5P30
	 

	
	- IV језгро
	 
	 5P30
	 

	2,10
	Назначена излазна снага
	 
	 
	 

	 
	- I језгро
	VA
	15
	 

	
	- II језгро
	VA
	30
	 

	
	- III језгро
	VA
	30
	 

	
	- IV језгро
	VA
	30
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	Струјни мерни трансформатор 123 kV, 2x300А/1А/1А/1А/1А, за спољну монтажу

	 
	 
	 
	 
	 

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	Порцелан
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	 
	Уљем импрегнирани папир
	 

	3,3
	Минимална пузна стаза
	mm
	3815
	 

	3,4
	Материјал намотаја
	 
	Бакар
	 

	3,5
	Кућиште
	 
	IP54
	 

	3,6
	Магнетско коло постављено са горње стране изолатора
	 
	да
	 

	3,7
	ВН изолатор отпоран за унутрашњи електрични лук и поседује прикључак за мерење tgδ
	 
	да
	 

	3,8
	Показивач нивоа уља
	 
	да
	 

	3,9
	Индикатор натпритиска уља
	 
	да
	 

	4
	ВН прикључци
	 
	 
	 

	4,1
	- пресек
	mm
	Ø30
	 

	4,2
	- дужина
	mm
	125
	 

	4,3
	- материјал
	 
	Al проводник
	 

	5
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	6
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
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	Индуктивни напонски мерни трансформатор 110 kV,  110/√3kV/0.1/√3kV/0.1/√3kV

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	1
	Опште
	 
	 
	 

	1,1
	Произвођач
	 
	 
	 

	1,2
	Тип
	 
	Индуктивни
	 

	1,3
	Ознака типа
	 
	 
	 

	1,4
	Земља порекла
	 
	 
	 

	1,5
	Стандарди
	 
	IEC 61869-1
IEC 61869-3
IEC 62155
	 

	1,6
	Систем квалитета
	 
	 
	 

	1,7
	Надморска висина
	m
	до 1000
	 


	1,8
	Температурни опсег
	°C
	од -25 до +40
	 

	2
	Назначене вредности
	 
	 
	 

	2,1
	Назначени напон
	kV
	123
	 

	2,2
	Назначена фреквенција
	Hz
	50
	 

	2,3
	Уземљење неутралне тачке
	
	Директно уземљена
	 

	2,4
	Подносиви импулсни напон фаза према земљи (Up)
	kV (импулс)
	550
	 

	2,5
	Подносиви напон мрежне фреквенције (1min.) фаза према земљи
	kV   (r.m.s.)
	230
	 

	2,6
	Назначени примарни напон
	kV
	110/√3
	 

	2,7
	Број секундарних намотаја
	ком.
	2
	 

	2,8
	Назначени напон секундара
	 
	 
	 

	 
	- I језгро
	kV
	0.1/√3
	 

	
	- II језгро
	kV
	0.1/√3
	 

	2,9
	Фактор напона/трајање
	p.u/s
	1.9 Un/8h
	 

	2,10
	Класа тачности
	 
	 
	 

	 
	- I језгро (обрачунско мерење)
	 
	0,2
	 

	
	- II језгро (показно мерење)
	 
	1/3Р
	 

	2,11
	Назначена излазна снага
	 
	 
	 

	 
	- I језгро
	VA
	25
	 

	
	- II језгро
	VA
	90
	 

	2,12
	Назначени краткотрајни подносиви напон мрежне фреквенције секундара
	kV   (r.m.s.)
	3
	 

	 
	- за назначено време
	min
	1
	 

	2,13
	Подносиво статичко оптерећење прикључног терминала
	N
	2000 (класа 1)
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	Индуктивни напонски мерни трансформатор 110 kV,  110/√3kV/0.1/√3kV/0.1/√3kV

	Р.бр.
	Опис
	јм
	Захтевано
	Понуђено

	3
	Конструкција
	 
	 
	 

	3,1
	Материјал изолатора
	 
	Порцелан
	 

	3,2
	Изолациони медијум
	 
	Уљем импрегнирани папир
	 

	3,3
	Минимална пузна стаза
	mm
	4620
	 

	3,4
	Материјал намотаја
	 
	Бакар
	 

	3,5
	Кућиште
	 
	IP54
	 

	3,6
	ВН изолатор отпоран за унутрашњи електрични лук и поседује прикључак за мерење tgδ
	 
	да
	 

	3,7
	Показивач нивоа уља
	 
	да
	 

	3,8
	Индикатор натпритиска уља
	 
	да
	 

	3,9
	Максимално дозвољено парцијално пражњење
	 
	 
	 

	 
	- PD тест напон Um
	рС
	10
	 

	
	- PD тест напон 1.2хUm/√3
	рС
	5
	 

	3.10
	Максимална дозвољена капацитивна струја пражњења
	А
	20
	 

	4
	ВН прикључци
	 
	 
	 


	4,1
	- пресек
	mm
	Ø30
	 

	4,2
	- дужина
	mm
	125
	 

	4,3
	- материјал
	 
	Al проводник
	 

	5
	Документација:
	 
	 
	 

	 
	Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 
	 
	Да
	 

	6
	Тендерска документација
	 
	 
	 

	 
	Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације
	 
	Да
	 


3.3.5  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.3.3 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.3.6  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.
3.3.7  Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.4 Техничка спецификација за Партију 4 – Делови за трансформаторе

	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	Јединица

мере
	КОЛИЧИНА

	1
	Бухолц реле за 250kVA (2BR-25)
	кoмaд
	50

	2
	Бухолц реле за 400kVA (2BR-25)
	кoмaд
	50

	3
	ВВ осигурач од 63А 24kV
	кoмaд
	20

	4
	Славина за истакање трафо уља
	кoмaд
	20

	5
	Показивач нивоа уља стаклени
	кoмaд
	20

	6
	Дехидратор са силикагелом
	кoмaд
	20

	7
	Бухолц реле за трафо 35/0,4kV
	кoмaд
	17

	8
	Контактни термометар са дужом капиларном цеви 3m и навојем сонде 1/2"
	кoмaд
	18

	9
	Изолатор 20 Nf 250
	кoмaд
	3

	10
	Изолатор  A 1-630 + B 630
	кoмaд
	10

	11
	Бухолц реле за 250kVA
	кoмaд
	70

	12
	Изолатор 20 Nf 630
	кoмaд
	10

	13
	Вентилатор за хлађење Ø50cm, трофазни 370W
	кoмaд
	30

	14
	Вентилатор за хлађење Ø50cm, трофазни 250W
	кoмaд
	50

	15
	Моторно заштитна склопка 1-1,6А
	кoмaд
	80

	16
	Моторно заштитна склопка 1,6-2,5А
	кoмaд
	80

	17
	Моторно заштитна склопка 2,5-4А
	кoмaд
	80

	18
	Моторно заштитна склопка 4-6,3А
	кoмaд
	80

	19
	Моторно заштитна склопка 6,3-10А
	кoмaд
	80

	20
	Дехидратор са апсорбером и са уљним вентилом
	кoмaд
	20

	21
	Славина за истакање уља
	кoмaд
	20

	22
	Гумирана плута 2mm
	кoмaд
	30

	23
	Гумирана плута 3mm
	кoмaд
	30

	24
	Гумирана плута 4mm
	кoмaд
	30

	25
	Вентил ½"
	кoмaд
	50

	26
	Вентил 1"
	кoмaд
	50

	27
	Вентил ¾"
	кoмaд
	20

	28
	Вентил 2"
	кoмaд
	20

	29
	Бухолц реле за ET 110/x kV (EB80)
	кoмaд
	20

	30
	Контактор 10A 110V DC
	кoмaд
	20

	31
	Контактор 10A 110V AC
	кoмaд
	20

	32
	Контактор 16A 110V DC
	кoмaд
	20

	33
	Контактор 16A 110V AC
	кoмaд
	20

	34
	Контактор 25A 110V DC
	кoмaд
	20

	35
	Контактор 25A 110V AC
	кoмaд
	20

	36
	Изолатор 10 Nf 1000
	кoмaд
	10

	37
	Пумпа за уље ручна
	кoмaд
	20

	38
	Пумпа за уље електрична 220V
	кoмaд
	2

	39
	Гумирана плута 2mm слично као AMORIM TD 1150
	кoмaд
	20

	40
	Гумирана плута 3mm AMORIM TD 1150
	кoмaд
	20

	41
	Гумирана плута 4mm AMORIM TD 1150
	кoмaд
	20

	42
	Гумирана плута 5mm AMORIM TD 1150
	кoмaд
	20

	43
	Потпорни изолатор
	кoмaд
	5

	44
	Потпорни изолатор 35kV, FSAR 30
	кoмaд
	20

	45
	Потпорни изолатор 10kV, FSAR 10
	кoмaд
	20

	46
	Силикагел (SiO2 - 97%, Al2O3 - 3%)
	кoмaд
	550

	47
	Машина за прање трафоа под притиском
	кoмaд
	1


	48
	Кугласти вентил 3/4"
	кoмaд
	50

	49
	Цев - замена за бухолц
	кoмaд
	30

	50
	НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M12/2
	кoмaд
	300

	51
	НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M12/4
	кoмaд
	200

	52
	НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M12/2 II
	кoмaд
	300

	53
	НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M20/2
	кoмaд
	300

	54
	НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M20/4
	кoмaд
	200

	55
	НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M20/2 II
	кoмaд
	300


3.4.1 Техничка документација 

Техничка документација која се доставља као саставни део понуде, а којом се доказује да понуђена добра испуњавају захтеване техничке карактеристике: 

1. Изводи из каталога, како је захтевано у поглављу 3.4.2.

2. Сетификати или извештаји са испитивања, како је захтевано у поглављу 3.4.2.

3. Сетификат о испитивању типа, како је захтевано у поглављу 3.4.2.

4. Цртежи или мерне скице, како је захтевано у поглављу 3.4.2.

5. Копије извештаја са типских испитивања, са резултатима испитивања, како је захтевано у поглављу 3.4.2.

6. Предлоге протокола о пријемном испитивању, како је захтевано у поглављу 3.4.2.

7. Копије акредитација лабораторија које су издале извештаје са типских испитивања, како је захтевано у поглављу 3.4.2.

8. Ауторизација произвођача , како је захтевано у поглављу 3.4.2.

Техничка документација која се доставља као саставни део понуде обавезно мора да испуњава све захтеве који су дефинисани у поглављу 3.4.2.

Ако се уз понуду не достави техничка документација захтевана у поглављу број 3.4.1 како је дефинисано у поглављу 3.4.2 и/или достављена техничка документација не задовољава захтеване техничке захтеве, таква понуда ће бити одбијена као неодговарајућа.

У случају да конкурсном документацијом није другачије дефинисано, све величине у техничкој документацију укључујући цртеже треба да буду у европском метричком SI – систему при чему су дозвољене и изведене јединице као и јединице које су умношци основних мерних јединица.

Сва техничка документација, мора бити на српском или енглеском језику. Техничка документација достављена на свим другим језицима мора бити преведена на српски језик и превод мора бити оверен од стране судског тумача.

3.4.2  Квалитет и техничке карактеристике - Минимални технички захтеви

Минимални технички захтеви обухватају Основне техничке захтеве и Додатне техничке захтеве

Основни технички захтеви:

За позицију под редним бројем 3 из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 60282-1.
За позицију под редним бројем 9 из Обрасца структуре цене према:

DIN 42531 део 2, SRPS EN 62155 и SRPS EN 60672-3.

За позицију под редним бројем 10 из Обрасца структуре цене према:

DIN 42530 део 2 и SRPS EN 60672.

За позицију под редним бројем 12 из Обрасца структуре цене према:

DIN 42532 део 2, SRPS EN 62155 и SRPS EN 60672-3.

За позицију под редним бројем 36 из Обрасца структуре цене према:

DIN 42533 део 2, SRPS EN 62155 и SRPS EN 60672-3.

За позицију под редним бројем 43 из Обрасца структуре цене према:
SRPS HD 578 S1,

SRPS EN 60168,

SRPS EN 60672-3 и

SRPS EN ISO 1461

Карактеристике потпорног изолатора:
Тип: Потпорни изолатор 110kV

Подносиви атмосферски ударни напон у сувом: 550kV

Подносиви наизменични напон индустријске фреквенције на киши: 230kV
Уградбена висина потпорног изолатора: 1220±1mm
Минимално механичко преломно оптерећење на савијање: 6kN

Минимално механичко преломно оптерећење на торзију: 4kNm

Минимална дужна пузне стазе Потпорног изолатора: 2460mm

Четири рупе М16 за везивање горње арматуре на Ø127±0,5mm/90°

Четири отвора Ø18 за везивање доње арматуре на Ø200±0,5mm/90°

Највећи номинални пречник изолационог дела: 300mm

Паралелност належућих површина: max 0,6mm

Ексцентричност: max 4,4mm

Угаоно одступање отвора на горњој и доњој арматури: max 1°.

Толеранције и испитивања према: SRPS HD 578 S1 и SRPS EN 60168
За позиције под редним бројевима 44 и 45 из Обрасца структуре цене према:
DIN 43632 део 1,

SRPS EN 60168,

SRPS EN 60672-3 и

SRPS EN ISO 1461

Толеранције и испитивања према: DIN 43632 део 1 и SRPS EN 60168.

Монтажа: Изолатори су намењени за спољашњу монтажу.

За позицију под редним бројем 50 из Обрасца структуре цене према:
SRPS EN 61238-1.
НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M12/2 је класе А и намењена је за проводнике површине попречног пресека од 16 до 95 mm².

Стезаљка је намењена за повезивање два проводника који леже у вертикалној равни и повезивање на проводник пролазног изолатора навојем М12.

Завртњеви за стезање проводника: М16 – 2 ком.

Материјал стезаљке: легура алуминијума пресвучена калајем. 
За позицију под редним бројем 51 из Обрасца структуре цене према:
SRPS EN 61238-1.
НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M12/4 је класе А и намењена је за проводнике површине попречног пресека од 16 до 95 mm².

Стезаљка је намењена за повезивање четири проводника (по два проводника у две вертикалне равни) и повезивање на проводник пролазног изолатора навојем М12.

Завртњеви за стезање проводника: М16 – 4 ком.

Материјал стезаљке: легура алуминијума пресвучена калајем. 
За позицију под редним бројем 52 из Обрасца структуре цене према:
SRPS EN 61238-1.
НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M12/2 II је класе А и намењена је за проводнике површине попречног пресека од 16 до 95 mm².

Стезаљка је намењена за повезивање два проводника који леже у хоризонталној равни и повезивање на проводник пролазног изолатора навојем М12.

Завртњеви за стезање проводника: М16 – 2 ком.

Материјал стезаљке: легура алуминијума пресвучена калајем. 
За позицију под редним бројем 53 из Обрасца структуре цене према:
SRPS EN 61238-1.
НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M20/2 је класе А и намењена је за проводнике површине попречног пресека од 16 до 95 mm².

Стезаљка је намењена за повезивање два проводника који леже у вертикалној равни и повезивање на проводник пролазног изолатора навојем М20.

Завртњеви за стезање проводника: М16 – 2 ком.

Материјал стезаљке: легура алуминијума пресвучена калајем. 
За позицију под редним бројем 54 из Обрасца структуре цене према:
SRPS EN 61238-1.
НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M20/4 је класе А и намењена је за проводнике површине попречног пресека од 16 до 95 mm².

Стезаљка је намењена за повезивање четири проводника (по два проводника у две вертикалне равни) и повезивање на проводник пролазног изолатора навојем М20.

Завртњеви за стезање проводника: М16 – 4 ком.

Материјал стезаљке: легура алуминијума пресвучена калајем. 
За позицију под редним бројем 55 из Обрасца структуре цене према:
SRPS EN 61238-1.
НН трансформаторска прикључна стезаљка 16-95 M20/2 II је класе А и намењена је за проводнике површине попречног пресека од 16 до 95 mm².

Стезаљка је намењена за повезивање два проводника који леже у хоризонталној равни и повезивање на проводник пролазног изолатора навојем М20.

Завртњеви за стезање проводника: М16 – 2 ком.

Материјал стезаљке: легура алуминијума пресвучена калајем. 
Додатни технички захтеви: 

За позицију под редним бројем 3 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Извештај са испитивања за ВВ осигурач од 63А 24kV, ради доказа Минималних техничких захтева, изведен према стандарду SRPS EN 60282-1

Напомена 1: Извештај са испитивања за ВВ осигурач од 63А 24kV је саставни део понуде.

· Сетификат о испитивању типа за ВВ осигурач од 63А 24kV, који је издат од акредитоване лабораторије према стандарду SRPS EN 60282-1, ради доказа Минималних техничких захтева.
Напомена 1: Сетификат о испитивању типа за ВВ осигурач од 63А 24kV, који је издат од акредитоване лабораторије је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 8 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Извод из катлога прозивођача за Контактни термометар са дужом капиларном цеви 3m и навојем сонде 1/2".

Напомена 1: Извод из катлога прозивођача за Контактни термометар са дужом капиларном цеви 3m и навојем сонде 1/2" је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 9 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж изолатора 20 Nf 250 од порцелана назначеним свим детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж изолатора 20 Nf 250 од порцелана је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања изолатора 20 Nf 250 од порцелана, према поглављима број 7.1 и 7.3 стандарда SRPS EN 62155, са резултатима испитивања у складу са Минималним техничким захтевима.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж изолатора 20 Nf 250 од порцелана.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања изолатора 20 Nf 250 од порцелана је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању изолатора 20 Nf 250 од порцелана, са конкретним вредностима граничних мера, према поглављима број 7.1, 7.3 и 7.4 стандарда SRPS EN 62155.

Напомена 1: Протокол за пријемно испитивање изолатора 20 Nf 250 од порцелана је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача изолатора 20 Nf 250.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).
Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 10 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж изолатора A 1-630 + B 630 од порцелана назначеним свим детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева

Напомена 1: Цртеж изолатора A 1-630 + B 630 од порцелана је саставни део понуде.

· Ауторизацију произвођача изолатора A 1-630 + B 630.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).
Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде

.

За позицију под редним бројем 12 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж изолатора 20 Nf 630 од порцелана назначеним свим детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж изолатора 20 Nf 630 од порцелана је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања изолатора 20 Nf 630 од порцелана, према поглављима број 7.1 и 7.3 стандарда SRPS EN 62155, са резултатима испитивања у складу са Минималним техничким захтевима.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж изолатора 20 Nf 630 од порцелана.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања изолатора 20 Nf 630 од порцелана је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању изолатора 20 Nf 630 од порцелана, са конкретним вредностима граничних мера, према поглављима број 7.1, 7.3 и 7.4 стандарда SRPS EN 62155.

Напомена 1: Протокол за пријемно испитивање изолатора 20 Nf 630 од порцелана је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.
· Ауторизацију произвођача изолатора 20 Nf 630.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).
Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 20 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Сертификат за Дехидратор са апсорбером и са уљним вентилом.

Напомена 1: Сертификат за Дехидратор са апсорбером и са уљним вентилом је саставни део понуде.

· Извод из каталога произвођача за Дехидратор са апсорбером и са уљним вентилом.

Напомена 1: Извод из каталога произвођача за Дехидратор са апсорбером и са уљним вентилом је саставни део понуде.

За позиције под редним бројевима 22, 23 и 24, из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Извештај са испитивања гумиране плуте.

Напомена 1: Извештај са испитивања гумиране плуте је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 36 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж изолатора 10 Nf 1000 од порцелана назначеним свим детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж изолатора 10 Nf 1000 од порцелана је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања изолатора 10 Nf 1000 од порцелана, према поглављима број 7.1 и 7.3 стандарда SRPS EN 62155, са резултатима испитивања у складу са Минималним техничким захтевима.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж изолатора 10 Nf 1000 од порцелана.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања изолатора 10 Nf 1000 од порцелана је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању изолатора 10 Nf 1000 од порцелана, са конкретним вредностима граничних мера, према поглављима број 7.1, 7.3 и 7.4 стандарда SRPS EN 62155.

Напомена 1: Протокол за пријемно испитивање изолатора 10 Nf 1000 од порцелана је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача изолатора 10 Nf 1000.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).
Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 43 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеваног потпорног изолатора са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж захтеваног потпорног изолатора је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања захтеваног потпорног изолатора, који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеваног потпорног изолатора.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање према поглављу 5.1 – Провера димензија, стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 3: Извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора, акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.
Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора, је саставни део понуде

· Ауторизацију произвођача захтеваног потпорног изолатора.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).
Напомена 2: Ауторизација понуде саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 44 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж потпорног изолатора FSAR 30 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж потпорног изолатора FSAR 30 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања потпорног изолатора FSAR 30, са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж потпорног изолатора FSAR 30.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања потпорног изолатора FSAR 30 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању потпорног изолатора FSAR 30, са конкретним вредностима граничних мера, према свим тачкама стандарда SRPS EN 60168 које се односе на испитивање узорака захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 4 истог стандарда.
Напомена 1: Протокол за пријемно испитивање потпорног изолатора FSAR 30 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача потпорног изолатора FSAR 30.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).
Напомена 2: Ауторизација понуде саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 45 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж потпорног изолатора FSAR 10 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж потпорног изолатора FSAR 10 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања потпорног изолатора FSAR 10, са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж потпорног изолатора FSAR 10.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања потпорног изолатора FSAR 10 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању потпорног изолатора FSAR 10, са конкретним вредностима граничних мера, према свим тачкама стандарда SRPS EN 60168 које се односе на испитивање узорака захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 4 истог стандарда.
Напомена 1: Протокол за пријемно испитивање потпорног изолатора FSAR 10 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача потпорног изолатора FSAR 10.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).
Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 50 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж НН трансформаторске прикључне стезаљке 16-95 M12/2, са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж НН трансформаторске прикључне стезаљке 16-95 M12/2, је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања циклусима загревања са испитивањем кратког споја, према стандарду SRPS EN 61238-1 за захтевану НН трансформаторску прикључну стезаљку 16-95 M12/2.
Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж НН трансформаторске прикључне стезаљке 16-95 M12/2.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања НН трансформаторске прикључне стезаљке 16-95 M12/2 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача НН трансформаторске прикључне стезаљке 16-95 M12/2.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).
Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

3.4.3  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.4.2 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.4.4  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.
3.4.5  Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 
3.5 Техничка спецификација за Партију 5 – Делови за прекидаче 

	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	Јединица

мере
	КОЛИЧИНА

	1
	Шпулна за искључење (110 VDC ) зa TSN 35 kV прекидаче (110 VDC помоћни напон )
	кoмaд
	41

	2
	Калем за укључење за TSN 35 kV прекидаче (110 VDC помоћни напон)
	кoмaд
	33

	3
	Калем за укључење за Минел 35 kV прекидача (110 VDC)
	кoмaд
	40

	4
	Калем за искључење за Минел 35 kV прекидача (110 VDC)
	кoмaд
	26

	5
	Seger ускочник (за вратило 16 mm)
	кoмaд
	114

	6
	Seger осигурач ( прстенасти осигурач за вратило 20 mm)
	кoмaд
	170

	7
	Мотор са редуктором за Минел 35 kV прекидаче MOP 12-30 (230 VAC)
	кoмaд
	11

	8
	Мотор са редуктором за TSN 35 kV прекидаче (110 VDC помоћни напон)
	кoмaд
	26

	9
	Шпулна за искључење (110 V DC ) за Енергоинвест 35 kV прекидаче (за унутрашњу монтажу)
	кoмaд
	10

	10
	Шпулна за искључење (220 V DC ) за Енергоинвест 35 kV прекидаче (за унутрашњу монтажу)
	кoмaд
	6

	11
	Калем за укључење за Енергоинвест 35 kV прекидаче (110 V DC, за унутрашњу монтажу)
	кoмaд
	12

	12
	Мотор 220V, 50 Hz за Енергоинвест 35 kV прекидаче ( за унутрашњу монтажу)
	кoмaд
	10

	13
	Индикатор напона на 35 kV постројење
	кoмaд
	20

	14
	Глава контакта - 300.411.003
	кoмaд
	15

	15
	Прстен за горење - 300.552.002
	кoмaд
	7

	16
	Контактни прст - 910.341.000
	кoмaд
	16

	17
	Клипна шипка - 910.343.000
	кoмaд
	11

	18
	Заптивач - 49.007.001
	кoмaд
	18

	19
	Заштитна гума - 906.000.002
	кoмaд
	22

	20
	Заптивач - 702.000.011
	кoмaд
	18

	21
	Поклопац обртног стуба - 901.400.008
	кoмaд
	7

	22
	Навртка - 322.540.003
	кoмaд
	15

	23
	Показивач нивоа уља - 910.301.1.000
	кoмaд
	36

	24
	Лисната опруга - 906.340.009
	кoмaд
	10

	25
	Потпорни изолатор - 910.041.000 
	кoмaд
	7

	26
	Специјални завртњи - 327.300.001
	кoмaд
	16

	27
	Имбус завртњи М12x50
	кoмaд
	17

	28
	Имбус завртњи за контакте
	кoмaд
	16

	29
	Глава контакта - 300.411.003
	кoмaд
	21

	30
	Прстен за горење - 906.344.000
	кoмaд
	18

	31
	Контактни прст - 906.345.000
	кoмaд
	16

	32
	Клипна шипка - 906.341.000
	кoмaд
	18

	33
	Опруга тањираста - 49.011.001
	кoмaд
	88

	34
	Опруга тањираста - 49.011.002
	кoмaд
	36

	35
	Заптивач - 49.007.001
	кoмaд
	30

	36
	Заптивач - 49.007.002
	кoмaд
	40

	37
	Заптивач - 49.007.003
	кoмaд
	40

	38
	Заптивач - 49.007.006
	кoмaд
	30

	39
	Заптивач о - 49.007.007
	кoмaд
	30

	40
	Завртањ - 49.007.001
	кoмaд
	26


	41
	Заптивач - 49.007.007
	кoмaд
	36

	42
	Заптивни прстен - 906.000.002
	кoмaд
	44

	43
	Мех - 906.200.014
	кoмaд
	36

	44
	Осовиница - 906.200.015
	кoмaд
	22

	45
	Плоча за рефлек - 906.330.003
	кoмaд
	38

	46
	Стакло - 906.330.007
	кoмaд
	20

	47
	Лисната опруга - 906.340.009
	кoмaд
	36

	48
	Уљоказно стакло - 302.700.000
	кoмaд
	29

	49
	Семеринг за клип - 49.007.005
	кoмaд
	44

	50
	Потпорни изолатор
	кoмaд
	8

	51
	Специјални завртањ
	кoмaд
	42

	52
	Компресиона стезаљка 45° за спој Al/Č проводника 240/40 mm² на Al плочу 100x100 mm са 4 отвора Ø14 mm на осном растојању 50x50 mm
	кoмaд
	21

	53
	Компресиона стезаљка 90° за спој Al/Č проводника 240/40 mm² на Al плочу 100x100 mm са 4 отвора Ø14 mm на осном растојању 50x50 mm
	кoмaд
	21

	54
	Контролни модул за ТАВРИДА прекидаче за 1000А
	кoмaд
	50

	55
	Контролни модул за ТАВРИДА прекидаче за 2000А
	кoмaд
	13

	56
	Прекидач 3WL1208 800A/4P ETU768 N CC3WL1208G (Siemens)
	кoмaд
	2

	57
	Прекидач 3WL1208 800A/4P ETU76B CC3WL1208 (Siemens)
	кoмaд
	5

	58
	Ваздушни прекидач 800A/3P/80kA/izv/B CC3WL12083 (Siemens)
	кoмaд
	1

	59
	Ваздушни прекидач 1250A Icu 55kA na 500V, фиксна монтажа, хоризонтални задњи прикључци, електронска јединица ETU 15, 2NO+2NC  
3WL1112-2BB32-1AA2 (Siemens)
	кoмaд
	1

	60
	Прекидач 630А 3VL5763-3SE36-8ME1 (Siemens)
	кoмaд
	2

	61
	Командни ормар прекидача у трафо пољу
	кoмaд
	20

	62
	Командни ормар прекидача у далеководном пољу
	кoмaд
	20


3.5.1 Техничка документација 

Техничка документација која се доставља као саставни део понуде, а којом се доказује да понуђена добра испуњавају захтеване техничке карактеристике: 

1. Изводи из каталога или цртежи, како је захтевано у поглављу 3.5.2.

2. Упутства за безбедну замену, како је захтевано у поглављу 3.5.2.

3. Цртежи, како је захтевано у поглављу 3.5.2.

4. Копије извештаја са типских испитивања, са резултатима испитивања, како је захтевано у поглављу 3.5.2.

5. Копије акредитација лабораторија које су издале извештаје са типских испитивања, како је захтевано у поглављу 3.5.2.

6. Ауторизација произвођача, како је захтевано у поглављу 3.5.2.

Техничка документација која се доставља као саставни део понуде обавезно мора да испуњава све захтеве који су дефинисани у поглављу 3.5.2.

Ако се уз понуду не достави техничка документација захтевана у поглављу број 3.5.1 како је дефинисано у поглављу 3.5.2 и/или достављена техничка документација не задовољава захтеване техничке захтеве, таква понуда ће бити одбијена као неодговарајућа.

У случају да конкурсном документацијом није другачије дефинисано, све величине у техничкој документацију укључујући цртеже треба да буду у европском метричком SI – систему при чему су дозвољене и изведене јединице као и јединице које су умношци основних мерних јединица.

Сва техничка документација, мора бити на српском или енглеском језику. Техничка документација достављена на свим другим језицима мора бити преведена на српски језик и превод мора бити оверен од стране судског тумача.

3.5.2  Квалитет и техничке карактеристике - Минимални технички захтеви

Минимални технички захтеви обухватају Основне техничке захтеве и Додатне техничке захтеве

Основни технички захтеви:

За позицију под редним бројем 25 из Обрасца структуре цене према:
SRPS HD 578 S1,

SRPS EN 60168,

SRPS EN 60672-3 и

SRPS EN ISO 1461

Карактеристике потпорног изолатора:
Тип: Потпорни изолатор 110kV

Подносиви атмосферски ударни напон у сувом: 550kV

Подносиви наизменични напон индустријске фреквенције на киши: 230kV
Уградбена висина потпорног изолатора: 1220±1mm
Минимално механичко преломно оптерећење на савијање: 10kN

Минимално механичко преломно оптерећење на торзију: 4kNm

Минимална дужна пузне стазе Потпорног изолатора: 2460mm

Четири рупе М16 за везивање горње арматуре на Ø127±0,5mm/90°

Четири отвора Ø18 за везивање доње арматуре на Ø225±0,5mm/90°

Највећи номинални пречник изолационог дела: 350mm

Паралелност належућих површина: max 0,6mm

Ексцентричност: max 4,4mm

Угаоно одступање отвора на горњој и доњој арматури: max 1°.

Толеранције и испитивања према: SRPS HD 578 S1 и SRPS EN 60168
За позицију под редним бројем 50 из Обрасца структуре цене према:
SRPS HD 578 S1,

SRPS EN 60168,

SRPS EN 60672-3 и

SRPS EN ISO 1461

Карактеристике потпорног изолатора:
Тип: Потпорни изолатор 110kV

Подносиви атмосферски ударни напон у сувом: 550kV

Подносиви наизменични напон индустријске фреквенције на киши: 230kV
Уградбена висина потпорног изолатора: 1220±1mm
Минимално механичко преломно оптерећење на савијање: 6kN

Минимално механичко преломно оптерећење на торзију: 4kNm

Минимална дужна пузне стазе Потпорног изолатора: 2460mm

Четири рупе М16 за везивање горње арматуре на Ø127±0,5mm/90°

Четири отвора Ø18 за везивање доње арматуре на Ø200±0,5mm/90°

Највећи номинални пречник изолационог дела: 300mm

Паралелност належућих површина: max 0,6mm

Ексцентричност: max 4,4mm

Угаоно одступање отвора на горњој и доњој арматури: max 1°.

Толеранције и испитивања према: SRPS HD 578 S1 и SRPS EN 60168.

За позиције под редним бројевима 52 и 53 из Обрасца структуре цене према:
SRPS EN 61284.
За позицију под редним бројем 61 из Обрасца структуре према:
EN 50102, SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1, IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10

Опрема у командном ормару прекидача у трафо пољу:

· Амперметар за прикључак на струјни мерни трансформатор 200А/5А/5А, димензије прирубнице 96x96 mm, са показивањем тренутне ефективне вредости струје опсега скале 0-200 А (400 А) – 1 комад

· Волтметар за прикључак на напонски мерни трансформатор 35/(3/ 0.1/ (3 kV, опсега скале 0-40 kV, димензије прирубнице 96x96 mm – 1 комад

· Волтметарска преклопка за избор три линијска и три фазна напона, за 100 V, 50 Hz, ручице црне боје – 1 комад 

· Закретни тастер за командовање прекидачем, за 110 V DC, ручице црвене боје – 1 комад

· Преклопка за избор команде локално – даљински, за 110 V DC, ручице плаве боје, на предњој плочи L-D уместо 1-2 – 1 комад

· Редне стезаљке за струјне проводнике на одговарајућем носачу – 25 комада
· Редне стезаљке за проводнике 6mm² на одговарајућем носачу – 60 комада
· Стезаљка са краткоспојном премосницом – 3 комада

· Завршна бочна плочица – 4 комада

· Елементи за ожичавање, пластични канали (ПОК), пластичне ознаке за обележавање крајева проводника

Кућиште командног ормара прекидача у трафо пољу мора обавезно бити израђено од полиестера, израђено техником пресовања и ојачано стакленим влакнима.
Степен заштите командног ормара прекидача у трафо пољу: IP54.
Отпорност на механичке ударце за кућишта командног ормара прекидача у трафо пољу: IK 10(20)J према EN 50102.
Изолација кућишта командног ормара прекидача у трафо пољу према SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1.
Самогасивост кућишта командног ормара прекидача у трафо пољу према IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10.
Оријентационе димензије командног ормара прекидача у трафо пољу: 500x750x320mm
За позицију под редним бројем 62 из Обрасца структуре:
EN 50102, SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1, IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10

Опрема у командном ормару прекидача у далеководном пољу:

· Закретни тастер за командовање прекидачем, за 110 V DC, ручице црвене боје – 1 комад

· Преклопка за избор команде локално – даљински, за 110 V DC, ручице плаве боје, на предњој плочи L-D уместо 1-2 – 1 комад

· Редне стезаљке за струјне проводнике на одговарајућем носачу – 25 комада
· Редне стезаљке за проводнике 6mm² на одговарајућем носачу – 80 комада
· Стезаљка са краткоспојном премосницом – 3 комада

· Завршна бочна плочица – 4 комада

· Елементи за ожичавање, пластични канали (ПОК), пластичне ознаке за обележавање крајева проводника
Кућиште командног ормара прекидача у далеководном пољу мора обавезно бити израђено од полиестера, израђено техником пресовања и ојачано стакленим влакнима.
Степен заштите командног ормара прекидача у далеководном пољу: IP54.
Отпорност на механичке ударце за кућишта командног ормара прекидача у далеководном пољу: IK 10(20)J према EN 50102.
Изолација кућишта командног ормара прекидача у далеководном пољу према SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1.
Самогасивост кућишта командног ормара прекидача у далеководном пољу према IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10.
Оријентационе димензије командног ормара прекидача у далеководном пољу: 500x750x320mm
Додатни технички захтеви: 
За позицију под редним бројем 3 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Калема за укључење за Минел 35 kV прекидача (110 VDC).

Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Калема за укључење за Минел 35 kV прекидача (110 VDC) саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 4 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Калема за искључење за Минел 35 kV прекидача (110 VDC).

Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Калема за искључење за Минел 35 kV прекидача (110 VDC) саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 7 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Мотора са редуктором за Минел 35 kV прекидаче MOP 12-30 (230 VAC).

Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Мотора са редуктором за Минел 35 kV прекидаче MOP 12-30 (230 VAC) је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 12 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Мотора 220V, 50 Hz за Енергоинвест 35 kV прекидаче (за унутрашњу монтажу).

Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Мотора 220V, 50 Hz за Енергоинвест 35 kV прекидаче (за унутрашњу монтажу) је саставни део понуде.

За позиције под редним бројебима 18, 19, 20, 21 и 22 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Изводи из каталога произвођача или цртежи за захтевана добра под позицијама број 18, 19, 20, 21 и 22 из Обрасца структуре цене.

Напомена 1: Изводи из каталога произвођача или цртежи за захтевана добра под позицијама број 18, 19, 20, 21 и 22 из Обрасца структуре цене су саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 25 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеваног потпорног изолатора са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж захтеваног потпорног изолатора је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања захтеваног потпорног изолатора, који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеваног потпорног изолатора.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање према поглављу 5.1 – Провера димензија, стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 3: Извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора, акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.
Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора, је саставни део понуде

· Ауторизацију произвођача захтеваног потпорног изолатора.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позиције под редним бројебима 27 и 28 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Изводи из каталога произвођача или цртежи за захтевана добра под позицијама број 27 и 28 из Обрасца структуре цене.

Напомена 1: Изводи из каталога произвођача или цртежи за захтевана добра под позицијама број 27 и 28 из Обрасца структуре цене су саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 29 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Главе контакта - 300.411.003.

Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Главе контакта - 300.411.003 је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 50 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеваног потпорног изолатора са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж захтеваног потпорног изолатора је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања захтеваног потпорног изолатора, који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеваног потпорног изолатора.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање према поглављу 5.1 – Провера димензија, стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 3: Извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора, акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.
Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора, је саставни део понуде

· Ауторизацију произвођача захтеваног потпорног изолатора.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 52 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване компресионе стезаљке 45° за спој Al/Č проводника 240/40 mm² на Al плочу 100x100 mm са 4 отвора Ø14 mm на осном растојању 50x50 mm са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж захтеване компресионе стезаљке 45° је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања захтеване компресионе стезаљке 45° за спој Al/Č проводника 240/40 mm² на Al плочу 100x100 mm са 4 отвора Ø14 mm на осном растојању 50x50 mm, који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 која се односе на обавезна типска испитивања захтеване стезаљке, а која су наведена у Табели 1 стандарда SRPS EN 61284.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеване компресионе стезаљке 45°.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања захтеване компресионе стезаљке 45° је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеване компресионе стезаљке 45°, акредитована према стандарду ISO/IEC 17020 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.
Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања захтеване компресионе стезаљке 45°, је саставни део понуде

· Ауторизацију произвођача захтеване компресионе стезаљке 45°.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 53 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване компресионе стезаљке 90° за спој Al/Č проводника 240/40 mm² на Al плочу 100x100 mm са 4 отвора Ø14 mm на осном растојању 50x50 mm са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж захтеване компресионе стезаљке 90° је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања захтеване компресионе стезаљке 90° за спој Al/Č проводника 240/40 mm² на Al плочу 100x100 mm са 4 отвора Ø14 mm на осном растојању 50x50 mm, који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 која се односе на обавезна типска испитивања захтеване стезаљке, а која су наведена у Табели 1 стандарда SRPS EN 61284.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеване компресионе стезаљке 90°.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања захтеване компресионе стезаљке 90° је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеване компресионе стезаљке 90°, акредитована према стандарду ISO/IEC 17020 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.
Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања захтеване компресионе стезаљке 90°, је саставни део понуде

· Ауторизацију произвођача захтеване компресионе стезаљке 90°.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.
За позицију под редним бројем 61 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Извод из каталога произвођача кућишта командног ормара прекидача у трафо пољу са захтеваним карактеристикама на коме је приказано кућиште командног ормара прекидача у трафо пољу.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача командног ормара прекидача у трафо пољу са назначеним свим детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева

Напомена 1: У изводу из каталога мора бити приказан командни ормар прекидача у трафо пољу и уписан тип кућишта командног ормара.

Напомена 2: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача командног ормара прекидача у трафо пољу.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.
За позицију под редним бројем 62 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Извод из каталога произвођача кућишта командног ормара прекидача у далеководном пољу са захтеваним карактеристикама на коме је приказано кућиште командног ормара прекидача у далеководном пољу.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача командног ормара прекидача у далеководном пољу са назначеним свим детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева

Напомена 1: У изводу из каталога мора бити приказан командни ормар прекидача у далеководном пољу и уписан тип кућишта командног ормара.

Напомена 2: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача командног ормара прекидача у далеководном пољу.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

3.5.3 Квалитетативни и квантитативни пријем
Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања, за позиције за које је тачком 3.5.2 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.5.4  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.
3.5.5  Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.6 Техничка спецификација за Партију 6 – Делови за растављаче

	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	Јединица

мере
	КОЛИЧИНА

	1
	Аутоматски осигурач за мотор погона растављача
	кoмaд
	42

	2
	Глава растављача болцн Ø30 за Растављач Tип:RS-1232, 1250 A
	кoмaд
	8

	3
	Глава растављача RS-1232 за болцн Ø50, 2000 A
	кoмaд
	4

	4
	Главни контакт "T" мушкe рукe за Растављач Tип:RS-1232, 1250 A
	кoмaд
	16

	5
	Главни контакт "T" мушкe рукe за Растављач Tип:RS-1232, 2000 A
	кoмaд
	8

	6
	Главни лежaj за Растављач Tип:RS(Z)-1232
	кoмaд
	8

	7
	Грејач за погон за Погон растављача Tип:MPS-100
	кoмaд
	42

	8
	Затезни сегмент за полугу растављача RS-1232
	кoмaд
	42

	9
	Заштитна гума за унибал зглобове
	кoмaд
	83

	10
	Заштитна капа за растављач RS 1232 , 1250 А
	кoмaд
	16

	11
	Заштитна капа за растављач RS 1232 , 2000 А
	кoмaд
	8

	12
	Исправљачки мост MYN-66 BYW66 за Погон растављача Tип:MPS-100
	кoмaд
	8

	13
	Калем 110 V, DC за електромагнетну блокаду за погон растављача Tип:MPS-100
	кoмaд
	13

	14
	Калем 220 V, DC за електромагнетну блокаду за погон растављача Tип:MPS-100
	кoмaд
	13

	15
	Кондезатор за погон растављача RS-1232
	кoмaд
	25

	16
	Контакт ножa уземљења за Растављач Tип:RS(Z)-1232
	кoмaд
	16

	17
	Контакт уземљења за Растављач Tип:RS(Z)-1232
	кoмaд
	20

	18
	Контактор за Погон растављача Tип:MPS 100
(16 А за главне контакте, помоћни напон 110 V DC, 
са 2 +2 NO/NC контактима)
	кoмaд
	13

	19
	Контактна капа за растављач RS 1232 , 1250 А
	кoмaд
	20

	20
	Контактна капа за растављач RS 1232 , 2000 А
	кoмaд
	8

	21
	Контактни нож за растављач RS 1232 женски
	кoмaд
	67

	22
	Контактни нож за растављач RS 1232 мушки
	кoмaд
	58

	23
	Кућиште уземљења за растављач RS 1232, са уземљењем (комплет)
	кoмaд
	8

	24
	Мотор за Погон растављача Tип:MPS-100 220 VАC
	кoмaд
	8

	25
	Опруга за контактне ножеве растављача 110 kV
	кoмaд
	75

	26
	Опруга за кућиште ножева уземљења растављача 110 kV
	кoмaд
	75

	27
	Реле за погон растављача, MPR-50
(напон шпулне 110 V DC)
	кoмaд
	16

	28
	Сигнални Прекидач SP 1-15 за Растављач Tип:RS(Z)-1232
	кoмaд
	8

	29
	Термостат за погон растављача RS-1232,
	кoмaд
	34

	30
	Унибал зглобови леви некородирајући за Растављач Tип: Минел RS/Z 1232
	кoмaд
	34

	31
	Унибал зглобови десни некородирајући за Растављач Tип: Минел RS/Z 1232
	кoмaд
	34

	32
	Уземљење - плетеница за везу ножева и шасије - носача. (са стављеним папучицама)
	кoмaд
	34

	33
	Мотор за Погон растављача Tип:MPS-100 110 VDC
	кoмaд
	34

	34
	Полуга 20 kV -194 17 025 0
	кoмaд
	280

	35
	Заштитни поклопац - 194 17 044 0
	кoмaд
	200

	36
	Бат сестава 192 13 053 0
	кoмaд
	80

	37
	Осна варовалка 3,2
	кoмaд
	285

	38
	Подлошка 194 17 033 0
	кoмaд
	325

	39
	Прикључак 20 kV 194 19 012 0
	кoмaд
	50

	40
	Стена варовалке 10 kV 192 27 006 0
	кoмaд
	35

	41
	Стена варовалке 20 kV 192 29 002 0
	кoмaд
	120

	42
	Прикључак 20 kV 194 19 627 0
	кoмaд
	60

	43
	Спрожник 199 21 700 4
	кoмaд
	75

	44
	Отклопни чеп 192 13 069 0
	кoмaд
	150

	45
	Изолациони поклопац 192 13 061 0
	кoмaд
	280

	46
	Заштитни оклопац - 192 19 068 0
	кoмaд
	160

	47
	Микорпрекидач 20 kV T.POLJE CSH
	кoмaд
	60

	48
	Отклопни контакт 194 17 035 0
	кoмaд
	60

	49
	Взвод 20 kV 194 17 025 0
	кoмaд
	160

	50
	Цилиндар за 20 kV 194 17 040 1
	кoмaд
	400

	51
	Шпулна 220V за растављач CSN (помоћни напон 220 V DC)
	кoмaд
	60

	52
	Нож за уземљење 110 kV растављача
	кoмaд
	10

	53
	Потпорни изолатор
	кoмaд
	6

	54
	Потпорни изолатор 35kV
	кoмaд
	200

	55
	Потпорни изолатор 35kV, FSAR 30
	кoмaд
	100

	56
	Потпорни изолатор 20kV, FSAR 20
	кoмaд
	50

	57
	Потпорни изолатор 10kV, FSAR 10
	кoмaд
	150

	58
	Растављач за спољну монтажу са два обртна струба 1250А без ножева за уземљење
(са композитним изолаторима, пузна стаза ≥ 2460mm, напон мотора 110 V DC, команда и сигнализација 110 V DC)
	кoмaд
	1

	59
	Растављач за спољну монтажу са два обртна стуба 1250А
	кoмaд
	2

	60
	Растављач за спољну монтажу са два обртна стуба са ножевима за уземљење 1250А
	кoмaд
	4

	61
	Растављач за унутрашњу монтажу ножасти
	кoмaд
	6

	62
	Растављач за унутрашњу монтажу ножасти са ножевима за уземљење
	кoмaд
	6

	63
	Ручни погон са полужјем са електромеханичком блокадом
	кoмaд
	20

	64
	Растављач сличан типу МРТ 12-630/75 монтажа на зид
	кoмaд
	29

	65
	Растављач сличан типу МРТ 12-630/75 са ножевима за уземљење
	кoмaд
	13

	66
	Тропони линијски растављач за спољну монтажу тип RS 24/400 – 500
	кoмaд
	5

	67
	Сигнална кутија слична типу СП-4
	кoмaд
	7


3.6.1 Техничка документација 

Техничка документација која се доставља као саставни део понуде, а којом се доказује да понуђена добра испуњавају захтеване техничке карактеристике: 

1. Изводи из каталога или цртежи, како је захтевано у поглављу 3.6.2.

2. Упутства за безбедну замену, како је захтевано у поглављу 3.6.2.

3. Цртежи, како је захтевано у поглављу 3.6.2.

4. Копије извештаја са типских испитивања, са резултатима испитивања, како је захтевано у поглављу 3.6.2.

5. Предлоге протокола о пријемном испитивању, како је захтевано у поглављу 3.6.2.

6. Копију акредитације лабораторије које је издала извештај са типских испитивања, како је захтевано у поглављу 3.6.2.

7. Ауторизација произвођача, како је захтевано у поглављу 3.6.2.

Техничка документација која се доставља као саставни део понуде обавезно мора да испуњава све захтеве који су дефинисани у поглављу 3.6.2.

Ако се уз понуду не достави техничка документација захтевана у поглављу број 3.6.1 како је дефинисано у поглављу 3.6.2 и/или достављена техничка документација не задовољава захтеване техничке захтеве, таква понуда ће бити одбијена као неодговарајућа.

У случају да конкурсном документацијом није другачије дефинисано, све величине у техничкој документацију укључујући цртеже треба да буду у европском метричком SI – систему при чему су дозвољене и изведене јединице као и јединице које су умношци основних мерних јединица.

Сва техничка документација, мора бити на српском или енглеском језику. Техничка документација достављена на свим другим језицима мора бити преведена на српски језик и превод мора бити оверен од стране судског тумача.

3.6.2  Квалитет и техничке карактеристике - Минимални технички захтеви

Минимални технички захтеви обухватају Основне техничке захтеве и Додатне техничке захтеве

Основни технички захтеви:

За позицију под редним бројем 53 из Обрасца структуре цене према:
SRPS HD 578 S1,

SRPS EN 60168,

SRPS EN 60672-3 и

SRPS EN ISO 1461

Карактеристике потпорног изолатора:
Тип: Потпорни изолатор 110kV

Подносиви атмосферски ударни напон у сувом: 550kV

Подносиви наизменични напон индустријске фреквенције на киши: 230kV
Уградбена висина потпорног изолатора: 1220±1mm
Минимално механичко преломно оптерећење на савијање: 6kN

Минимално механичко преломно оптерећење на торзију: 4kNm

Минимална дужна пузне стазе Потпорног изолатора: 2460mm

Четири рупе М16 за везивање горње арматуре на Ø127±0,5mm/90°

Четири отвора Ø18 за везивање доње арматуре на Ø200±0,5mm/90°

Највећи номинални пречник изолационог дела: 300mm

Паралелност належућих површина: max 0,6mm

Ексцентричност: max 4,4mm

Угаоно одступање отвора на горњој и доњој арматури: max 1°.

Толеранције и испитивања према: SRPS HD 578 S1 и SRPS EN 60168
За позицију под редним бројем 54 из Обрасца структуре цене према:
SRPS HD 578 S1,

SRPS EN 60168,

SRPS EN 60672-3 и

SRPS EN ISO 1461

Карактеристике потпорног изолатора:
Тип: Потпорни изолатор 35kV

Подносиви атмосферски ударни напон у сувом: 170kV

Подносиви наизменични напон индустријске фреквенције на киши: 70kV
Уградбена висина потпорног изолатора: 445±1mm
Минимално механичко преломно оптерећење на савијање: 4kN

Минимално механичко преломно оптерећење на торзију: 1,2kNm

Минимална дужна пузне стазе Потпорног изолатора: 720mm

Четири рупе М12 за везивање горње арматуре на Ø76±0,5mm/90°

Четири рупе М12 за везивање доње арматуре на Ø76±0,5mm/90°

Највећи номинални пречник изолационог дела: 205mm

Паралелност належућих површина: max 0,5mm

Ексцентричност: max 2,89mm

Угаоно одступање отвора на горњој и доњој арматури: max 1°.

Толеранције и испитивања према: SRPS HD 578 S1 и SRPS EN 60168
За позиције под редним бројевима 55, 56 и 57 из Обрасца структуре цене према:
DIN 43632 део 1,

SRPS EN 60168,

SRPS EN 60672-3 и

SRPS EN ISO 1461

Толеранције и испитивања према: DIN 43632 део 1 и SRPS EN 60168
За позицију под редним бројем 66 из Обрасца структуре цене:
Тропони линијски растављач за спољну монтажу тип RS 24/400 – 500 са порцеланским изолаторима
Називни напон: 24kV

Називна струја: 400А

Растојање оса полова: 500mm.

Изолатор: потпорни изолатор PRS 24 према:

SRPS EN 60168 и 

SRPS EN 60672-3.
Карактеристике потпорног изолатора PRS 24: 

- Висина изолатора: 375±1mm 

- Спољашњи пречник арматруа: 95+5mm 

- Централни отвор арматра: М12 

- Четири отвора за везивање арматура на Ø66±0,3mm/90º: М12 

- Највећи номинални пречник изолационог дела: 125mm 

- Најмања номинална дужина пузне стазе: 590mm 

- Паралелност належућих површина: max 0,3mm 

- Ексцентричност: max 2mm 

- Угаоно одступање отвора на горњој и доњој арматури: max 0,7° 

- Подносиви наизменични напон индустријске фреквенције на киши: 50kV 

- Подносиви атмосферски ударни напон у сувом: 125kV 

- Најмање механичко преломно оптерећење на савијање: 3,5kN 

- Најмање механичко преломно оптерећење на увијање: 0,8kNm 

- Најмање механичко преломно оптерећење на истезање: 30kN 

- Материјал арматура: Al легура 

- Материјал изолационог дела порцелан C130 према SRPS EN 60672-3 

Додатни технички захтеви: 

За позицију под редним бројем 1 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Аутоматског осигурача за мотор погона растављача.
Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Аутоматског осигурача за мотор погона растављача је саставни део понуде.

PRS 24
За позицију под редним бројем 3 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Главе растављача RS-1232 за болцн Ø50, 2000 A.
Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Главе растављача RS-1232 за болцн Ø50, 2000 A је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 12 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Исправљачког моста MYN-66 BYW66 за Погон растављача Tип:MPS-100.
Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Исправљачког моста MYN-66 BYW66 за Погон растављача Tип:MPS-100 је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 13 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Калема 110 V, DC за електромагнетну блокаду за погон растављача Tип:MPS-100.

Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Калема 110 V, DC за електромагнетну блокаду за погон растављача Tип:MPS-100 је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 14 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Калема 220 V, DC за електромагнетну блокаду за погон растављача Tип:MPS-100.

Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Калема 220 V, DC за електромагнетну блокаду за погон растављача Tип:MPS-100 је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 24 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Мотора за Погон растављача Tип:MPS-100 220 VАC.

Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Мотора за Погон растављача Tип:MPS-100 220 VАC је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 33 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Упутсво за безбедну замену Мотора за Погон растављача Tип:MPS-100 110 VDC.
Напомена 1: Упутсво за безбедну замену Мотора за Погон растављача Tип:MPS-100 110 VDC је саставни део понуде.

За позицијe под редним бројевима од 34 до 50 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Изводи из каталога произвођача или цртежи са обележеним бројевима позиција, за добра која су захтевана под редним бројевима од 34 до 50 из Обрасца структуре.

Напомена 1: Изводи из каталога или цртежи за позицијe под редним бројевима од 34 до 50 из Обрасца структуре цене су саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 53 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеваног потпорног изолатора са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж захтеваног потпорног изолатора је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања захтеваног потпорног изолатора, који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеваног потпорног изолатора.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање према поглављу 5.1 – Провера димензија, стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 3: Извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора, акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.
Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора, је саставни део понуде

· Ауторизацију произвођача захтеваног потпорног изолатора.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 54 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеваног потпорног изолатора 35kV са назначеним свим детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж захтеваног потпорног изолатора 35kV је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања захтеваног потпорног изолатора 35kV, са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеваног потпорног изолатора 35kV.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање према поглављу 5.1 – Провера димензија, стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 3: Извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора 35kV је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању захтеваног потпорног изолатора 35kV, са конкретним вредностима граничних мера, према свим тачкама стандарда SRPS EN 60168 које се односе на испитивање узорака захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 4 истог стандарда.

Напомена 1: Протокол за пријемно испитивање захтеваног потпорног изолатора 35kV је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача захтеваног потпорног изолатора 35kV.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 55 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж потпорног изолатора FSAR 30 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж потпорног изолатора FSAR 30 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања потпорног изолатора FSAR 30, са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж потпорног изолатора FSAR 30.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања потпорног изолатора FSAR 30 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању потпорног изолатора FSAR 30, са конкретним вредностима граничних мера, према свим тачкама стандарда SRPS EN 60168 које се односе на испитивање узорака захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 4 истог стандарда.

Напомена 1: Протокол за пријемно испитивање потпорног изолатора FSAR 30 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача потпорног изолатора FSAR 30.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 56 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж потпорног изолатора FSAR 20 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж потпорног изолатора FSAR 20 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања потпорног изолатора FSAR 20, са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж потпорног изолатора FSAR 20.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања потпорног изолатора FSAR 20 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању потпорног изолатора FSAR 20, са конкретним вредностима граничних мера, према свим тачкама стандарда SRPS EN 60168 које се односе на испитивање узорака захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 4 истог стандарда.

Напомена 1: Протокол за пријемно испитивање потпорног изолатора FSAR 20 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача потпорног изолатора FSAR 20.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 57 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж потпорног изолатора FSAR 10 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж потпорног изолатора FSAR 10 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања потпорног изолатора FSAR 10, са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж потпорног изолатора FSAR 10.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања потпорног изолатора FSAR 10 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Предлог протокола о пријемном испитивању потпорног изолатора FSAR 10, са конкретним вредностима граничних мера, према свим тачкама стандарда SRPS EN 60168 које се односе на испитивање узорака захтеваног изолатора, која су наведена у Табели 4 истог стандарда.

Напомена 1: Протокол за пријемно испитивање потпорног изолатора FSAR 10 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача потпорног изолатора FSAR 10.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.
За позицију под редним бројем 66 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеваног тропоног линијског растављача за спољну монтажу тип RS 24/400 – 500 ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж захтеваног тропоног линијског растављача за спољну монтажу тип RS 24/400 – 500 је саставни део понуде.
· Цртеж потпорног изолатора PRS 24 са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж потпорног изолатора PRS 24 је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања потпорног изолатора PRS 24, са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда која се односе на типска испитивања изолатора PRS 24, која су наведена у Табели 3 стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж потпорног изолатора PRS 24.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи и испитивање према поглављу 5.1 – Провера димензија, стандарда SRPS EN 60168.

Напомена 3: Извештај са типског испитивања захтеваног потпорног изолатора PRS 24 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

3.6.3  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.6.2 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.6.4  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.
3.6.5  Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему.
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.7 Техничка спецификација за Партију 7 – Опрема и делови за расвету

	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	Јединица

мере
	КОЛИЧИНА

	1
	Електромагнетна пригушница за живине сијалице 125W
	кoмaд
	300

	2
	Електромагнетна пригушница за живине сијалице 250W
	кoмaд
	240

	3
	Електромагнетна пригушница за живине сијалице 400W
	кoмaд
	20

	4
	Електромагнетна пригушница за натријумске сијалице 70W
	кoмaд
	100

	5
	Електромагнетна пригушница за натријумске сијалице 100W
	кoмaд
	100

	6
	Електромагнетна пригушница за натријумске сијалице 150W
	кoмaд
	80

	7
	Електромагнетна пригушница за натријумске сијалице 250W
	кoмaд
	30

	8
	Електромагнетна пригушница за натријумске сијалице 400W
	кoмaд
	30

	9
	Електромагнетна пригушница за флуо цеви 18W
	кoмaд
	200

	10
	Електромагнетна пригушница за сијалице 26W
	кoмaд
	20

	11
	Електромагнетна пригушница за флуо цеви 36W
	кoмaд
	200

	12
	Лед сијалица снаге 3W - 4W Е-14 fr 2700K, животни век 15000h 250lm В35 облик
	кoмaд
	30

	13
	Лед сијалица снаге 5W - 6W Е-14 fr 2700K, животни век 15000h 470lm Р45 облик
	кoмaд
	80

	14
	Лед сијалица снаге 8W - 10W Е-27 2700K, животни век 15000h мин.800lm А60 FR
	кoмaд
	210

	15
	Лед сијалица снаге 11W - 12W Е-27 2700K, животни век 15000h мин.1050lm А60 FR
	кoмaд
	460

	16
	Лед сијалица снаге 13W - 15W Е-27 2700K, животни век 15000h мин.1500lm А60 FR
	кoмaд
	540

	17
	Hатријум сијалица снаге 110W Е-27 замена за живу 125W, животни век 28000h на 50% отказа, номинално 9600lm
	кoмaд
	410

	18
	Hатријум сијалица снаге 210W-220W Е-40 замена за живу 250W, животни век 26000h на 50% отказа, номинално 19000lm
	кoмaд
	200

	19
	Hатријум сијалица снаге 350W Е-40 замена за живу 400W, животни век 26000h на 50% отказа, номинално 34000lm
	кoмaд
	15

	20
	Hатријум сијалица снаге 70W Е-27 животни век 30000h на 50% отказа, мин. 6600lm
	кoмaд
	150

	21
	Hатријум сијалица снаге 100W Е-40 животни век 36000h на 50% отказа, мин. 10700lm
	кoмaд
	490

	22
	Hатријум сијалица снаге 150W Е-40 животни век 36000h на 50% отказа, мин. 17500lm
	кoмaд
	570

	23
	Hатријум сијалица снаге 250W Е-40 животни век 36000h на 50% отказа, мин. 33000lm
	кoмaд
	250

	24
	Hатријум сијалица снаге 110W Е-27 замена за живу 125W, животни век 28000h на 50% отказа, мин. 9600lm
	кoмaд
	10

	25
	Hатријум сијалица снаге 210W-220W Е-40 замена за живу 250W, животни век 26000h на 50% отказа, номинално 19000lm
	кoмaд
	10

	26
	Флуо светиљке сличне типу FS-118 1x18 W
	кoмaд
	100

	27
	Флуо светиљке сличне типу FS-218 2x18 W
	кoмaд
	160

	28
	Флуо светиљке сличне типу FS-136 1x36 W
	кoмaд
	160

	29
	Флуо светиљке сличне типу FS-236 2x36 W
	кoмaд
	200

	30
	Лед сијалица AR111 11W-50W грло G53 2700K 24d животни век 40000h димабилна
	кoмaд
	20

	31
	Светиљка Na 70W
	кoмaд
	60

	32
	Светиљка Na 100W
	кoмaд
	25

	33
	Светиљка Na 150W
	кoмaд
	35

	34
	Светиљка Na 250W
	кoмaд
	5

	35
	Светиљка Na 400W
	кoмaд
	5

	36
	Рефлектор Na 250W
	кoмaд
	8

	37
	Рефлектор 70W металхалогена
	кoмaд
	5

	38
	Рефлектор 150W металхалогена
	кoмaд
	5

	39
	Рефлектор 250W металхалогена
	кoмaд
	5

	40
	Бистро стакло 200W
	кoмaд
	150

	41
	Грло Е27 порцелан
	кoмaд
	1.700

	42
	Грло Е27 са стопицом
	кoмaд
	170

	43
	Грло Е40 порцелан
	кoмaд
	150

	44
	Упаљач за Na 70-400W
	кoмaд
	340

	45
	Стартер 4-25W
	кoмaд
	2.610

	46
	Стартер 4-80W
	кoмaд
	3.160

	47
	Кондензатор 20 mF
	кoмaд
	2

	48
	Кондензатор 10 mF
	кoмaд
	2

	49
	Фотореле
	кoмaд
	150

	50
	Разводни орман JO ROR-6p
	кoмaд
	5

	51
	Разводни орман JO ROR-3p
	кoмaд
	5

	52
	Разводни орман ROMO-6
	кoмaд
	6

	53
	Разводни орман ROMO-3
	кoмaд
	5

	54
	Разводни орман ROKO-3
	кoмaд
	5

	55
	Постоље за разводни орман JO ROR-3p
	кoмaд
	5

	56
	Постоље за разводни орман JO ROR-6p
	кoмaд
	5

	57
	Постоље за разводни орман ROMO-6
	кoмaд
	6

	58
	Упаљач за Na 70-400W
	кoмaд
	170

	59
	Склопка за орман J.O. 80A, 230 V , 50 Hz, трополна
	кoмaд
	30

	60
	Склопка за орман J.O. 125A, 230 V , 50 Hz, трополна
	кoмaд
	30

	61
	Склопка "Раде Кончар" CN 40 шпулна 110V JSS, трополна
	кoмaд
	80

	62
	Склопка "Искра" K25 шпулна 220V наизменични
	кoмaд
	160

	63
	Склопка 40A, 220V за прекидање 220VDC
	кoмaд
	20

	64
	Склопка 63A, 220V, трополна, монтажа на плочу
	кoмaд
	80

	65
	AS склопка 63A, трополна, са прекострујним чланом и могућношћу додавања шпулне за искључење
	кoмaд
	50

	66
	Упаљач за Na 400 W, 230 V, 50 Hz
	кoмaд
	60

	67
	Фото ћелија 230 V, 50 Hz, са подешавањем 5-100lux
	кoмaд
	550


3.7.1 Техничка документација 

Техничка документација која се доставља као саставни део понуде, а којом се доказује да понуђена добра испуњавају захтеване техничке карактеристике:
1. Копије извештаја о испитивању, како је захтевано у поглављу 3.7.2.

2. Копије акредитација лабораторија које су издале извештаје са испитивања, како је захтевано у поглављу 3.7.2.

3. Шеме разводних ормана, како је захтевано у поглављу 3.7.2.

4. Изводи из каталога за позиције разводних ормана, како је захтевано у поглављу 3.7.2.

5. Ауторизација произвођача,како је захтевано у поглављу 3.7.2.

Техничка документација која се доставља као саставни део понуде обавезно мора да испуњава све захтеве који су дефинисани у поглављу 3.7.2.

Ако се уз понуду не достави техничка документација захтевана у поглављу број 3.7.1 како је дефинисано у поглављу 3.7.2 и/или достављена техничка документација не задовољава захтеване техничке захтеве, таква понуда ће бити одбијена као неодговарајућа.

У случају да конкурсном документацијом није другачије дефинисано, све величине у техничкој документацију укључујући цртеже треба да буду у европском метричком SI – систему при чему су дозвољене и изведене јединице као и јединице које су умношци основних мерних јединица.

Изводи из каталога, технички цртежи и копије акредитација лабораторија се могу доставити на српском или енглеском језику, а уколико су на било ком другом језику, морају бити преведени на српски језик и превод мора бити оверен од стране судског тумача.

Остала техничка документација, мора бити на српском језику, а уколико је на било ком другом језику, мора бити преведена на српски језик и превод мора бити оверен од стране судског тумача.

3.7.2  Квалитет и техничке карактеристике - Минимални технички захтеви

Минимални технички захтеви обухватају Основне техничке захтеве и Додатне техничке захтеве

Основни технички захтеви:

За позицију под редним бројем 31 из Обрасца структуре цене:

Светиљка за јавно осветљење предвиђена за натријумску сијалицу цевастог облика високог притиска снаге 70W.
Светиљка треба да се састоји од следећих елемената :

- Кућиште светиљке мора бити израђено од алуминијумске легуре ливене под притиском и обојено електростатичким поступком, бојом у праху.

- Огледало светиљке треба да буде асиметрично, високо ефикасно, израђено од алуминијума високе чистоће, анодно заштићено u RAL7035

- Протектор je равног термички ојачаног стакла дебљине 4 mm.

- Предспојни уређај светиљке је састанвни део и омогућава финкционалан рад дефинисаног извора светла.

- Начин монтаже Светиљка је предвиђена за хоризонталну монтажу на лиру пречника 48-60mm или на вертикалну монтажу на врх стба пречника 60. mm 

- Сијалично грло Е27

- Димензије светиљке приближно (дужина x ширина x висина) 540x280x165mm ±3%

- Механичке карактеристике светиљке:

Механичка отпорност на удар протектора минимум IK08 према важећим SRPS (EN) стандардима

Степен механичке заштите светиљке минимум IP66 према важећим SRPS (EN) стандардима.

- Електричне карактеристике светиљке:

Светиљка класе електричне изолације I

За позицију под редним бројем 33 из Обрасца структуре цене:

Светиљка за јавно осветљење предвиђена за натријумску сијалицу цевастог облика високог притиска снаге 100W.
Светиљка треба да се састоји од следећих елемената :

- Кућиште светиљке мора бити израђено од алуминијумске легуре ливене под притиском и обојено електростатичким поступком, бојом у праху.

- Огледало светиљке треба да буде асиметрично, високо ефикасно, израђено од алуминијума високе чистоће, анодно заштићено u RAL7035
- Протектор je равног термички ојачаног стакладебљине 4 mm.
- Предспојни уређај светиљке је састанвни део и омогућава финкционалан рад дефинисаног извора светла.

- Начин монтаже Светиљка је предвиђена за хоризонталну монтажу на лиру пречника 48-60mm или на вертикалну монтажу на врх стба пречника 60. mm 
- Сијалично грло Е40

- Димензије светиљкеприближно (дужина x ширина x висина) 540x280x165mm ±3%
- Механичке карактеристике светиљке:

Механичка отпорност на удар протектора минимум IK08 према важећим SRPS (EN) стандардима

Степен механичке заштите светиљке минимум IP66 према важећим SRPS (EN) стандардима.

- Електричне карактеристике светиљке:

Светиљка класе електричне изолације I
За позицију под редним бројем 33 из Обрасца структуре цене:
Светиљка за јавно осветљење предвиђена за натријумску сијалицу цевастог облика високог притиска снаге 150W.
Светиљка треба да се састоји од следећих елемената :

- Кућиште и поклопац светиљке треба да буду од алуминијума ливеног под притиском и обојеног бојом RAL7034 отпорном на атмосферске утицаје.
- Оптички систем треба да буде високоефикасан са одсијачем од анодно заштићеног алуминијума високе чистоће. Неопходна је могућност подешавања светлосне карактеристике, минимум 5 положаја на лицу места са меморисањем положаја приликом замене извора светла. Оптички блок треба да буде дихтован поузданим силиконским заптивкама без лепљења.

- Протектор треба да буде од каљеног термички ојачаног равног стакла. Могућност лаке замене протектора на лицу места, терену.

- Предспојни уређај се налази у светиљци. Предспојни уређај треба да се налазе на лако измењљивој металној плочи са заштитним поклопцем од термопластике. Сијалично грло је механички повезано са предспојним блоком и чине једну целину.Прикључак на дистрибутивну преко лако растављивог конектора.

- Сијалично грло Е40

- Монтажа светиљке помоћу универзалног интегрисаног адаптера за универзалну монтажу на врх стуба или на лиру (48-60mm) са могућношћу подешавања нагиба на лицу места у минимум 3 положаја. 

- Димензије светиљке приближно 750x320x230mm. (дужина x ширина x висина)±3%
Одржавање светиљке треба да буде омогућено без употребе алата, а покретни делови светиљке морају бити осигурани од губљења током интервенције.

- Механичке карактеристике светиљке

Механичка отпорност на удар протектора од термички ојачаног стакла је IK08 према важећим SRPS (EN) стандардима. 

Степен механичке заштите је IP66 према важећим SRPS (EN) стандардима

- Електричне карактеристике светиљке
Светиљка класе електричне изолације II.
За позицију под редним бројем 34 из Обрасца структуре цене:

Светиљка за јавно осветљење предвиђена за натријумску сијалицу цевастог облика високог притиска снаге 250W.
Светиљка треба да се састоји од следећих елемената :

- Кућиште и поклопац светиљке треба да буду од алуминијума ливеног под притиском и обојеног бојом RAL7034 отпорном на атмосферске утицаје.
- Оптички систем треба да буде високоефикасан са одсијачем од анодно заштићеног алуминијума високе чистоће. Неопходна је могућност подешавања светлосне карактеристике, минимум 5 положаја на лицу места са меморисањем положаја приликом замене извора светла. Оптички блок треба да буде дихтован поузданим силиконским заптивкама без лепљења.

- Протектор треба да буде од каљеног термички ојачаног равног стакла. Могућност лаке замене протектора на лицу места, терену.

- Предспојни уређај се налази у светиљци. Предспојни уређај треба да се налазе на лако измењљивој металној плочи са заштитним поклопцем од термопластике. Сијалично грло је механички повезано са предспојним блоком и чине једну целину.Прикључак на дистрибутивну преко лако растављивог конектора.

- Сијалично грло Е40

- Монтажа светиљке помоћу универзалног интегрисаног адаптера за универзалну монтажу на врх стуба или на лиру (48-60mm) са могућношћу подешавања нагиба на лицу места у минимум 3 положаја. 

- Димензије светиљке приближно 750x320x230mm. (дужина x ширина x висина)±3%
Одржавање светиљке треба да буде омогућено без употребе алата, а покретни делови светиљке морају бити осигурани од губљења током интервенције.

- Механичке карактеристике светиљке

Механичка отпорност на удар протектора од термички ојачаног стакла је IK08 према важећим SRPS (EN) стандардима. 

Степен механичке заштите је IP66 према важећим SRPS (EN) стандардима

- Електричне карактеристике светиљке

Светиљка класе електричне изолације II. 
За позицију под редним бројем 35 из Обрасца структуре цене:

Светиљка за јавно осветљење предвиђена за натријумску сијалицу цевастог облика високог притиска снаге 400W.
Светиљка треба да се састоји од следећих елемената :

- Кућиште и поклопац светиљке треба да буду од алуминијума ливеног под притиском и обојеног бојом RAL7034 отпорном на атмосферске утицаје.
- Оптички систем треба да буде високоефикасан са одсијачем од анодно заштићеног алуминијума високе чистоће. Неопходна је могућност подешавања светлосне карактеристике, минимум 5 положаја на лицу места са меморисањем положаја приликом замене извора светла. Оптички блок треба да буде дихтован поузданим силиконским заптивкама без лепљења.

- Протектор треба да буде од каљеног термички ојачаног равног стакла. Могућност лаке замене протектора на лицу места, терену.

- Предспојни уређај се налази у светиљци.Предспојни уређај треба да се налазе на лако измењљивој металној плочи без заштитног поклопца од термопластике. Сијалично грло је механички повезано са предспојним блоком и чине једну целину.Прикључак на дистрибутивну преко лако растављивог конектора.

- Сијалично грло Е40

- Монтажа светиљке помоћу универзалног интегрисаног адаптера за универзалну монтажу на врх стуба или на лиру (48-60mm) са могућношћу подешавања нагиба на лицу места у минимум 3 положаја. 

- Димензије светиљке приближно 750x320x230mm. (дужина x ширина x висина)±3%
Одржавање светиљке треба да буде омогућено без употребе алата, а покретни делови светиљке морају бити осигурани од губљења током интервенције.

- Механичке карактеристике светиљке

Механичка отпорност на удар протектора од термички ојачаног стакла је IK08 према важећим SRPS (EN) стандардима. 

Степен механичке заштите је IP66 према важећим SRPS (EN) стандардима

- Електричне карактеристике светиљке

Светиљка класе електричне изолације I. 
За позицију под редним бројем 36 из Обрасца структуре цене:

Рефлектор за пројекторско осветљење асиметричан за натријум високог притиска извор светлости снаге 250W.
Рефлектор треба да се састоји од следећих елемената :

- Kућиштa израђеног од алуминијумске легуре ливене под притиском, из једног дела, обојено електростатичким поступком бојом у праху u црној боји.

- Огледала рефлектора, израђеног од алуминијумског лима високе чистоће, анодно заштићено са aсиметричном расподелом светлости

- Протектора израђеног од термички ојачаног стакла који се фиксира без додатног рама уз помоћ 4 затварача од нерђајућег челика.

- Заптивача постављеног у жљебу кућишта, израђен од силикона без лепљења, отпоран на УВ зраке, атмосферске утицаје и температурне дилатације.

- Предспојног уређаја који омогућава коришћење цевасте натријум високог притиска сијалице снаге 250W.

- Сијалично грло E40

- Система за монтажу на хоризонталне или вертикалне површине, са подешавањем угла нагиба у корацима од +45° до -45°. Челични носач пројектора у боји кућишта.

- Одржавање пројектора треба да буде омогућено употребом алата, а његови покретни делови морају бити осигурани током интервенције.

- Механичке карактеристике рефлектора:

Механичка отпорност пројектора на удар минимум IK07.

- Електричне карактеристике рефлектора:

Степен механичке заштите пројектора минимум IP65

Фактор снаге комплетног рефлектора> 0,85.

- Димензије рефлектора приближно (+/- 3%) 425mm x 400mm x 135mm (дужина x ширина x висина)

За позицију под редним бројем 37 из Обрасца структуре цене

Рефлектор за пројекторско осветљење асиметричан за метал-халогени извор светлости снаге 70W.
Рефлектор треба да се састоји од следећих елемената :

- Kућиштa израђеног од алуминијумске легуре ливене под притиском, из једног дела, обојено електростатичким поступком бојом у праху РАЛ9007.

- Огледала рефлектора, израђеног од алуминијумског лима високе чистоће, анодно заштићено са асиметричном расподелом светлости

- Протектора израђеног од термички ојачаног стакла који је саставни део поклопца светиљке који је преколопан у односу на кућиште светиљке и који се фиксира уз помоћ 2 затварача од нерђајућег челика.

- Заптивача постављеног у жљебу кућишта, израђен од силикона без лепљења, отпоран на УВ зраке, атмосферске утицаје и температурне дилатације.

- Предспојног уређаја који омогућава коришћење цевасте металхалогене сијалице снаге 70W.

- Сијалично грло Rx7s

- Система за монтажу на хоризонталне или вертикалне површине, са подешавањем угла нагиба. Челични носач пројектора у боји кућишта. Угао нагиба пројектора од +70° до -90°. 

- Одржавање пројектора треба да буде омогућено употребом алата, а његови покретни делови морају бити осигурани током интервенције.

- Механичке карактеристике рефлектора:

Механичка отпорност пројектора на удар минимум IK07.

- Електричне карактеристике рефлектора:

Степен механичке заштите пројектора минимум IP65

Фактор снаге комплетног рефлектора> 0,85.

- Димензије рефлектора приближно (+/- 3%) 350mm x 230mm x 90mm (дужина x ширина x висина), а носача дужина 190mm.
За позицију под редним бројем 38 из Обрасца структуре цене:
Рефлектор за пројекторско осветљење асиметричан за метал-халогени извор светлости снаге 150W.
Рефлектор треба да се састоји од следећих елемената :

- Kућиштa израђеног од алуминијумске легуре ливене под притиском, из једног дела, обојено електростатичким поступком бојом у праху РАЛ9007.

- Огледала рефлектора, израђеног од алуминијумског лима високе чистоће, анодно заштићено са асиметричном расподелом светлости

- Протектора израђеног од термички ојачаног стакла који је саставни део поклопца светиљке који је преколопан у односу на кућиште светиљке и који се фиксира уз помоћ 2 затварача од нерђајућег челика.

- Заптивача постављеног у жљебу кућишта, израђен од силикона без лепљења, отпоран на УВ зраке, атмосферске утицаје и температурне дилатације.

- Предспојног уређаја који омогућава коришћење цевасте металхалогене сијалице снаге 150W.

- Сијалично грло Rx7s

- Система за монтажу на хоризонталне или вертикалне површине, са подешавањем угла нагиба. Челични носач пројектора у боји кућишта. Угао нагиба пројектора од +70° до -90°. 

- Одржавање пројектора треба да буде омогућено употребом алата, а његови покретни делови морају бити осигурани током интервенције.

- Механичке карактеристике рефлектора:

Механичка отпорност пројектора на удар минимум IK07.

- Електричне карактеристике рефлектора:

Степен механичке заштите пројектора минимум IP65

Фактор снаге комплетног рефлектора> 0,85.

- Димензије рефлектора приближно (+/- 3%) 350mm x 230mm x 90mm (дужина x ширина x висина), а носача дужина 190mm.
За позицију под редним бројем 39 из Обрасца структуре цене:
Рефлектор за пројекторско осветљење асиметричан за метал-халогени извор светлости снаге 250W.
Рефлектор треба да се састоји од следећих елемената :

- Kућиштa израђеног од алуминијумске легуре ливене под притиском, из једног дела, обојено електростатичким поступком бојом у праху u црној боји.

- Огледала рефлектора, израђеног од алуминијумског лима високе чистоће, анодно заштићено са aсиметричном расподелом светлости

- Протектора израђеног од термички ојачаног стакла који се фиксира без додатног рама уз помоћ 4 затварача од нерђајућег челика.

- Заптивача постављеног у жљебу кућишта, израђен од силикона без лепљења, отпоран на УВ зраке, атмосферске утицаје и температурне дилатације.

- Предспојног уређаја који омогућава коришћење цевасте металхалогене сијалице снаге 250W.

- Сијалично грло E40

- Система за монтажу на хоризонталне или вертикалне површине, са подешавањем угла нагиба у корацима од +45° до -45°. Челични носач пројектора у боји кућишта.

- Одржавање пројектора треба да буде омогућено употребом алата, а његови покретни делови морају бити осигурани током интервенције.

- Механичке карактеристике рефлектора:

Механичка отпорност пројектора на удар минимум IK07.

- Електричне карактеристике рефлектора:

Степен механичке заштите пројектора минимум IP65

Фактор снаге комплетног рефлектора> 0,85.

- Димензије рефлектора приближно (+/- 3%) 425mm x 400mm x 135mm (дужина x ширина x висина)
За позицију под редним бројем 50 из Обрасца структуре цене према:

EN 50102, SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1, IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10
Карактеристике разводног ормана JO ROR-6p:
Кућиште разводног ормана мора обавезно бити израђено од полиестера, израђено техником пресовања и ојачано стакленим влакнима.
Степен заштите разводног ормана: IP54.
Отпорност на механичке ударце за кућишта разводног ормана: IK 10(20)J према EN 50102.
Изолација кућишта разводног орамана према SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1.
Самогасивост кућишта разводног орамана према IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10.
Оријентационе димензије разводног ормана JO ROR-6p: 1000x1250x320mm
Разводни орман JO ROR-6p мора обавезно да има три посебне функционалне целине: прикључни део, мерни део и разводни део. Свака целина мора бити са независним закључавањем и одговарајућом бравом, што ће бити дефинисано приликом испоруке.
Прикључни део разводног ормана JO ROR-6p је оријентационих димензија 500x500x320mm са следећом опремом:
- NV постоље 250/100А (три комада)
- CU сабриница за PE
- CU сабриница за N
Мерни део разводног ормана JO ROR-6p је оријентационих димензија 500x500x320mm са следећом опремом:
- Директно бројило (мерна група), са уграђеним MTK пријемником, 10-100А
- Лимитатор 63А (три комада)
- Прекидач 63А
Разводни део разводног ормана JO ROR-6p је оријентационих димензија 1000x750x320mm са следећом опремом:
- MTK уређај за командно укључење и редукцију
- Трополни контактор 140А, 220V (два комада)
- NV постоље 250/63А (три комада)
- NV постоље 250/35А (дванаест комада)
- Једнополно троположајна преклопка 16А (два комада)
- Једнополно двоположајна преклопка 16А
- Порцеланско сијалично грло Е27 са сијалицом 40W
- Осигурач FRA 16/5
- Осигурач FRA 16/2 (два комада)

- Редне клеме 1,5-4mm² (четири комада)
- Редне клеме 4-16mm² (два комада)
- CU сабриница за PE
- CU сабриница за N
Кров разводног ормана JO ROR-6p обавезно мора да спречава задржавање воде и снега.

Врата разводног ормана JO ROR-6p обавезно морају да се отварају до 120°.

Разводни орман JO ROR-6p се испоручује са одговарајућим високомонтажним постољем од полиестера које се укопава директно у земљу. 
За позицију под редним бројем 51 из Обрасца структуре цене према:

EN 50102, SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1, IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10
Карактеристике разводног ормана JO ROR-3p:
Разводни орман JO ROR-3p је предвиђен за монтажу на стуб.
Кућиште разводног ормана мора обавезно бити израђено од полиестера, израђено техником пресовања и ојачано стакленим влакнима.
Степен заштите разводног ормана: IP54.
Отпорност на механичке ударце за кућишта разводног ормана: IK 10(20)J према EN 50102.

Изолација кућишта разводног орамана према SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1.

Самогасивост кућишта разводног орамана према IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10.

Оријентационе димензије разводног ормана JO ROR-3p: 500x750x320mm.

Разводни орман JO ROR-3p се испоручује са издвојеним мерним орманом (ИМО) за полуиндиректно мерење са могућношћу уградње уређаја за управљање тарифама или оптерећењем.

Карактеристике издвојеног мерног ормана (ИМО):
Издвојени мерни орман је предвиђен за монтажу на стуб.
Кућиште издвојеног мерног ормана мора обавезно бити израђено од полиестера, израђено техником пресовања и ојачано стакленим влакнима.
Степен заштите издвојеног мерног ормана: IP54.

Отпорност на механичке ударце за кућишта издвојеног мерног ормана: IK 10(20)J према EN 50102.

Изолација кућишта издвојеног мерног ормана према SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1.

Самогасивост кућишта издвојеног мерног ормана према IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10.

Оријентационе димензије издвојеног мерног ормана: 500x750x320mm.

Разводни орман JO ROR-3p испоручује се са следећом опремом:
- MTK уређај за командно укључење и редукцију
- Трополни контактор 50(63)А, 220V (два комада)
- NV00 постоље 160/63А (три комада)
- NV00 постоље 160/35А (шест комада)
- Једнополно троположајна преклопка 16А (два комада)
- Једнополно двоположајна преклопка 16А
- Порцеланско сијалично грло Е27 са сијалицом 40W
- Осигурач FRA 16/5
- Осигурач FRA 16/2 (два комада)

- Редне клеме 1,5-4mm² (четири комада)
- Редне клеме 4-16mm² (два комада)
- CU сабриница за PE
- CU сабриница за N

Кров разводног ормана JO ROR-3p обавезно мора да спречава задржавање воде и снега.

Врата разводног ормана JO ROR-3p обавезно морају да се отварају до 120°.

Разводни орман JO ROR-3p се испоручује са одговарајућом опремом за монтажу на стуб.

Издвојени мерни орман (ИМО) испоручује се са следећом опремом:
- Директно бројило (мерна група), са уграђеним MTK пријемником, 10-60А
- Лимитатор 40А (три комада)
- Прекидач 63А
Издвојени мерни орман је засебан са независним закључавањем (брава само са типским полуцилиндром)

Кров издвојеног мерног ормана обавезно мора да спречава задржавање воде и снега.

Врата издвојеног мерног ормана обавезно морају да се отварају до 120°.

Издвојени мерни орман се испоручује са одговарајућом опремом за монтажу на стуб.

За позицију под редним бројем 52 из Обрасца структуре цене према:

EN 50102, SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1, IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10
Карактеристике разводног ормана ROMO-6:
Кућиште разводног ормана мора обавезно бити израђено од полиестера, израђено техником пресовања и ојачано стакленим влакнима.
Степен заштите разводног ормана: IP54.
Отпорност на механичке ударце за кућишта разводног ормана: IK 10(20)J према EN 50102.
Изолација кућишта разводног орамана према SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1.

Самогасивост кућишта разводног орамана према IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10.
Оријентационе димензије разводног ормана ROMO-6: 1000x1000x320mm
Разводни орман ROMO-6 мора обавезно да има три посебне функционалне целине: прикључни део, мерни део и разводни део. Свака целина мора бити са независним закључавањем и одговарајућом бравом, што ће бити дефинисано приликом испоруке.
Прикључни део разводног ормана ROMO-6 је оријентационих димензија 500x500x320mm са следећом опремом:
- NV постоље 250/63А (три комада)
- NV00 постоље 160/25А (три комада)
- CU сабриница за PE
- CU сабриница за N
Мерни део разводног ормана ROMO-6 је оријентационих димензија 500x500x320mm са следећом опремом:
- Директно бројило (мерна група), са уграђеним MTK пријемником, 10-60А
- Лимитатор 40А (три комада)
- Прекидач 63А
Разводни део разводног ормана ROMO-6 је оријентационих димензија 1000x500x320mm са следећом опремом:
- MTK уређај за командно укључење и редукцију
- Трополни контактор 140А, 220V
- Трополно осигурачка изолована летва 160А са једнополним отварањем (шест комада)
- Топљиви умеци NV00 25А (осамнаест комада) 
- Једнополно троположајна преклопка 16А (два комада)
- Једнополно двоположајна преклопка 16А
- Флуо светиљка 8W, 220V са заштитном облогом за светло
- Аутоматски заштитни прекидач 10А
- Аутоматски заштитни прекидач 6А (два комада)
- Редне клеме 1,5-4mm² (осам комада)
- Редне клеме 4-16mm² (два комада)
- CU сабриница за PE
- CU сабриница за N
Кров разводног ормана ROMO-6 обавезно мора да спречава задржавање воде и снега.

Врата разводног ормана ROMO-6 обавезно морају да се отварају до 120°.

Разводни орман ROMO-6 се испоручује са одговарајућим високомонтажним постољем од полиестера које се укопава директно у земљу. 
За позицију под редним бројем 53 из Обрасца структуре цене према:

EN 50102, SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1, IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10
Карактеристике разводног ормана ROMO-3:
Кућиште разводног ормана мора обавезно бити израђено од полиестера, израђено техником пресовања и ојачано стакленим влакнима.
Степен заштите разводног ормана: IP65.
Отпорност на механичке ударце за кућишта разводног ормана: IK 10(20)J према EN 50102.
Изолација кућишта разводног орамана према SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1.
Самогасивост кућишта разводног орамана према IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10.
Оријентационе димензије разводног ормана ROMO-3: 1000x500x320mm
Разводни орман ROMO-3 мора обавезно да има две посебне функционалне целине: прикључно-разводни део и мерни део. Свака целина мора бити са независним закључавањем и одговарајућом бравом, што ће бити дефинисано приликом испоруке.
Прикључно-разводни део разводног ормана ROMO-3 је оријентационих димензија 500x500x320mm са следећом опремом:
- Трополна склопка - растављач са носачима осигурача 160А, са три топљива уметка NV00 25А

- MTK уклопни уређај

- Једнополно троположајна преклопка 16А
- Аутоматски заштитни прекидач 6А
- Редне клеме 1,5-4mm² (седам комада)
- Редне клеме 6-35mm² (шест комада)
- Трополни контактор 63А, 220V
Мерни део разводног ормана ROMO-3 је оријентационих димензија 500x500x320mm са следећом опремом:
- Директно бројило (мерна група), са уграђеним MTK пријемником, 10-40(60)А
- Лимитатор 25А (три комада)
- Прекидач 63А
- Редне клеме 6-35mm² (шест комада)
Кров разводног ормана ROMO-3 обавезно мора да спречава задржавање воде и снега.

Врата разводног ормана ROMO-3 обавезно морају да се отварају до 120°.

Разводни орман ROMO-3 се испоручује са обавезним прибором за монтажу на стуб. 
За позицију под редним бројем 54 из Обрасца структуре цене према:

EN 50102, SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1, IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10
Карактеристике разводног ормана ROKO-3:
Кућиште разводног ормана мора обавезно бити израђено од полиестера, израђено техником пресовања и ојачано стакленим влакнима.
Степен заштите разводног ормана: IP65.
Отпорност на механичке ударце за кућишта разводног ормана: IK 10(20)J према EN 50102.
Изолација кућишта разводног орамана према SRPS N.K5.503, EN 60439-1 или EN 61439-1.
Самогасивост кућишта разводног орамана према IEC 60695-2-1 или IEC 60695-2-10.
Оријентационе димензије разводног ормана ROKO-3 500x500x320mm са следећом опремом:
- Трополна склопка - растављач са носачима осигурача 160А, са три топљива уметка NV00 25А

- MTK уклопни уређај

- Једнополно троположајна преклопка 16А
- Аутоматски заштитни прекидач 6А
- Редне клеме 1,5-4mm² (седам комада)
- Редне клеме 6-35mm² (шест комада)
- Трополни контактор 63А, 220V
Кров разводног ормана ROKO-3 обавезно мора да спречава задржавање воде и снега.

Врата разводног ормана ROKO-3 обавезно морају да се отварају до 120°.

Разводни орман ROKO-3 се испоручује са обавезним прибором за монтажу на стуб.
За позиције под редним бројевима 55, 56 и 57 из Обрасца структуре цене према:
Постоља разводних ормана морју обавезно бити израђена од полиестера и ојачана стакленим влакнима.
Постоља разводних ормана морју обавезно бити отпорна на механичке ударце.
Постоља разводних ормана морју обавезно бити самогасива.
Постоља разводних ормана морају бити одговарајућа разводним орманима под позицијама 50, 51 и 52 из Обрасца структуре цене.
Додатни технички захтеви: 

За позицију под редним бројем 50 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Копију Извештаја са испитивања разводног ормана JO ROR-6p према SRPS N.K5.503, који је издат од стране акредитоване лабораторије,.

Напомена 1: Извештај са испитивања разводног ормана JO ROR-6p је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са испитивања разводог ормана JO ROR-6p, била акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 у тренутку издавања извештаја са исптивања разводог ормана JO ROR-6p, од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са испитивања разводог ормана JO ROR-6p је саставни део понуде

· Шема разводног ормана JO ROR-6p.

Напомена 1: Шема разводног ормана JO ROR-6p је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача кућишта разводног ормана JO ROR-6p са захтеваним карактеристикама на коме је приказано кућиште разводног ормана JO ROR-6p.
Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача разводног ормана JO ROR-6p са захтеваним карактеристикама на коме је приказан разводни орман JO ROR-6p и уписан тип кућишта разводног ормана.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача разводног ормана JO ROR-6p.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.
За позицију под редним бројем 51 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Копију Извештаја са испитивања разводног ормана JO ROR-3p према SRPS N.K5.503, који је издат од стране акредитоване лабораторије,

Напомена 1: Извештај са испитивања разводног ормана JO ROR-3p је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са испитивања разводог ормана JO ROR-3p, била акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 у тренутку издавања извештаја са исптивања разводог ормана JO ROR-3p, од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са испитивања разводог ормана JO ROR-3p је саставни део понуде

· Копију Извештаја са испитивања издвојеног мерног ормана према SRPS N.K5.503, који је издат од стране акредитоване лабораторије,

Напомена 1: Извештај са испитивања издвојеног мерног ормана је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са испитивања издвојеног мерног ормана, била акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 у тренутку издавања извештаја са исптивања издвојеног мерног ормана, од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са испитивања издвојеног мерног ормана је саставни део понуде

· Шема разводног ормана JO ROR-3p. 

Напомена 1: Шема разводног ормана JO ROR-3p је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева

· Извод из каталога произвођача кућишта разводног ормана JO ROR-3p са захтеваним карактеристикама на коме је приказано кућиште разводног ормана JO ROR-3p.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача кућишта издвојеног мерног ормана са захтеваним карактеристикама на коме је приказано кућиште издвојеног мерног ормана.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача разводног ормана JO ROR-3p и издвојеног мерног ормана са захтеваним карактеристикама на коме је приказан разводни орман JO ROR-3p и издвојени мерни орман, и уписан тип кућишта разводног ормана и издвојеног мерног ормана.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача разводног ормана JO ROR-3p.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 52 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Копију Извештаја са испитивања разводног ормана ROMO-6 према SRPS N.K5.503, који је издат од стране акредитоване лабораторије,.

Напомена 1: Извештај са испитивања разводног ормана ROMO-6 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са испитивања разводог ормана ROMO-6, била акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 у тренутку издавања извештаја са исптивања разводог ормана ROMO-6, од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са испитивања разводог ормана ROMO-6 је саставни део понуде

· Шема разводног ормана ROMO-6. 

Напомена 1: Шема разводног ормана ROMO-6 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача кућишта разводног ормана ROMO-6 са захтеваним карактеристикама на коме је приказано кућиште разводног ормана ROMO-6.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача разводног ормана ROMO-6 са захтеваним карактеристикама на коме је приказан разводни орман ROMO-6 и уписан тип кућишта разводног ормана.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача разводног ормана ROMO-6.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.
За позицију под редним бројем 53 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Копију Извештаја са испитивања разводног ормана ROMO-3 према SRPS N.K5.503, који је издат од стране акредитоване лабораторије,.

Напомена 1: Извештај са испитивања разводног ормана ROMO-3 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са испитивања разводог ормана ROMO-3, била акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 у тренутку издавања извештаја са исптивања разводог ормана ROMO-3, од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са испитивања разводог ормана ROMO-3 је саставни део понуде

· Шема разводног ормана ROMO-3. 

Напомена 1: Шема разводног ормана ROMO-3 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача кућишта разводног ормана ROMO-3 са захтеваним карактеристикама на коме је приказано кућиште разводног ормана ROMO-3.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача разводног ормана ROMO-3 са захтеваним карактеристикама на коме је приказан разводни орман ROMO-3 и уписан тип кућишта разводног ормана.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача разводног ормана ROMO-3.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.
За позицију под редним бројем 54 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Копију Извештаја са испитивања разводног ормана ROKO-3 према SRPS N.K5.503, који је издат од стране акредитоване лабораторије,

Напомена 1: Извештај са испитивања разводног ормана ROKO-3 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са испитивања разводог ормана ROKO-3, била акредитована према стандарду ISO/IEC 17025 у тренутку издавања извештаја са исптивања разводог ормана ROKO-3, од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са испитивања разводог ормана ROKO-3 је саставни део понуде

· Шема разводног ормана ROMO-3. 

Напомена 1: Шема разводног ормана ROKO-3 је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача кућишта разводног ормана ROKO-3 са захтеваним карактеристикама на коме је приказано кућиште разводног ормана ROKO-3.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Извод из каталога произвођача разводног ормана ROKO-3 са захтеваним карактеристикама на коме је приказан разводни орман ROKO-3 и уписан тип кућишта разводног ормана.

Напомена 1: Извод из каталога је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Ауторизацију произвођача разводног ормана ROKO-3.

Напомена 1: Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).

Напомена 2: Ауторизација понуде је саставни део понуде.

3.7.3  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.7.2 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.7.4  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.

3.7.5  Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему.
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.8 Техничка спецификација за Партију 8 – Електроинсталациони материјал
	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	ОПИС
	Јед.

мере
	Количина

	
	РАЗНО

	1
	Црево челично гибљиво, пластифицирано Ø13,5mm
	Савитљиво метално црево од кружно плетених трака. Направљено од челика по EN 10130/91 или SRPS C.B4.016 (JUS C.B4.016 Č.0148) или еквивалентан. Заштита извршена галванизaцијом у квалитету Gal Yn3 po JUS C.T.7.111 , пластифицирано ПВЦ масом. Унутрашњи пречник 13,5 mm 
	m
	240

	2
	Црево челично гибљиво, пластифицирано Ø15mm
	Савитљиво метално црево од кружно плетених трака. Направљено од челика по EN 10130/91 или SRPS C.B4.016 (JUS C.B4.016 Č.0148) или еквивалентан. Заштита извршена галванизaцијом у квалитету Gal Yn3 po JUS C.T.7.111 , пластифицирано ПВЦ масом. Унутрашњи пречник 15 mm 
	m
	480

	3
	Црево челично гибљиво, пластифицирано Ø17mm
	Савитљиво метално црево од кружно плетених трака. Направљено од челика по EN 10130/91 или SRPS C.B4.016 (JUS C.B4.016 Č.0148) или еквивалентан. Заштита извршена галванизaцијом у квалитету Gal Yn3 po JUS C.T.7.111 , пластифицирано ПВЦ масом. Унутрашњи пречник 17 mm 
	m
	3130

	4
	Црево челично гибљиво, пластифицирано Ø18,5mm
	Савитљиво метално црево од кружно плетених трака. Направљено од челика по EN 10130/91 или SRPS C.B4.016 (JUS C.B4.016 Č.0148) или еквивалентан. Заштита извршена галванизaцијом у квалитету Gal Yn3 po JUS C.T.7.111 , пластифицирано ПВЦ масом. Унутрашњи пречник 18,5 mm 
	m
	480

	5
	Црево челично гибљиво, пластифицирано Ø27mm
	Савитљиво метално црево од кружно плетених трака. Направљено од челика по EN 10130/91 или SRPS C.B4.016 (JUS C.B4.016 Č.0148) или еквивалентан. Заштита извршена галванизaцијом у квалитету Gal Yn3 po JUS C.T.7.111 , пластифицирано ПВЦ масом. Унутрашњи пречник 27 mm 
	m
	240

	6
	Црево челично гибљиво, пластифицирано Ø29mm
	Савитљиво метално црево од кружно плетених трака. Направљено од челика по EN 10130/91 или SRPS Ц.Б4.016 (JUS C.B4.016 Č.0148) или еквивалентан. Заштита извршена галванизaцијом у квалитету Gal Yn3 po JUS C.T.7.111 , пластифицирано ПВЦ масом. Унутрашњи пречник 29 mm 
	m
	240

	7
	Црево челично гибљиво Ø23mm
	Савитљиво метално црево од кружно плетених трака. Направљено од челика по EN 10130/91 или SRPS C.B4.016 (JUS C.B4.016 Č.0148) или еквивалентан. Заштита извршена галванизaцијом у квалитету Gal Yn3 po JUS C.T.7.111. Унутрашњи пречник 23 mm 
	m
	1

	8
	Црево челично гибљиво Ø60mm
	Савитљиво метално црево од кружно плетених трака. Направљено од челика по EN 10130/91 или SRPS C.B4.016 (JUS C.B4.016 Č.0148) или еквивалентан. Заштита извршена галванизaцијом у квалитету Gal Yn3 po JUS C.T.7.111. Унутрашњи пречник 60 mm 
	m
	1

	9
	Ребрасто црево Ø16mm
	Ребрасто бужир црево, савитљиво израђено од самогасивог полипропилена за електричне и ТТ инсталације, ојачана цев, наранџасте или црвене боје , усклађена према стандарду JUS N.E1.052, JUS N.E1.050 i JUS N.E1.053 или еквивалентним стандардима.
	m
	240

	10
	Ребрасто црево Ø23mm
	Ребрасто бужир црево, савитљиво израђено од самогасивог полипропилена за електричне и ТТ инсталације, ојачана цев, наранџасте или црвене боје , усклађена према стандарду JUS N.E1.052, JUS N.E1.050 i JUS N.E1.053 или еквивалентним стандардима 
	m
	240

	11
	Ребрасто црево Ø29mm 
	Ребрасто бужир црево, савитљиво израђено од самогасивог полипропилена за електричне и ТТ инсталације, ојачана цев, наранџасте или црвене боје , усклађена према стандарду JUS N.E1.052, JUS N.E1.050 i JUS N.E1.053 или еквивалентним стандардима 
	m
	240

	12
	Ребрасто црево Ø42mm
	Ребрасто бужир црево, савитљиво израђено од самогасивог полипропилена за електричне и ТТ инсталације, ојачана цев, наранџасте или црвене боје , усклађена према стандарду JUS N.E1.052, JUS N.E1.050 i JUS N.E1.053 или еквивалентним стандардима 
	m
	240

	13
	Панцирно "SAPA" црево Ø16mm
	Савитљиво метално црево од кружно плетених трака. Направљено од челика по EN 10130/91 или SRPS C.B4.016 (JUS C.B4.016 Č.0148) или еквивалентан. Заштита извршена галванизaцијом у квалитету Gal Yn3 po JUS C.T.7.111. Унутрашњи пречник 16 mm 
	m
	70

	14
	Панцирно "SAPA" црево Ø29mm
	Савитљиво метално црево од кружно плетених трака. Направљено од челика по EN 10130/91 или SRPS C.B4.016 (JUS C.B4.016 Č.0148) или еквивалентан. Заштита извршена галванизaцијом у квалитету Gal Yn3 po JUS C.T.7.111. Унутрашњи пречник 29 mm 
	m
	70

	15
	Панцирно "SAPA" црево Ø40mm
	Савитљиво метално црево од кружно плетених трака. Направљено од челика по EN 10130/91 или SRPS C.B4.016 (JUS C.B4.016 Č.0148) или еквивалентан. Заштита извршена галванизaцијом у квалитету Gal Yn3 po JUS C.T.7.111. Унутрашњи пречник 40 mm 
	m
	70

	16
	Перфорирана трака
	Перфорирана трака пречника отвора 6mm. Израђена од поцинкованог челичног лима дебљине мин 0,6mm. Ширина траке 20mm. Дужина траке 2000mm 
	m
	2880

	17
	Редна клема 12x6
	Редна клема са 12 прикључака 6 mm².Израђена од полиамида и месинга за температуру околине у опсегу од -20 °C до +75 °C. 10 - 15А. 
	комад
	1

	18
	Редна клема 12x2,5
	Редна клема са 12 прикључака 2,5 mm².Израђена од полиамида и месинга за температуру околине у опсегу од -20 °C до +75 °C. 10 - 15А. 
	комад
	360

	19
	Шкарина клема RNSS 4-16
	Струјна редна стезаљка RNSS 4-16 , 500V , 1100C (JUS N.E4.005, JUS N.E4.007 или еквивалентни) израђена од пластичне масе отпорне на загревање и деформације до температуре од 1100C. Контакти израђени од Мс профила галвански заштићени за прихват Al или Cu проводника пресека 4-16 mm , са по четири , М 5х9 ,вијка на сваком контакту израђених по стандарду JUS-MB-1.111.Zn или еквивалентном. Краткоспојни мост израђен од бакарног лима (14х1 mm). На задњој страни стезаљке мора да постоји механизам за причвршћење стезаљке на стандардну DIN шину (35 mm) 
	комад
	1

	20
	Шкарина клема RNSS 4-35
	Струјна редна стезаљка RNSS 4-35 , 500V , 1100C (JUS N.E4.005, JUS N.E4.007 или еквивалентни)израђена од пластичне масе отпорне на загревање и деформације до температуре од 1100C. Контакти израђени од Мс профила галвански заштићени за прихват Al или Cu проводника пресека 4-35 mm , са по четири , М 8х20 ,вијка на сваком контакту израђених по стандарду JUS-M.B1.051.Zn или еквивалентном. На задњој страни стезаљке мора да постоји механизам за причвршћење стезаљке на стандардну DIN шину (35 mm) 
	комад
	722

	21
	Фабрички мостови за клеме
	Краткоспојни мост за струјне RNSS стезаљке израђен од бакарног лима (14х1 mm) галвански заштићен 
	комад
	360

	22
	Клеме Al/Cu
	Неизолована комбинована одвојна стезаљка намењена спајању алуминијумских и бакарних водова. Површина попречног пресека прихватних проводника : бакар 6-10 mm², алуминијум 35 mm² (AlCu 6-35) 
	комад
	58

	23
	Клеме Al до 95mm
	Струјна стезаљка за остваривање поузданог и чврстог механичког и електричног споја фазних проводника од алуминијума и алу-челика, површине попречног пресека проводника у распону од 95-120 mm². Стезаљка састављена од два дела са наборима у жљебовима како би се онемогућило „клизање“ проводника и остварио поуздан електични контак. Спајање конструктивних делова стезаљке омогућено са три завртња идентичних карактеристика. Неопходно је да завртњи буду квалитетно заштићени од корозије. 
	комад
	1

	24
	Kleme Al do 35mm
	Струјна стезаљка за остваривање поузданог и чврстог механичког и електричног споја фазних проводника од алуминијума и алу-челика, површине попречног пресека проводника у распону од 16-35 mm². Стезаљка састављена од два дела са наборима у жљебовима како би се онемогућило „клизање“ проводника и остварио поуздан електични контак. Спајање конструктивних делова стезаљке омогућено са три завртња идентичних карактеристика. Неопходно је да завртњи буду квалитетно заштићени од корозије.
	комад
	1

	25
	Шелна за VKG конзолу линијски стуб 
Стремен S-250
	
	комад
	2400

	26
	Шелна за VKG конзолу линијски стуб 
Стремен S-400
	
	комад
	2400

	27
	Разводна кутија OG-4
	Разводна кутија, са четири отвора за проводнике, монтажа на зид. Израђена од ПВЦ или ПС/АБС материјала у минимум IP54 степени заштите. Затварање поклопца помоћу четири шрафа. Димензије (ШхВ) 100Х100mm. Изведена према стандарду IEC 60670 или еквивалентном. 
	комад
	310

	28
	Каналица 11x13x2000mm
	Канал за проводнике, материјал ПВЦ, самогасив. Димензије (ШхВџД) 11Х113Х2000mm. Са патент поклопцем. 
	комад
	1

	29
	Прекидач КИП
	Прекидач једнополни, уградња у зид са кип механизмом, 10А или 16А, 250V AC. Степен заштите минимум IP20. За уградњу у зид у монтажну кутију ø60. Језгро направљено од бакелита или керамике. Усаглашен са стандардом IEC 60669-1 или еквивалентним. 
	комад
	746

	30
	Прекидач једнополни за светло OG
	Прекидач једнополни, уградња на зид, 10А или 16А, 250V AC. Степен заштите минимум IP44. За уградњу на зид. Језгро направљено од бакелита или керамике. Усаглашена са стандардом IEC 60884-1 или еквивалентним. 
	комад
	987

	31
	Прекидач серијски
	Серијски прекидач (серијска склопка) , уградња у зид , 10А или 16А, 250V AC. Степен заштите минимум IP20. За уградњу у зид у монтажну кутију ø60. Језгро направљено од бакелита или керамике. Усаглашен са стандардом IEC 60669-1 или еквивалентним. 
	комад
	915

	32
	Прекидач серијски OG
	Прекидач серијски, уградња на зид, 10А или 16А, 250V AC. Степен заштите минимум IP44. За уградњу на зид. Језгро направљено од бакелита или керамике. Усаглашена са стандардом IEC 60884-1 или еквивалентним. 
	комад
	915

	33
	Прекидач обични
	Прекидач једнополни, уградња у зид, 10А или 16А, 250V AC. Степен заштите минимум IP20. За уградњу у зид у монтажну кутију ø60. Језгро направљено од бакелита или керамике. Усаглашен са стандардом IEC 60669-1 или еквивалентним. 
	комад
	987

	34
	Гребенасти прекидач 1.0.2.10A
	Три положаја преклопке са минимално три пола. Минимална радна струја 10А. Степен заштите мин. IP20. Називни напон мин. 400V. Димензије предње плоче 60Х60mm±15%. 
	комад
	85

	35
	Гребенасти прекидач 1.0.2.16A
	Три положаја преклопке са минимално три пола. Минимална радна струја 16А. Степен заштите мин. IP20. Називни напон мин. 400V. Димензије предње плоче 60Х60mm±15%. 
	комад
	85

	36
	Гребенасти прекидач 1.0.2.25A
	Три положаја преклопке са минимално три пола. Минимална радна струја 25А. Степен заштите мин. IP20. Називни напон мин. 400V. Димензије предње плоче 60Х60mm±15%. 
	комад
	85

	37
	Гребенасти прекидач 1.0.2.63A
	Три положаја преклопке са минимално три пола. Минимална радна струја 63А. Степен заштите мин. IP20. Називни напон мин. 400V. Димензије предње плоче 60Х60mm±15%. 
	комад
	85

	38
	Утикач виљушка двополни - једнофазни 250V, 16A
	Двополни утикач са контактом за уземљење, 10 или 16А, 250V. Могућност уградње кабла мин. ø10mm. Материјал пластика или бакелит. Направљено по стандарду IEC 60884-1 или евивалентним. 
	комад
	433

	39
	Утикач виљушка трополни - шуко III
	Трополни утикач са контактом за уземљење, 16А, 440V. Могућност уградње кабла мин. ø 10mm. Материјал пластика или бакелит. 
	комад
	422

	40
	Утикачка кутија за у зид двополна - монофазна
	Прикључница шуко двополна (монофазна), радне струје 16А , напон 250V са порцеланским језгром. Уградња у зид у монтажну кутију ø60. Усаглашено са IEC 60884-1 или еквивалентним стандардом. 
	комад
	843

	41
	Утикачка кутија за на зид монофазна шуко
	Прикључница шуко двополна (монофазна), радне струје 16А , напон 250V са порцеланским језгром. Уградња на зид помоћу 4 вијка пречника до 4 mm . Усаглашено са IEC 60869-1 или еквивалентним стандардом. 
	комад
	600

	42
	Утикачка кутија за на зид трофазна OG
	Прикључница трополна за на зид, радне струје 16А и напона 400 V са порцеланским језгром. Уградња на зид помоћу 4 вијка пречника до 4 mm . Усаглашено са IEC 60869-1 или еквивалентним стандардом. 
	комад
	600

	43
	Утикачка кутија за у зид трофазна
	Прикључница (шуко утичница) трополна, радне струје 16А и напона 400 V са порцеланским језгром.Уградња у зид у монтажну кутију ø70. Усаглашено са IEC 60884-1 или еквивалентним стандардом. 
	комад
	600

	44
	Арматура OG коса II увода комплетна светиљка снаге 200W
	
	комад
	433

	45
	Арматура OG коса I увод комплетна светиљка снаге 100W
	
	комад
	433

	46
	Обујмица 11-18
	ПВЦ одстојна обујмица за полагање каблова на зид 
	комад
	1685

	47
	Продужни кабл 3 места 5 метара
	Продужни кабл 3 места 5 метара
	комад
	13

	48
	Продужни кабл 6 места 5 метара
	Продужни кабл 6 места 5 метара 


	комад
	422

	49
	Продужни кабл на моталици 50m/2,5mm² 
	Монофазна, кабл H05RR-F, дужина кабла 50 метара, пресек 3х2,5 mm², IP44, са бар 3 прикључнице, ПВЦ бубањ 


	комад
	37

	50
	Утичница шуко II 
	Прикључница шуко двополна (монофазна), радне струје 16А , напон 250V са поликарбонатним или порцуланским језгром. Уградња у зид у монтажну кутију ø60. Усаглашено са IEC 60884-1 или еквивалентним стандардом. 
	комад
	374

	51
	Утичница шуко II дупли
	Прикључница шуко двострука двополна (монофазна), радне струје 16А , напон 250V са поликарбонатним или порцуланским језгром. Уградња у зид у монтажну кутију ø60. Усаглашено са IEC 60884-1 или еквивалентним стандардом. 
	комад
	325

	52
	Утичница шуко III виљушке
	Прикључница (шуко утичница) трополна, радне струје 16А и напона 400 V са порцеланским језгром.Уградња у зид у монтажну кутију ø70. Усаглашено са IEC 60884-1 или еквивалентним стандардом. 
	комад
	350

	53
	Прекидач наизменични на зид
	Прекидач (склопка) наизменична за на зид (OG) радне струје 10а и напона 250V. Усаглашено са IEC 60669-1. Уградња на зид помоћу 4 вијка пречника до 4 mm . 
	комад
	48

	54
	Прекидач наизменични за у зид
	Прекидач (склопка) наизменична , радне струје 10а и напона 250V. Уградња у зид у монтажну кутију ø60. Усаглашено са IEC 60669-1 
	комад
	96

	55
	Гребенасти прекидач 0.1 25A
	Гребенасти прекидач са 2 положаја преклопке (0-1), минималне радне струје 25А. степен заштите мин. IP20. Називни напон мин. 250V. Димензије предње плоче 60х60 60Х60mm±15%. 
	комад
	133

	56
	Гребенасти прекидач 0.1 60A
	Гребенасти прекидач са 2 положаја преклопке (0-1), минималне радне струје 63А. степен заштите мин. IP20. Називни напон мин. 250V. Димензије предње плоче 60х60 60Х60mm±15%. 
	комад
	85

	57
	Поклопац за разводну кутију са жабицама Ø78
	Поклопац за разводну кутију са жабицама Ø78 
	комад
	722

	58
	Поклопац за разводну кутију са жабицама 100x100
	Поклопац за разводну кутију са жабицама 100х100 


	комад
	120

	59
	PVC обележивачи за проводник 2,5mm² бројеви 0-9
	Прстен или навлака у бојама (бројеви 0-9) за обележавање проводника. Израђен од PVC, за проводнике пресека 2,5 mm². 
	комад
	1204

	60
	PVC обележивачи за проводник 4mm² бројеви 0-9
	Прстен или навлака у бојама (бројеви 0-9) за обележавање проводника. Израђен од PVC, за проводнике пресека 4 mm². 


	комад
	480

	61
	Al чауре (ролнице) завршне за проводник 1,5mm²
	Папучица изолована игличаста за попречни пресек проводника 1,5mm². Ширина игле 1,9mm ±15%. Изолација PVC или поликарбонат. Направљене по стандарду DIN 46234 или еквивалентном. 
	комад
	1204

	62
	Al чауре (ролнице) завршне за проводник 2,5mm²
	Папучица изолована игличаста за попречни пресек проводника 2,5mm². Ширина игле 1,9mm ±15%. Изолација PVC или поликарбонат. Направљене по стандарду DIN 46234 или еквивалентном. 
	комад
	1204

	63
	Гребенаста склопка 25 A
	Три положаја преклопке са минимално три пола. Минимална радна струја 25A. Степен заштите мин. IP20. Фиксирање на врата помоћу четири шрафа. Називни напон мин. 400V. Димензије предње плоче 60x60mm±15%. 
	комад
	37

	64
	Гребенаста склопка 63 A
	Три положаја преклопке са минимално три пола. Минимална радна струја 63A. Степен заштите мин. IP20. Фиксирање на врата помоћу четири шрафа. Називни напон мин. 400V. Димензије предње плоче 60x60mm±15%.
	комад
	37

	65
	Морорно заштитни прекидач трополни са помоћним контактима 220 V
	Трополна моторна заштитна склопка. Номинални напон 400V AC. Монтажа на DIN шину (TS35/TH35). Прекострујна термичка и краткоспојна заштита. Осетљивост на испад фазе. Изведена према стандарду IEC/EN 60947-2 или IEC/EN 60947-4-1 или еквивалентном. Могућност подешења заштите у опсегу 4 -6,3A. 
	комад
	60

	66
	Везице 100x2,5
	Пластичне патент везице димензија 100x2,5mm ±15%. Материјал PVC или полиамид 
	комад
	17300

	67
	Везице 160x2,5
	Пластичне патент везице димензија 160x2,5mm ±15%. Материјал PVC или полиамид 
	комад
	20800

	68
	Везице 200x3,6
	Пластичне патент везице димензија 200x3,6mm ±15%. Материјал PVC или полиамид 
	комад
	25800

	69
	Везице 300x4,6
	Пластичне патент везице димензија 300x4,6mm ±15%. Материјал PVC или полиамид 
	комад
	23700

	70
	PVC канал 20x10
	Канал за проводнике , материјал PVC, самогасив. Димензије (ШxБxД) 20x10x2000mm. Са патент поклопцем 
	комад
	169

	71
	PVC канал 25x25
	Канал за проводнике , материјал PVC, самогасив. Димензије (ШxБxД) 25x25x2000mm. Са патент поклопцем 
	комад
	169

	72
	Изолир трака 20m Бела
	Самогасива инсталациона изолир трака израђена од PVC материјала према стандарду IEC Norm 454-3-1 или еквивалентном. Димензије 20mх19mm. Беле боје. Диелетрична чврстоћа мин. 6kV. Сличан типу TESA 56109-09 
	комад
	4330

	73
	Изолир трака 20m Плава
	Самогасива инсталациона изолир трака израђена од PVC материјала према стандарду IEC Norm 454-3-1 или еквивалентном. Димензије 20mх19mm. Плаве боје. Диелетрична чврстоћа мин. 6kV. Сличан типу TESA 56109-10 
	комад
	4330

	74
	Изолир трака 20m Црна
	Самогасива инсталациона изолир трака израђена од PVC материјала према стандарду IEC Norm 454-3-1 или еквивалентном. Димензије 20mх19mm. Црне боје. Диелетрична чврстоћа мин. 6kV. Сличан типу TESA 56109-08 
	комад
	4815

	75
	Изолир трака 10m Жуто Зелена
	Самогасива инсталациона изолир трака израђена од PVC материјала према стандарду IEC Norm 454-3-1 или еквивалентном. Димензије 10mх15mm. Жуто-зелене боје. Диелетрична чврстоћа мин. 6kV. Сличан типу TESA 56109-14 
	комад
	4574

	76
	Уводница PG 21
	Кабловска уводница за пролаз каблова пречника 21mm ± 10%.. Материјал PVC или полиамид. Класа заштите мин. IP54. Израђена према стандарду DIN 50262 или еквивалентном 
	комад
	169

	77
	Уводница PG 36
	Кабловска уводница за пролаз каблова пречника 36mm ± 10%.. Материјал PVC или полиамид. Класа заштите мин. IP54. Израђена према стандарду DIN 50262 или еквивалентном 
	комад
	96

	78
	Уводница PG 48
	Кабловска уводница за пролаз каблова пречника 48mm ± 10%.. Материјал PVC или полиамид. Класа заштите мин. IP54. Израђена према стандарду DIN 50262 или еквивалентном 
	комад
	96

	79
	Термостат собни
	Дигитални програмски собни термостат (жични) универзални . Регулисање функција термотехничких и клима уређаја. Командни напон 24V / 230V. Опсег мерења 0-35°C. Опсег подешавања температуре 5-35°C. Радна температура -10 до +40°C 
	комад
	325

	80
	Метална мрежа (плоче) за заштиту од нејонизујућег зрачења
	Метална мрежа (плоче) за заштиту од нејонизујећег зрачења (зрачења потичу од електромагнетног зрачења трансформатора и МТК уређаја, у фрекветном опресу од 50Hz и умношци трећег хармоника) Мрежа треба да буде израђена од бакарне неизоловане жице 6mm², величина окца 20x20cm. Димензија мреже треба да буде укупних димензија 1x1m са могућношћу настављања. 
	m² 
	480

	81
	Вертикална осигурачка постоља (летве) за NH2 400A
	Трополна осигурачка летва (за систем осигурача типа “Ц“ по IEC 60269-2-1) 

Техничке карактеристике у складу са следећим стандардом : IEC 60947 или одговарајући стандард 

-Називни напон 400 V 

-називна струја 400 A 

-Изолована летва 

-Осно растојање 185 mm 

-са широким непокретним контактним блоком (расечен на пола) 

-са струјном стезаљком до 240 mm² за каблове од алуминијума 
	комад
	120

	
	БАТЕРИЈЕ

	82
	Батерија алкална 1,5V LR03 /AAA
	
	комад
	1830

	83
	Батерија алкална 1,5V LR6/AA
	
	комад
	290

	84
	Батерија алкална 1,5V LR14/AA
	
	комад
	1

	85
	Батерија алкална 1,5V LR20/D
	
	комад
	1

	86
	Батерија алкална 9V 6LR61/E
	
	комад
	96

	87
	Батерија алкална 4,5V 3LR12
	
	комад
	120

	88
	Батерија пуњива NiMh 1,2V 1000mAh HR14/C
	
	комад
	1444

	89
	Батерија пуњива NiMh 1,2V 2600mAh HR20/D
	
	комад
	1444

	90
	Батерија литијумска 3V 70mAh CR 1620
	
	комад
	1

	91
	Батерија литијумска 3V 230mAh CR 2032
	
	комад
	1

	92
	Сијалице за батеријску лампу 3,5V 0,2A E-10 KB
	
	комад
	13

	93
	Сијалице за батеријску лампу 3,6V 0,75A Криптон E-10 KPR103
	
	комад
	13

	94
	Сијалице за батеријску лампу 4,8V 0,75A Криптон E-10 KPR113
	
	комад
	13

	95
	Сијалице за батеријску лампу 2,4V 0,47A Криптон E-10 KPR104
	
	комад
	13

	96
	Батерија пуњива NiMh 1,2V 2700mAh професионал
	
	комад
	144

	97
	Батерија пуњива 1,2V - 1000 man AAA
	
	комад
	120

	98
	Пуњач батерија 1,2V
	
	комад
	5

	99
	Батерија пуњива NiMh za meger 9.6V, 4000 mAh
	
	комад
	5

	100
	Батерија 18V 3,0 Ah 54Wh Li-ion Makita BL 1830
	
	комад
	5

	101
	Батерија 14,4 V 3,0 Ah ARMA/CL Ni-MH Makita RA 7
	
	комад
	5

	102
	Пуњива батерија за пресу 18V Макита Лилон 3Аh BL 1830 (или већег капацитета) 
	
	комад
	90

	103
	Пуњива батерија за бушилицу 18V Макита 2,6Аh NiMH 1834 F02507 (или већег капацитета) 
	
	комад
	90

	104
	Батерија пуњива Ni-Mh 1834;18V;2,6Ah Makita за батеријску бушилицу
	
	комад
	90

	105
	Батерија пуњива Li-jon Makita BL 1830;18V;3Ah 54Wh за батеријску пресу
	
	комад
	90

	106
	Батерија пуњива API 60-1;14,4V INTER KABLE за батеријску пресу 
	
	комад
	90

	107
	Желатинска акумулаторска батерија за ПП централу, 12V, 12Ah
	
	комад
	24

	108
	Желатинска акумулаторска батерија за ПП централу, 12V, 26Ah
	
	комад
	24

	
	ГРЕЈАЊЕ

	109
	Калорифер до 5 kW
	Калорифер са грејачима снаге 5 kW у Челичном пластифицираном кућишту са уграђеним собним термостатом , монофазним прикључним каблом и утикачем. 
	комад
	77

	110
	Калорифер до 7 kW
	Калорифер са грејачима снаге 7 kW у Челичном пластифицираном кућишту са уграђеним собним термостатом , трофазним прикључним каблом и утикачем. 
	комад
	37

	111
	Калорифер до 9 kW
	Калорифер са грејачима снаге 9 kW у Челичном пластифицираном кућишту са уграђеним собним термостатом , трофазним прикључним каблом и утикачем. 
	комад
	37

	
	КЛИМАТИЗАЦИЈА

	112
	Клима уређај
	Клима уређај капацитет хлађења мин 12000 BTU, сплит систем 
	комад
	29

	
	ОСИГУРАЧИ

	113
	Топљиви уметак осигурача 400VAC, NV00 6A
	
	комад
	29

	114
	Топљиви уметак осигурача 400VAC, NV00 10A
	
	комад
	48

	115
	Топљиви уметак осигурача 400VAC, NV00 16A
	
	комад
	67

	116
	Топљиви уметак осигурача 400VAC, NV00 63A
	
	комад
	289

	117
	Топљиви уметак осигурача 400VAC, NV00 80A
	
	комад
	193

	118
	Топљиви уметак осигурача 400VAC, NV00 100A
	
	комад
	96

	119
	Топљиви уметак осигурача 400VAC, NV00 125A
	
	комад
	67

	120
	Топљиви уметак осигурача 400VAC, NV1 25A
	
	комад
	29

	121
	Топљиви уметак осигурача 400VAC NV1 35A
	
	комад
	48

	122
	Топљиви уметак осигурача 400VAC NV1 63A
	
	комад
	67

	123
	Топљиви уметак осигурача 400VAC NV1 125A
	
	комад
	193

	124
	Топљиви уметак осигурача 400VAC NV1 160A
	
	комад
	96

	125
	Топљиви уметак осигурача 400VAC NV2 200A
	
	комад
	48

	126
	Топљиви уметак осигурача 400VAC NV2 250A
	
	комад
	48

	127
	Топљиви уметак осигурача 400VAC NV3 160A
	
	комад
	48

	128
	Топљиви уметак осигурача 400VAC NV3 250A
	
	комад
	48


3.8.1  Уз понуду доставити (доставља се у електронској форми):
Приликом подношења понуда понуђачи су обавезни да у понуди доставе следећу документацију: 

-каталог или извод из каталога за калорифере и климе 

-упутство за употребу и коришћење за калорифера и клима уређаја 

-упутство за транспорт и складиштење калорифера и клима уређаја.

3.8.2  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.8.1 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.8.3  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.

3.8.4  Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему.
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.9 Техничка спецификација за Партију 9 – Стационарне акумулаторске батерије

	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	Јединица

мере
	КОЛИЧИНА

	1
	55x3 OPzS 150Ah
	кoмaд
	1

	2
	53x4 OPzS 200Ah
	кoмaд
	6

	3
	55X4 OPzS 200Ah
	кoмaд
	7

	4
	106x4 OPzS 200Ah
	кoмaд
	5

	5
	55X6 OPzS 300Ah
	кoмaд
	5

	6
	55X5 OPzS 350Ah
	кoмaд
	1

	7
	90xKPL 120P, 120Ah
	кoмaд
	1

	8
	90xKPL 200P, 200Ah
	кoмaд
	1

	9
	Оловна стационарна акумулаторска батерија Тип: VRLA AGM, 9 блокова по 12 V, (108 V, 50 Ah )
	кoмaд
	1

	10
	Оловне спојнице за чланке батерије OPzS 200Ah (варени спој)
	кoмaд
	15

	11
	Флексибилне спојнице за чланке батерије OPzS 200Ah (шрафовски спој)
	кoмaд
	15


3.9.1 Техничка спецификација

Понуђена добра морају бити нова, испоручена у оригиналном паковању, упакована тако да штите опрему током транспорта и током складиштења дуже време, са припадајућом техничком документацијом и гарантним листом. Провера капацитета батерије извршиће се одмах након монтаже батерија.

Све захтеване оловне батерије треба да буде израђена од стране истог произвођача, исте конструкције, са што је могуће више једнаких карактеристика. Уз понуду доставити ауторизацију произвођача.

Карактеристике, испитивања и називне вредности опреме треба да минимално одговарају последњим издањима релевантних IEC стандарда.
 3.9.2 Захтеви за опрему
Оловне стационарне акумулаторске батерије треба да буду типа OPzS са плочама израђеним од нерециклираног олова, флексибилним међућелијским везама и керамичким експлоатационим чеповима који омогућавају несметани одушак.

Оловне стационарне акумулаторске батерије треба да испуњавају захтеве стандарда: IEC 60896-11. Достава у виду копије тог атеста.

Батерије морају бити испоручене са одговарајућим монтажно-демонтажним металним пластифицаираним сталажама. Коначан облик сталажа мора бити прилагођен димензијама просторије у којој ће батерија бити монтирана. Обавеза Наручиоца је да по добијању посла Изабраном понуђачу достави потребну документацију о димензијама просторије за батерије на објекту, на основу којих ће Изабрани понуђач предложити облик и димензије сталаже, што ће бити део накнадног договора и овере од стране Наручиоца.

Батерије са својим сталажама и међућелијским везама треба да су конструисане тако да испуњавају карактеристике дефинисане у Техничкој спецификацији и Табелама са техничким условима и захтевима које су саставни део ове Конкурсне документације.

Батерије треба да задовољавају највише нивое развоја те опреме остварене у областима пројектовања, конструкције и материјала.
3.9.3 Захтеви у погледу паковања, отпреме, транспорта и монтаже
Након успешно обављених фабричких испитивања у присуству Наручиоца сви делови морају бити уредно упаковани за транспорт и то на начин који их штити од механичких оштећења и штетних ефеката које узрокује вода и климатски услови, који се могу јавити током транспорта опреме до крајњег одредишта, као и током дужег времена ускладиштења пре монтаже.

Изабрани понуђач треба да припреми, упакује и транспортује опрему до објеката Наручиоца датих у табели

а) Испорука акумулаторских батерија по објектима (локацијама)

Изабрани понуђач је у обавези да истовари батеријске ћелије и сталажу и изврши њихову монтажу у за то предвиђену просторију на објекту Наручиоца укључујући и међусобно повезивање  батеријских ћелија, као и везивање батерије на постојећи једносмерни развод на објекту. Понуђач треба да буде овлашћен од произвођача да може да изврши монтажу батерија.
Изабрани понуђач је одговоран за сва евентуална оштећења на целокупној испорученој опреми која могу настати до тренутка коначног пријема опреме од стране Наручиоца (Испоручилац је одговоран за сва оштећења до тренутка монтаже АКУ батерија на локацију. Уколико при капацитивној проби дође до некаквог оштећења, у том случају је одговоран Испоручилац. Пре почетка капацитивне пробе, испоручилац прегледа батерију, И све примедбе саопштава наручиоцу).

Коначним пријемом опреме сматра се успешно обављена капацитивна проба десетосатном струјом пражњења од стране Наручиоца на објекту на коме је батерија монтирана.

Поступак монтаже опреме спроводи Изабрани понуђач, у складу са Упутствима за монтажу, која обезбеђује Изабрани понуђач. Опрема треба да буде монтирана на објектима Наручиоца на којима је предвиђена уградња опреме.

а) Одвоз старих акумулаторских батерија по објектима (локацијама)

Изабрани понуђач је у обавези да одвезе све старе батеријске ћелије и сталажу и изврши њихову демонтажу. Понуђач треба да буде овлашћен за транспорт опасним отпадом и да може наручиоцу да изда документ о збрињавању опасног отпада.
Уколико наручилац има на објектима старе АКУ батерије, Изабрани понуђач је у обавези да однесе старе батерије (без монтаже нових) и изда документ о збрињавању опасног отпада, према захтеву наручиоца. Типови су оловне АКУ батерије типа ОPzS-250, ОPzS-300, ОPzS-350 укупно 16 Аку батерија.

3.9.4 Провере и испитивања
Фабричка пријемна испитивања се обављају пре отпреме, у лабораторијама произвођача, у скаду са IEC 60896-11 у присуству Наручиоца. Изабрани понуђач је у обавези да обезбеди превоз и смештај за три представника Наручиоца, који ће присуствовати фабричким испитивањима. Фабричко испитивања у лабораторији произвођача је потребно спровести како би се утврдило да материјал и опрема испуњавају тражене тј. понуђене карактеристике.

Сва испитивања материјала и опреме треба спровести у складу са IEC стандардима, осим уколико није другачије усаглашено са Наручиоцем.

Испитивања на рад при високим температурама спроводе се на максималним температурама у окружењу од 35°C.

Типска испитивања се обављају на сваком типу и класи специфициране опреме у циљу утврђивања њених карактеристика.

Рутинска испитивања се обављају на сваком комаду опреме предвиђене за испоруку, а у сврху откривања недостатака у материјалу или конструкцији. Ова испитивања не смеју да негативно утичу на карактеристике и поузданост предмета испитивања или да скрате његов радни век.

По приспећу на локацију и након склапања, потребно је проверити и испитати све компоненте опреме како би се утврдио квалитет и предвиђена коректна уградња и рад опреме.

Коначна пријемна испитивања, које врше представници Наручиоца, по допремању батерије и монтажи од стране Изабраног понуђача на предвиђеном објекту Наручиоца (квантитативни и квалитативни пријем) је потребно спровести у року од 30 дана од дана пријема опреме. Испитивања ће се састојати од капацитивног пражњења батерије десетосатном струјом уз мерење напона сваке ћелије на сваких сат времена током пражњења. Мерење унутрашње проводности сваке ћелије и густине електролита обавити на почетку капацитивне пробе. Напон на свакој од ћелија не сме пасти током процеса пражњења испод најниже дозвољене вредности произвођача,односно испод 1,8 V/ћелији. Највећа допустива међусобна одступања измерених вредности у сваком сату пражњења између појединачних ћелија износе: 0,05V за напон ћелије, 0, 005 g/cm3 за густину електролита и 50C за измерену температуру. Ако максимално 10 ћелија по батерији не испуне ове услове, Изабрани понуђач је у обавези да неисправне ћелије о свом трошку допреми и замени новим исправним ћелијама, након чега ће се капацитивна проба поновити. Уколико је број неисправних ћелија по батерији већи од претходно наведеног целокупна батерија се сматра неисправном. Демонтажа неисправне батерије и допрема и монтажа целокупне нове батерије спадају у обавезе Изабраног понуђача. Нова батерија ће се после монтаже од стране Изабраног понуђача морати капацитивно испитати десетосатном струјом по већ описаном поступку.

3.9.5 Пратећа опрема
Уз сваку испоручену батерију потребно је испоручити пратећу опрему по спецификацији и у количинама наведеним у Табели са техничким условима и захтевима.

Боометар треба да буде са скалом од најмање 1,100-1,300 g/cm3 и са тачношћу од најмање 0.005 g/cm³.

Термометар треба да буде са скалом од најмање 0-100°C и са тачношћу од најмање 0,50C.

· Уз понуду за оловне стационарне батерије доставити:

Приликом подношења понуда понуђачи су обавезни да, за све позиције које нуде у понуди доставе следећу документацију:
3.9.6 Ni-Cd АКУМУЛАТОРСКЕ БАТЕРИЈЕ
3.9.6.1 Опште 
Ni-Cd акумулаторске батерије треба да буду у пластичном кућишту паковане у преносне металне, заштићене сандуке, напона 110V, капацитета 120 и 200Ah. На сваком преносном сандуку постоји таблица техничких података која садржи ознаку за тип батерије, напон, капацитет, струју пуњења, струју пражњења, тежину, датум производње и серијски број.

Кућиште АКУ батерије неопходно је да буде провидно, како би се лакше контролисало стање и ниво електролита са ознакама максималног и минималног нивоа.

Везни материјал АКУ батерије су поникловане спојнице, притегнуте вијчаном везом и кабловске везе које морају бити фабрички пресоване.
3.9.6.2 Опис и потребан обим добара и услуга 
Обавеза понуђача је да својом понудом обухвати следећа добра и услуге:

Уз батерије је потребно доставити кабловске папуче и спојнице за комплетирање и повезивање АКУ батерија.

Понуђач је у обавези да изврши монтажу батерија у за то предвиђен простор.
3.9.6.3 Пратећа опрема (Резервни делови, специјална опрема и алати)
Потребно је за сваку АКУ батерију обезбедити следеће резервне делове:

· По десет резервних спојница за ћелије

· Хидрометар са прикладном посудом за узорковање густине електролита

· Испоручити адекватан пластични бокал и левак за наливање дестиловане воде.

3.9.6.4 Захтеви у погледу квалитета
Обавеза понуђача је да за добра која су предмет ове јавне набавке достави приликом испоруке атесте и мерне листе специфициране у Табели.

Понуђач је дужан да за сваки тип акумулаторске ћелије коју нуди достави технички цртеж са саставницом и технички цртеж преносног сандука.

Понуђач у понуди мора да достави копије сертификата које произвођач мора да поседује, а које се односе на систем управљања квалитетом производње акумулаторских ћелија или батерија, према EN ISO 9001:2008 и систем управљања заштитом животне средине према EN ISO 14001:2004.

Понуђач који није оригинални произвођач акумулаторских ћелија или батерија у понуди мора да достави изјаву о ауторизацији понуде.

Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача).
Након испоруке АКУ батерија потребно је извршити проверу капацитета на одговарајућем уређају за пражњење петосатном струјом I5 (0,2x C5 A).

Понуђач мора уз своју понуду да достави изјаву произвођача да је овлашћен за сервисирање захтеваних предметних добара на територији Републике Србије.

Изабрани понуђач је одговоран за сва евентуална оштећења на целокупној испорученој опреми која могу настати до тренутка коначног пријема опреме од стране Наручиоца. Квантитативни пријем акумулаторских батерија извршиће се у пријемном магацину Наручиоца.

Изабрани понуђач је дужан да испоручи комплетну опрему по наведеној спецификацији.
3.9.6.5 Провере и испитивања

Изабрани понуђач се обавезује да Наручиоцу код Произвођача омогући да изврши квалитативни пријем акумулаторских батерија, проверу капацитета у складу са техничким описом понуђене акумулаторске батерије и важећим техничким прописима и стандардима. Понуђач је у обавези да обезбеди превоз представника Наручиоца, који ће присуствовати фабричким испитивањима. Фабричка испитивања у просторијама Произвођача је потребно спровести, како би се утврдило да материјал и опрема испуњавају тражене, тј. понуђене карактеристике.
3.9.6.6 Гаранција за радне карактеристике

Гарантни рок за испоручену опрему мора да износи најмање 24 месеца од дана испоруке. Понуђач је у обавези да достави изјаву произвођача о гарантном року за понуђену опрему. Такође, потребно је доставити изјаву произвођача да је овлашћен за сервис батерија Ni-Cd.
3.9.7 Табелa са техничким подацима 55x3 OPzS 150Ah
	1
	Опрема
	Оловна стационарна акумулаторска батерија 

55 x 3 OpzS 150 Ah

	Р. бр.
	Опис
	Једница
	Захтевано
	Понуђено/
гарантовано

	1.
	ОПШТЕ
	
	
	

	1.1.
	Произвођач
	
	Уписати
	

	1.2.
	Тип
	
	OPzS
	

	1.3.
	Модел
	
	Уписати
	

	1.4.
	Земља порекла
	
	Уписати
	

	1.5.
	Стандард
	
	IEC 60896-11
	

	1.6.
	Потврда квалитета Поризвођача
	
	ISO 9001
	

	2.
	КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	2.1.
	Номинални напон
	V
	110
	

	2.2.
	Десетосатни капацитет C10
	Ah
	Мин 150
	

	2.3.
	Број ћелија
	
	55
	

	2.4.
	Стање ћелија
	
	ФОРМИРАНЕ
	

	2.5.
	Број плоча по ћелији
	Ком.
	Уписати
	

	2.6.
	Материјал за израду плоча
	
	Нерециклирано олово
	

	2.7.
	Садржај антимона у олову
	%
	Уписати
	

	2.8.
	Струја кратког споја
	А
	Уписати
	

	2.9.
	Унутрашња отпорност ћелије на 20 °C
	mΩ
	Уписати
	

	2.10.
	Број гарантованих циклуса при пражњењеу до 80% номиналног капацитета
	
	Уписати
	

	2.11.
	Међућелијске везе
	
	Флексибилне на завртањ
	

	2.12.
	Монтажа
	
	унутрашња
	

	2.13.
	Одговарајућа сталажа
	
	ДА
	

	2.14.
	Транспортни чепови
	Ком/бат
	55
	

	2.15.
	Експлоатациони керамички чепови
	Ком/бат.
	55
	

	3.
	ТЕЖИНА И ДИМЕНЗИЈЕ
	
	
	

	3.1.
	Висина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.2.
	Дужина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.3.
	Ширина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.4.
	Тежина ћелије без електролита
	kg
	Уписати
	

	3.5.
	Тежина ћелије са електролитом
	kg
	Уписати
	

	4.
	РАДНЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	4.1.
	Максимална температура амбијента
	°C
	+ 40
	

	4.2.
	Минимална температура амбијента
	°C
	+5
	

	4.3.
	Надморска висина
	m
	<1000
	

	5
	ДОКУМЕНТАЦИЈА
	
	
	

	5.1.
	Копије типског атеста за батерију према IEC 60896- 11
	
	Доставити уз понуду
	

	5.2.
	Каталози и литература везана за батерију, сталажу, међућелијске везе и додатну опрему
	
	Доставити уз понуду
	

	5.3.
	Упутство за монтажу и одржавање
	
	Доставити уз понуду
	

	6
	ПРАТЕЋА ОПРЕМА
	
	
	

	6.1.
	Боометар са скалом од најмање 1,100-1,300 g/cm³ и са тачношћу од најмање 0, 005 g/cm³.
	Ком/бат
	1
	

	6.2.
	Термометар са скалом од најмање 0-100°C и са тачношћу од најмање 0,50C
	Ком/бат
	1
	

	6.3.
	Заштитна киселоотпорна кецеља
	Ком/бат
	1
	

	6.4.
	Заштитне киселоотпорне наочаре
	Ком/бат
	1
	

	6.5.
	Заштитне киселоотпорне рукавице
	Пар/бат
	1
	

	6.6.
	Бокал и левак за наливање дестиловане воде
	Ком/бат
	1
	

	6.7.
	Налепнице са редним бројевима (од 1 до 55) за означавање ћелија
	Комплет/ бат.
	1
	

	6.8.
	Резервне међућелијске везе
	Ком/бат
	5
	

	6.9.
	Одговарајући момент-кључ
	Ком/бат
	1
	

	6.10.
	Резервне експлоатациони чепови
	Ком/бат
	5
	


3.9.8 Табелa са техничким подацима 53x4 OPzS 200Ah
	2
	Опрема
	Оловна стационарна акумулаторска батерија 

53 x 4 OpzS 200 Ah

	Р. бр.
	Опис
	Једница
	Захтевано
	Понуђено/
гарантовано

	1.
	ОПШТЕ
	
	
	

	1.1.
	Произвођач
	
	Уписати
	

	1.2.
	Тип
	
	OPzS
	

	1.3.
	Модел
	
	Уписати
	

	1.4.
	Земља порекла
	
	Уписати
	

	1.5.
	Стандард
	
	IEC 60896-11
	

	1.6.
	Потврда квалитета Поризвођача
	
	ISO 9001
	

	2.
	КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	2.1.
	Номинални напон
	V
	106
	

	2.2.
	Десетосатни капацитет C10
	Ah
	Мин 200
	

	2.3.
	Број ћелија
	
	53
	

	2.4.
	Стање ћелија
	
	ФОРМИРАНЕ
	

	2.5.
	Број плоча по ћелији
	Ком.
	Уписати
	

	2.6.
	Материјал за израду плоча
	
	Нерециклирано олово
	

	2.7.
	Садржај антимона у олову
	%
	Уписати
	

	2.8.
	Струја кратког споја
	А
	Уписати
	

	2.9.
	Унутрашња отпорност ћелије на 20 °C
	mΩ
	Уписати
	

	2.10.
	Број гарантованих циклуса при пражњењеу до 80% номиналног капацитета
	
	Уписати
	

	2.11.
	Међућелијске везе
	
	Флексибилне на завртањ
	

	2.12.
	Монтажа
	
	унутрашња
	

	2.13.
	Одговарајућа сталажа
	
	ДА
	

	2.14.
	Транспортни чепови
	Ком/бат
	53
	

	2.15.
	Експлоатациони керамички чепови
	Ком/бат.
	53
	

	3.
	ТЕЖИНА И ДИМЕНЗИЈЕ
	
	
	

	3.1.
	Висина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.2.
	Дужина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.3.
	Ширина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.4.
	Тежина ћелије без електролита
	kg
	Уписати
	

	3.5.
	Тежина ћелије са електролитом
	kg
	Уписати
	

	4.
	РАДНЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	4.1.
	Максимална температура амбијента
	°C
	+ 40
	

	4.2.
	Минимална температура амбијента
	°C
	+5
	

	4.3.
	Надморска висина
	m
	<1000
	

	5.
	ДОКУМЕНТАЦИЈА
	
	
	

	5.1.
	Копије типског атеста за батерију према IEC 60896- 11
	
	Доставити уз понуду
	

	5.2.
	Каталози и литература везана за батерију, сталажу, међућелијске везе и додатну опрему
	
	Доставити уз понуду
	

	5.3.
	Упутство за монтажу и одржавање
	
	Доставити уз понуду
	

	6.
	ПРАТЕЋА ОПРЕМА
	
	
	

	6.1.
	Боометар са скалом од најмање 1,100-1,300 g/cm³ и са тачношћу од најмање 0, 005 g/cm³.
	Ком/бат
	1
	

	6.2.
	Термометар са скалом од најмање 0-100°C и са тачношћу од најмање 0,50C
	Ком/бат
	1
	

	6.3.
	Заштитна киселоотпорна кецеља
	Ком/бат
	1
	

	6.4.
	Заштитне киселоотпорне наочаре
	Ком/бат
	1
	

	6.5.
	Заштитне киселоотпорне рукавице
	Пар/бат
	1
	

	6.6.
	Бокал и левак за наливање дестиловане воде
	Ком/бат
	1
	

	6.7.
	Налепнице са редним бројевима (од 1 до 53) за означавање ћелија
	Комплет/ бат.
	1
	

	6.8.
	Резервне међућелијске везе
	Ком/бат
	5
	

	6.9.
	Одговарајући момент-кључ
	Ком/бат
	1
	

	6.10.
	Резервне експлоатациони чепови
	Ком/бат
	5
	


3.9.9 Табелa са техничким подацима 55x4 OPzS 200Ah
	3
	Опрема
	Оловна стационарна акумулаторска батерија 

55 x 4 OpzS 200 Ah

	Р. бр.
	Опис
	Једница
	Захтевано
	Понуђено/
гарантовано

	1.
	ОПШТЕ
	
	
	

	1.1.
	Произвођач
	
	Уписати
	

	1.2.
	Тип
	
	OPzS
	

	1.3.
	Модел
	
	Уписати
	

	1.4.
	Земља порекла
	
	Уписати
	

	1.5.
	Стандард
	
	IEC 60896-11
	

	1.6.
	Потврда квалитета Поризвођача
	
	ISO 9001
	

	2.
	КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	2.1.
	Номинални напон
	V
	110
	

	2.2.
	Десетосатни капацитет C10
	Ah
	Мин 200
	

	2.3.
	Број ћелија
	
	55
	

	2.4.
	Стање ћелија
	
	ФОРМИРАНЕ
	

	2.5.
	Број плоча по ћелији
	Ком.
	Уписати
	

	2.6.
	Материјал за израду плоча
	
	Нерециклирано олово
	

	2.7.
	Садржај антимона у олову
	%
	Уписати
	

	2.8.
	Струја кратког споја
	А
	Уписати
	

	2.9.
	Унутрашња отпорност ћелије на 20 °C
	mΩ
	Уписати
	

	2.10.
	Број гарантованих циклуса при пражњењеу до 80% номиналног капацитета
	
	Уписати
	

	2.11.
	Међућелијске везе
	
	Флексибилне на завртањ
	

	2.12.
	Монтажа
	
	унутрашња
	

	2.13.
	Одговарајућа сталажа
	
	ДА
	

	2.14.
	Транспортни чепови
	Ком/бат
	55
	

	2.15.
	Експлоатациони керамички чепови
	Ком/бат.
	55
	

	3.
	ТЕЖИНА И ДИМЕНЗИЈЕ
	
	
	

	3.1.
	Висина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.2.
	Дужина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.3.
	Ширина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.4.
	Тежина ћелије без електролита
	kg
	Уписати
	

	3.5.
	Тежина ћелије са електролитом
	kg
	Уписати
	

	4.
	РАДНЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	4.1.
	Максимална температура амбијента
	°C
	+ 40
	

	4.2.
	Минимална температура амбијента
	°C
	+5
	

	4.3.
	Надморска висина
	m
	<1000
	

	5.
	ДОКУМЕНТАЦИЈА
	
	
	

	5.1.
	Копије типског атеста за батерију према IEC 60896- 11
	
	Доставити уз понуду
	

	5.2.
	Каталози и литература везана за батерију, сталажу, међућелијске везе и додатну опрему
	
	Доставити уз понуду
	

	5.3.
	Упутство за монтажу и одржавање
	
	Доставити уз понуду
	

	6.
	ПРАТЕЋА ОПРЕМА
	
	
	

	6.1.
	Боометар са скалом од најмање 1,100-1,300 g/cm³ и са тачношћу од најмање 0, 005 g/cm³.
	Ком/бат
	1
	

	6.2.
	Термометар са скалом од најмање 0-100°C и са тачношћу од најмање 0,50C
	Ком/бат
	1
	

	6.3.
	Заштитна киселоотпорна кецеља
	Ком/бат
	1
	

	6.4.
	Заштитне киселоотпорне наочаре
	Ком/бат
	1
	

	6.5.
	Заштитне киселоотпорне рукавице
	Пар/бат
	1
	

	6.6.
	Бокал и левак за наливање дестиловане воде
	Ком/бат
	1
	

	6.7.
	Налепнице са редним бројевима (од 1 до 55) за означавање ћелија
	Комплет/ бат.
	1
	

	6.8.
	Резервне међућелијске везе
	Ком/бат
	5
	

	6.9.
	Одговарајући момент-кључ
	Ком/бат
	1
	

	6.10.
	Резервне експлоатациони чепови
	Ком/бат
	5
	


3.9.10 Табелa са техничким подацима 106x4 OPzS 200Ah
	4
	Опрема
	Оловна стационарна акумулаторска батерија 

106 x 4 OpzS 200 Ah

	Р. бр.
	Опис
	Једница
	Захтевано
	Понуђено/
гарантовано

	1.
	ОПШТЕ
	
	
	

	1.1.
	Произвођач
	
	Уписати
	

	1.2.
	Тип
	
	OPzS
	

	1.3.
	Модел
	
	Уписати
	

	1.4.
	Земља порекла
	
	Уписати
	

	1.5.
	Стандард
	
	IEC 60896-11
	

	1.6.
	Потврда квалитета Поризвођача
	
	ISO 9001
	

	2.
	КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	2.1.
	Номинални напон
	V
	212
	

	2.2.
	Десетосатни капацитет C10
	Ah
	Мин 200
	

	2.3.
	Број ћелија
	
	106
	

	2.3.1
	Додатна грана батерије
	
	Без додатне гране
	

	2.4.
	Стање ћелија
	
	ФОРМИРАНЕ
	

	2.5.
	Број плоча по ћелији
	Ком.
	Уписати
	

	2.6.
	Материјал за израду плоча
	
	Нерециклирано олово
	

	2.7.
	Садржај антимона у олову
	%
	Уписати
	

	2.8.
	Струја кратког споја
	А
	Уписати
	

	2.9.
	Унутрашња отпорност ћелије на 20 °C
	mΩ
	Уписати
	

	2.10.
	Број гарантованих циклуса при пражњењеу до 80% номиналног капацитета
	
	Уписати
	

	2.11.
	Међућелијске везе
	
	Флексибилне на завртањ
	

	2.12.
	Монтажа
	
	унутрашња
	

	2.13.
	Одговарајућа сталажа
	
	ДА
	

	2.14.
	Транспортни чепови
	Ком/бат
	106
	

	2.15.
	Експлоатациони керамички чепови
	Ком/бат.
	106
	

	3.
	ТЕЖИНА И ДИМЕНЗИЈЕ
	
	
	

	3.1.
	Висина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.2.
	Дужина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.3.
	Ширина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.4.
	Тежина ћелије без електролита
	kg
	Уписати
	

	3.5.
	Тежина ћелије са електролитом
	kg
	Уписати
	

	4.
	РАДНЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	4.1.
	Максимална температура амбијента
	°C
	+ 40
	

	4.2.
	Минимална температура амбијента
	°C
	+5
	

	4.3.
	Надморска висина
	m
	<1000
	

	5.
	ДОКУМЕНТАЦИЈА
	
	
	

	5.1.
	Копије типског атеста за батерију према IEC 60896- 11
	
	Доставити уз понуду
	

	5.2.
	Каталози и литература везана за батерију, сталажу, међућелијске везе и додатну опрему
	
	Доставити уз понуду
	

	5.3.
	Упутство за монтажу и одржавање
	
	Доставити уз понуду
	

	6.
	ПРАТЕЋА ОПРЕМА
	
	
	

	6.1.
	Боометар са скалом од најмање 1,100-1,300 g/cm³ и са тачношћу од најмање 0, 005 g/cm³.
	Ком/бат
	1
	

	6.2.
	Термометар са скалом од најмање 0-100°C и са тачношћу од најмање 0,50C
	Ком/бат
	1
	

	6.3.
	Заштитна киселоотпорна кецеља
	Ком/бат
	1
	

	6.4.
	Заштитне киселоотпорне наочаре
	Ком/бат
	1
	

	6.5.
	Заштитне киселоотпорне рукавице
	Пар/бат
	1
	

	6.6.
	Бокал и левак за наливање дестиловане воде
	Ком/бат
	1
	

	6.7.
	Налепнице са редним бројевима (од 1 до 106) за означавање ћелија
	Комплет/ бат.
	1
	

	6.8.
	Резервне међућелијске везе
	Ком/бат
	5
	

	6.9.
	Одговарајући момент-кључ
	Ком/бат
	1
	

	6.10.
	Резервне експлоатациони чепови
	Ком/бат
	10
	


3.9.11 Табелa са техничким подацима 55x6 OPzS 300Ah
	5
	Опрема
	Оловна стационарна акумулаторска батерија 

55 x 6 OpzS 300 Ah

	Р. бр.
	Опис
	Једница
	Захтевано
	Понуђено/
гарантовано

	1.
	ОПШТЕ
	
	
	

	1.1.
	Произвођач
	
	Уписати
	

	1.2.
	Тип
	
	OPzS
	

	1.3.
	Модел
	
	Уписати
	

	1.4.
	Земља порекла
	
	Уписати
	

	1.5.
	Стандард
	
	IEC 60896-11
	

	1.6.
	Потврда квалитета Поризвођача
	
	ISO 9001
	

	2.
	КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	2.1.
	Номинални напон
	V
	110
	

	2.2.
	Десетосатни капацитет C10
	Ah
	Мин 300
	

	2.3.
	Број ћелија
	
	55
	

	2.3.1.
	Додатна грана батерије
	
	Без додатне гране
	

	2.4.
	Стање ћелија
	
	ФОРМИРАНЕ
	

	2.5.
	Број плоча по ћелији
	Ком.
	Уписати
	

	2.6.
	Материјал за израду плоча
	
	Нерециклирано олово
	

	2.7.
	Садржај антимона у олову
	%
	Уписати
	

	2.8.
	Струја кратког споја
	А
	Уписати
	

	2.9.
	Унутрашња отпорност ћелије на 20 °C
	mΩ
	Уписати
	

	2.10.
	Број гарантованих циклуса при пражњењеу до 80% номиналног капацитета
	
	Уписати
	

	2.11.
	Међућелијске везе
	
	Флексибилне на завртањ
	

	2.12.
	Монтажа
	
	унутрашња
	

	2.13.
	Одговарајућа сталажа
	
	ДА
	

	2.14.
	Транспортни чепови
	Ком/бат
	55
	

	2.15.
	Експлоатациони керамички чепови
	Ком/бат.
	55
	

	3.
	ТЕЖИНА И ДИМЕНЗИЈЕ
	
	
	

	3.1.
	Висина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.2.
	Дужина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.3.
	Ширина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.4.
	Тежина ћелије без електролита
	kg
	Уписати
	

	3.5.
	Тежина ћелије са електролитом
	kg
	Уписати
	

	4.
	РАДНЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	4.1.
	Максимална температура амбијента
	°C
	+ 40
	

	4.2.
	Минимална температура амбијента
	°C
	+5
	

	4.3.
	Надморска висина
	m
	<1000
	

	5.
	ДОКУМЕНТАЦИЈА
	
	
	

	5.1.
	Копије типског атеста за батерију према IEC 60896- 11
	
	Доставити уз понуду
	

	5.2.
	Каталози и литература везана за батерију, сталажу, међућелијске везе и додатну опрему
	
	Доставити уз понуду
	

	5.3.
	Упутство за монтажу и одржавање
	
	Доставити уз понуду
	

	6.
	ПРАТЕЋА ОПРЕМА
	
	
	

	6.1.
	Боометар са скалом од најмање 1,100-1,300 g/cm³ и са тачношћу од најмање 0, 005 g/cm³.
	Ком/бат
	1
	

	6.2.
	Термометар са скалом од најмање 0-100°C и са тачношћу од најмање 0,50C
	Ком/бат
	1
	

	6.3.
	Заштитна киселоотпорна кецеља
	Ком/бат
	1
	

	6.4.
	Заштитне киселоотпорне наочаре
	Ком/бат
	1
	

	6.5.
	Заштитне киселоотпорне рукавице
	Пар/бат
	1
	

	6.6.
	Бокал и левак за наливање дестиловане воде
	Ком/бат
	1
	

	6.7.
	Налепнице са редним бројевима (од 1 до 55) за означавање ћелија
	Комплет/ бат.
	1
	

	6.8.
	Резервне међућелијске везе
	Ком/бат
	5
	

	6.9.
	Одговарајући момент-кључ
	Ком/бат
	1
	

	6.10.
	Резервне експлоатациони чепови
	Ком/бат
	5
	


3.9.12 Табелa са техничким подацима 55x5 OPzS 350Ah
	6
	Опрема
	Оловна стационарна акумулаторска батерија 

55 x 5 OpzS 350 Ah

	Р. бр.
	Опис
	Једница
	Захтевано
	Понуђено/
гарантовано

	1.
	ОПШТЕ
	
	
	

	1.1.
	Произвођач
	
	Уписати
	

	1.2.
	Тип
	
	OPzS
	

	1.3.
	Модел
	
	Уписати
	

	1.4.
	Земља порекла
	
	Уписати
	

	1.5.
	Стандард
	
	IEC 60896-11
	

	1.6.
	Потврда квалитета Поризвођача
	
	ISO 9001
	

	2.
	КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	2.1.
	Номинални напон
	V
	110
	

	2.2.
	Десетосатни капацитет C10
	Ah
	Мин 350
	

	2.3.
	Број ћелија
	
	55
	

	2.3.1.
	Додатна грана батерије
	
	Без додатне гране
	

	2.4.
	Стање ћелија
	
	ФОРМИРАНЕ
	

	2.5.
	Број плоча по ћелији
	Ком.
	Уписати
	

	2.6.
	Материјал за израду плоча
	
	Нерециклирано олово
	

	2.7.
	Садржај антимона у олову
	%
	Уписати
	

	2.8.
	Струја кратког споја
	А
	Уписати
	

	2.9.
	Унутрашња отпорност ћелије на 20 °C
	mΩ
	Уписати
	

	2.10.
	Број гарантованих циклуса при пражњењеу до 80% номиналног капацитета
	
	Уписати
	

	2.11.
	Међућелијске везе
	
	Флексибилне на завртањ
	

	2.12.
	Монтажа
	
	унутрашња
	

	2.13.
	Одговарајућа сталажа
	
	ДА
	

	2.14.
	Транспортни чепови
	Ком/бат
	55
	

	2.15.
	Експлоатациони керамички чепови
	Ком/бат.
	55
	

	3.
	ТЕЖИНА И ДИМЕНЗИЈЕ
	
	
	

	3.1.
	Висина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.2.
	Дужина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.3.
	Ширина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.4.
	Тежина ћелије без електролита
	kg
	Уписати
	

	3.5.
	Тежина ћелије са електролитом
	kg
	Уписати
	

	4.
	РАДНЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	4.1.
	Максимална температура амбијента
	°C
	+ 40
	

	4.2.
	Минимална температура амбијента
	°C
	+5
	

	4.3.
	Надморска висина
	m
	<1000
	

	5.
	ДОКУМЕНТАЦИЈА
	
	
	

	5.1.
	Копије типског атеста за батерију према IEC 60896- 11
	
	Доставити уз понуду
	

	5.2.
	Каталози и литература везана за батерију, сталажу, међућелијске везе и додатну опрему
	
	Доставити уз понуду
	

	5.3.
	Упутство за монтажу и одржавање
	
	Доставити уз понуду
	

	6.
	ПРАТЕЋА ОПРЕМА
	
	
	

	6.1.
	Боометар са скалом од најмање 1,100-1,300 g/cm³ и са тачношћу од најмање 0, 005 g/cm³.
	Ком/бат
	1
	

	6.2.
	Термометар са скалом од најмање 0-100°C и са тачношћу од најмање 0,50C
	Ком/бат
	1
	

	6.3.
	Заштитна киселоотпорна кецеља
	Ком/бат
	1
	

	6.4.
	Заштитне киселоотпорне наочаре
	Ком/бат
	1
	

	6.5.
	Заштитне киселоотпорне рукавице
	Пар/бат
	1
	

	6.6.
	Бокал и левак за наливање дестиловане воде
	Ком/бат
	1
	

	6.7.
	Налепнице са редним бројевима (од 1 до 55) за означавање ћелија
	Комплет/ бат.
	1
	

	6.8.
	Резервне међућелијске везе
	Ком/бат
	5
	

	6.9.
	Одговарајући момент-кључ
	Ком/бат
	1
	

	6.10.
	Резервне експлоатациони чепови
	Ком/бат
	5
	


3.9.13 Табелa са техничким подацима 90KPL-120P, 120Ah
	7
	Опрема
	Ni-Cd акумулаторскe батеријe 

90KPL-120P, 120Ah

	Р. бр.
	Опис
	Једница
	Захтевано
	Понуђено/
гарантовано

	1.
	ОПШТЕ
	
	
	

	1.1.
	Произвођач
	
	Уписати
	

	1.2.
	Тип
	
	Ni-Cd
	

	1.3.
	Модел
	
	90KPL-120P
	

	1.4.
	Земља порекла
	
	Уписати
	

	1.5.
	Стандард
	
	IEC 60623-01 или одговарајући
	

	2.
	КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	2.1.
	Номинални напон
	V
	110
	

	2.2.
	Петосатни капацитет C5 на 20 °C ± 5 °C
	Ah
	120
	

	2.3.
	Стање ћелија
	
	ФОРМИРАНЕ
	

	2.4.
	Број ћелија по батерији
	Ком.
	90
	

	2.5.
	Врста
коришћеног електролита
	
	Калијум -хидроксид 1,24
	

	2.6.
	Међућелијске везе
	
	Флексибилне, на завртањ
	

	2.7.
	Oдговарајућа регал-сталажа у 3 нивоа
	
	Уписати
	

	3.
	ТЕЖИНА И ДИМЕНЗИЈЕ
	
	
	

	3.1.
	Висина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.2.
	Дужина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.3.
	Ширина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.4.
	Тежина ћелије без електролита
	kg
	Уписати
	

	3.5.
	Тежина ћелије са електролитом
	kg
	Уписати
	

	4.
	РАДНЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	4.1.
	Максимална температура амбијента
	°C
	+ 50
	

	4.2.
	Минимална температура амбијента
	°C
	-40
	

	4.3.
	Надморска висина
	m
	<1000
	

	5.
	ДОКУМЕНТАЦИЈА
	
	
	

	5.1.
	Копије типског атеста за батерију
	
	Доставити уз понуду
	

	5.2.
	Каталози и технички цртежи везани за ћелије, преносне сандуке и батерије
	
	Доставити уз понуду
	

	5.3.
	Монтажни цртежи, шеме и сл.
	
	Доставити уз понуду
	

	5.4.
	Упутство за монтажу и одржавање
	
	Доставити уз понуду
	

	6.
	ПРАТЕЋА ОПРЕМА
	
	
	

	6.1.
	Хидрометар са скалом од најмање 1,100-1,300 g/cm³ и са тачношћу од најмање 0, 005 g/cm³.
	Ком/бат
	1
	

	6.2.
	Бокал и левак за наливање дестиловане воде
	Ком/бат
	1
	

	6.3.
	Резервне међућелијске везе
	Ком/бат
	10
	


3.9.14 Табелa са техничким подацима 90KPL-200P, 200Ah
	8
	Опрема
	Ni-Cd акумулаторскe батеријe 

90KPL-200P, 200Ah

	Р. бр.
	Опис
	Једница
	Захтевано
	Понуђено/
гарантовано

	1.
	ОПШТЕ
	
	
	

	1.1.
	Произвођач
	
	Уписати
	

	1.2.
	Тип
	
	Ni-Cd
	

	1.3.
	Модел
	
	90KPL-200P
	

	1.4.
	Земља порекла
	
	Уписати
	

	1.5.
	Стандард
	
	IEC 60623-01 или одговарајући
	

	2.
	КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	2.1.
	Номинални напон
	V
	110
	

	2.2.
	Петосатни капацитет C5 на 20 °C ± 5 °C
	Ah
	200
	

	2.3.
	Стање ћелија
	
	ФОРМИРАНЕ
	

	2.4.
	Број ћелија по батерији
	Ком.
	90
	

	2.5.
	Врста
коришћеног електролита
	
	Калијум -хидроксид 1,24
	

	2.6.
	Међућелијске везе
	
	Флексибилне, на завртањ
	

	2.7.
	Oдговарајућа регал-сталажа у 3 нивоа
	
	Уписати
	

	3.
	ТЕЖИНА И ДИМЕНЗИЈЕ
	
	
	

	3.1.
	Висина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.2.
	Дужина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.3.
	Ширина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.4.
	Тежина ћелије без електролита
	kg
	Уписати
	

	3.5.
	Тежина ћелије са електролитом
	kg
	Уписати
	

	4.
	РАДНЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	4.1.
	Максимална температура амбијента
	°C
	+ 50
	

	4.2.
	Минимална температура амбијента
	°C
	-40
	

	4.3.
	Надморска висина
	m
	<1000
	

	5.
	ДОКУМЕНТАЦИЈА
	
	
	

	5.1.
	Копије типског атеста за батерију
	
	Доставити уз понуду
	

	5.2.
	Каталози и технички цртежи везани за ћелије, преносне сандуке и батерије
	
	Доставити уз понуду
	

	5.3.
	Монтажни цртежи, шеме и сл.
	
	Доставити уз понуду
	

	5.4.
	Упутство за монтажу и одржавање
	
	Доставити уз понуду
	

	6.
	ПРАТЕЋА ОПРЕМА
	
	
	

	6.1.
	Хидрометар са скалом од најмање 1,100-1,300 g/cm³ и са тачношћу од најмање 0, 005 g/cm³.
	Ком/бат
	1
	

	6.2.
	Бокал и левак за наливање дестиловане воде
	Ком/бат
	1
	

	6.3.
	Резервне међућелијске везе
	Ком/бат
	10
	


3.9.15 Табелa са техничким подацима Оловна стационарна акумулаторска батерија Тип: VRLA AGM, 9 блокова по 12 V, (108 V, 50 Ah )
	9
	Опрема
	Оловна стационарна акумулаторска батерија 

Тип: VRLA AGM, 9 блокова по 12 V, (108 V, 50 Ah )

	Р. бр.
	Опис
	Једница
	Захтевано
	Понуђено/
гарантовано

	1.
	ОПШТЕ
	
	
	

	1.1.
	Произвођач
	
	Уписати
	

	1.2.
	Тип
	
	VRLA AGM
	

	1.3.
	Модел
	
	Уписати
	

	1.4.
	Земља порекла
	
	Уписати
	

	1.5.
	Стандард
	
	IEC 60896-21
IEC 60896-22
	

	1.6.
	Потврда квалитета произвођача
	
	ISO 9001
	

	2.
	КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	2.1.
	Номинални напон
	V
	108
	

	2.2.
	Капацитет C10 на 25ºC до 10,8 V по блоку
	Ah
	мин 50
	

	2.3.
	Број блоокова од 12V
	
	9 блокова
	

	2.4.
	Стање ћелија
	
	ФОРМИРАНЕ
	

	2.5.
	Број плоча по ћелији
	Ком.
	Уписати
	

	2.6.
	Међућелијске везе
	
	Флексибилне
	

	2.7.
	Струја кратког споја
	А
	Уписати
	

	2.8.
	Унутрашња отпорност ћелије на 20 °C
	mΩ
	Уписати
	

	2.9.
	Број гарантованих циклусирања на 100% капацитета
	
	Уписати
	

	2.10.
	Монтажа
	
	унутрашња
	

	2.11.
	Одговарајућа сталажа
	
	ДА
	

	3.
	ТЕЖИНА И ДИМЕНЗИЈЕ
	
	
	

	3.1.
	Висина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.2.
	Дужина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.3.
	Ширина ћелије
	mm
	Уписати
	

	3.4.
	Тежина ћелије без електролита
	kg
	Уписати
	

	3.5.
	Тежина ћелије са електролитом
	kg
	Уписати
	

	4.
	РАДНЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ
	
	
	

	4.1.
	Максимална температура амбијента
	°C
	+ 40
	

	4.2.
	Минимална температура амбијента
	°C
	+5
	

	5.
	ДОКУМЕНТАЦИЈА
	
	
	

	5.1.
	Каталог и извод из каталога произвођача
	
	Доставити уз понуду
	

	5.2.
	Декларацију о усаглашености произвођача батерија са IEC 60896-21, IEC 60896-22
	
	Доставити уз понуду
	

	5.3.
	Упутство за монтажу и одржавање
	
	Доставити уз понуду
	


3.9.16 Уз понуду треба доставити (доставља се у електронској форми)

· каталог или извод из каталога

· ауторизација произвођача за продају и монтажу батерија и сервис на територији Србије.

· копије Атеста о типским испитивањима батеријских ћелија типа OPzS у складу са IEC 60896-11 (не старијим од 10 година). Уколико је атест старији од 10 година, потрбно је доставити изјаву произвођача да није било промене у конструкцији или коришћеним материјалима. Као и копије Атеста о типским испитивањима батеријских ћелија типа KPL у складу са IEC 60623 (не старијим од 10 година). Уколико је атест старији од 10 година, потрбно је доставити изјаву произвођача да није било промене у конструкцији или коришћеним материјалима.

· цртеже батерије и сталаже на којима су уписане све димензије, тежине, компоненте, прикључци.

· предлог Испитног протокола фабричких пријемних испитивања.

· корисничко упутство.

3.9.17  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања, за позиције за које је тачком 3.9.16 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.9.18  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу.
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.
3.9.19 Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему.
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.10 Техничка спецификација за Партију 10 – Делови за исправљаче
	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	Јединица

мере
	КОЛИЧИНА

	1
	Тиристорски исправљач ЕНЕРГЕТСКА ЕЛЕКТРОНИКА 110 V 50 А
	кoмaд
	7

	2
	Тиристорски исправљач ЕНЕЛ 110 V 63 А
	кoмaд
	7

	3
	Регулатор напона и струје основне гране
	кoмaд
	7

	4
	Регулациона и заштитна картица
	кoмaд
	7

	5
	Синхронизациона картица
	кoмaд
	18

	6
	Тиристор 100 А
	кoмaд
	7

	7
	Диода 100 А
	кoмaд
	35

	8
	Модул тиристор-диода 80 А
	кoмaд
	18

	9
	Лем сонда 100 А
	кoмaд
	7

	10
	Електролит 400 V, 10000 µF
	кoмaд
	35

	11
	Енергетски трансформатор (премотавање фазног намотаја)
	кoмaд
	7

	12
	Синхронизациони трансформатор 380/24/24 V
	кoмaд
	7

	13
	Трофазна склопка 40 А, 380 V
	кoмaд
	7

	14
	Волтметар 0-150 V
	кoмaд
	18

	15
	Амперметар 0-60 А
	кoмaд
	18

	16
	Гребенаста склопка 25 А
	кoмaд
	35

	17
	Ултра брзи осигурач
	кoмaд
	35

	18
	Ситан материјал (отпорници, електролити, кондензатори, диоде, тиристори, интегрална кола, транзистори, викман осигурачи...)
	кoмaд
	35


3.10.1 Техничке карактеристике исправљача и захтеви

3.10.1.1 Ознака исправљача (тип 110-50D-EDB или екв.)

3.10.1.2 Начин извођења: Исправљач садржи два трофазна тиристорска исправљача, главни-основна грана (OG) и помоћни-додатна грана (DG), и користи се за пуњење дељене оловне стационарне АКУ батерије са 50+5 чланака.

3.10.1.3 Улазни напон 3x380/220 VAC+/-15%

3.10.1.4 Улазна учестаност 50 Hz +/-5%

3.10.1.5 Излазни напон, независни 110 VDC

3.10.1.6 Излазна струја, независна 50 ADC

3.10.1.7 Толеранција излазног напона +/- 1 %

3.10.1.8 Рипл излазног напона у одсуству батерије (OG) <3 %

3.10.1.9 Рипл излазног напона у присуству батерије (OG) <1 %

3.10.1.10 Излазна струја, номинална, основне гране (OG) 50 A

3.10.1.11 Излазна струја, максимална, основне гране (OG) 55 A

3.10.1.12 Излазна струја, номинална, додатне гране (DG) 25 A

3.10.1.13 Излазна струја, максимална, додатне гране (DG) 30 A

3.10.1.14 Опсег подешавања струје исправљача 0-100 %

3.10.1.15 Опсег подешавања струје батерије 0-100%

3.10.1.16 Карактеристика пуњења IUU (DIN 41773)

3.10.1.17 Галванско одвајање мрежа-батерија: да

3.10.1.18 Галванско одвајање мерења струје батерије (LEM сонда): да

3.10.1.19 Начин хлађења: природан

3.10.1.20 Ниво буке на 1m <60 db

3.10.1.21 Ниво радио сметњи N

3.10.1.22 Радна температура амбијента -5 do +50 ºC

3.10.1.23 Влажност 90%

3.10.1.24 Надморска висина <1000m

3.10.1.25 Димензије (ixbxh) mm 650x700x1600

3.10.2 Технички опис

3.10.2.1 Исправљачки мост главног исправљача: пун управљив мост (6 тиристора), сваки струје 100 А

3.10.2.2 Заштита исправљачког моста главног исправљача, тромим топљивим осигурачима

3.10.2.3 Исправљачки мост помоћног исправљача: полу управљив мост (3 тиристора и 3 диоде), сви струје 80 А

3.10.2.4 Заштита исправљачког моста помоћног исправљача, тромим топљивим осигурачима

3.10.2.5 Основна грана исправњача садрже филтере за «пеглање» једносмерног напона

3.10.2.6 У колима JSS, на излазу оба исправљача (главни и помоћни), постављају се ножасти осигурачи 50 А (сва три).

3.10.2.7 Оба исправљача, главни и помоћни, су стабилисани исправљачи ограничене струје, 50 А (главни) и 25 А (помоћни).

3.10.2.8 Укупна излазна струја главног исправљача је 50 А; 30 А за пуњење батерије и 20 А за напајање потрошача.

3.10.2.9 За укључење додатне гране применити два трополна контактора називне струје 40А. Полове контактора повезати паралелно помоћу искројених бакарних плочица због бољег хлађења и боље проводљивости.

3.10.2.10 Код нестанка напона напајања (испад исправљача), ако постоји мост између клема (5-6), контактор за укључење додатне гране (К3), одмах укључује.

3.10.2.11 Код нестанка напона напајања (испад исправљача), ако је мост између клема (5-6) извађен, контактор за укључење додатне гране (К3), укључује када је напон Uog<105 V.

3.10.2.12 Код доласка напона напајања, К3 се искључује тренутно, без обзира да ли мост (5-6) постоји, а К2 се укључује тренутно.

3.10.2.13 Галвански одвојено мерење струје батерије, LEM сонда, 100 А

3.10.2.14 Везе (у исправљачу), батерија-потрошач ожичити проводницима, мин. 25 mm².

3.10.2.15 За прикључак вода батерије и потрошача применити редне стезаљке 70 mm².

3.10.2.16 Диода за преспајање контактора (D4), најмање 100А са хладњаком

3.10.2.17 У колу батерија-потрошач, за напајање контактора за укључење додатне гране, који је прикључен на полове батерије В+ и В-, предвидети два једнополна аутомата АDC, са сигналним контактом S1.

3.10.2.18 У исправљачу, у колу батерија-потрошач, одвојено од других делова исправљача, треба да се налази само:

· три ножаста осигурача 50 А, на излазу исправљача,

· два једнополна аутомата са сигналним контактима,

· диода са хладњаком, паралелно контактору,

· LEM сонда, за галвански одвојено мерење струје батерије,

· пет редних стезаљки 70 mm² и

· редне стезаљке 16mm², за напајање и сигнализацију.

3.10.2.19 Приликом испада једнополних аутомата из претходне тачке, испада и главни контактор исправљача – испад исправљача.

3.10.2.20 Режими рада исправљача:
	
	Допуњавање
	Пуњење
	Дубоко пуњење

	Главни исправљач
	111,5 V
	120 V
	135 V

	Помоћни исправљач
	11,15 V
	12 V
	13,5 V


3.10.2.21 Начин рада:

· аутоматски (допуњавање-пуњење-допуњавање)

· ручно (допуњавање, пуњење и дубоко пуњење)

3.10.2.22 Избор режима рада врши се помоћу преклопке на вратима исправљача и то:

3.10.2.23 1.Аутоматски рад, 2. Допуњавање, 3. Пуњење, 4. Дубоко пуњење.

3.10.2.24 Аутоматски рад:

· Исправљач прелази из «допуњавања» у «пуњење», када струја батерије порасте на 7А

· Исправљач прелази из «пуњења» у «допуњавање» , када је струја батерије 4 А

3.10.2.25 Критеријум за аутоматску промену режима рада, «допуњавање-пуњење-dопуњавање», је мерење струје АКУ батерије:

· за основну грану (50 чланака), LEM сонда у грани аку батерије,

· за додатну грану, помоћу шанта у колу исправљача.

3.10.2.26 На унутрашњој страни врата исправљача, поставити шему исправљача урађену на алуминијумској фолији. Шема треба да садржи и аку батерију са осигурачима. На шеми навести струје осигурача исправљача и АКУ батерије.

3.10.2.27 Уз исправљач испоручити документацију уграђене опреме – изведено стање, са спецификацијом уграђене опреме и унутрашњим шемема свих елемената. У документацији мора бити назначен фабрички број исправљача. Уграђене апарате обележити ознакама.

3.10.2.28 У техничким карактеристикама исправљача навести највећу дозвољену струјуосигурача АКУ батерије, обзиром да ти осигурачи нису саставни део исправљача – не налазе се у исправљачу ( за исправљач In=50A осигурачи АКУ батерије 100А).

3.10.2.29 У исправљачу постоји место за уградњу RSO филтера.

3.10.2.30 На вратима се налази типска ЕДБ бравица, коју доставља наручилац

3.10.2.31 На предњој страни исправљача поставити таблицу упозорења:

	УПОЗОРЕЊЕ

НАЈВЕЋА ДОЗВОЉЕНА СТРУЈА

АКУ БАТЕРИЈЕ 100 А


3.10.3 Микропроцесорски надзор над батеријом

3.10.3.1 Сваких 5 минута , исправљач краткотрајно прелази из режима допуне у режим пуњења (када је исправљач у режиму аутоматско пуњење), да би проверио исправност струјног кола АКУ батерије. Ако струја не протече (прекид батерије или батерија није прикључена), биће кратко спојене излазне стезаљке 3 и 4 (сигнал «прекид батерије»).
3.10.3.2 Програмирано циклично пражњење АКУ батерије. Сваких 15 дана, исправљач искључује регулатор напона и чека Uog=105 V, тада се регулатор поново укључује, За то време нема сигнала испад исправљача.
3.10.3.3 Без присуства батерије није могуће активирати програм «циклично пражњење батерије».
3.10.3.4 На регулатору постоје тастери «старт и стоп» програма за циклично прежњење.
3.10.4 Мерење

3.10.4.1 Мерење струје главног исправљача у (+) полу, амперметар 0-60 ADC.
3.10.4.2 Мерење струје помоћног исправљача у (-) полу, амперметар 0-60 ADC.
3.10.4.3 Мерење напона посредством волтметарске преклопке

· напон главног исправљача са натписом «потрошач» -волтм. преклопка у положају 1,

· укупан напон оба исправљача са натписом «батерија»- волтм. преклопка у положају 2,

· волтметар је везан у унутрашњем колу исправљача, домашај 0-150 VDC.
3.10.5 Заштита

3.10.5.1 Заштита исправљача искључењем, са аутоматским ресетом
3.10.5.1.1 Исправљач се аутоматски искључује код нестанка фазе (R,S,T)
3.10.5.1.2 Исправљач се аутоматски искључује када је Unom-15%<Umreže<Unom+15%
3.10.5.1.3 Исправљач се аутоматски искључује код испад заштитних аутомата AO1 и AO2, који штите шпулну склопке за укључење додатне гране.
3.10.5.2 Заштита исправљача искључењем, са ручним ресетом
3.10.5.2.1 Исправљач се аутоматски искључује када је Uog>130+/- 2 V. Исправљач се ресетује када се главна преклопка стави у положај «0». Исправљач се не искључује када је Uog=135 V (форсирано пуњење), када постоји мост на излазним клемема број 7 и 8.

3.10.5.2.2 Краткоспојна заштита, Iisp>100 A, у 5 узастопних тестова по 5 секунди (при старту у кратком споју исправљач се искључује).
3.10.6 Сигнализација

3.10.6.1 Даљинска сигнализација
3.10.6.1.1 Низак напон основне гране Uog<107 V или батерија није прикључена - кратко спојене излазне клеме број 3 и 4.
3.10.6.1.2 Испад исправљача или исправљач искључен – кратко спојене излазне клеме број 1 и 2..

3.10.6.2 Интерна сигнализација
3.10.6.2.1 Режим рада исправљача (на вратима исправљача са спољашне стране).

3.10.6.2.2 LED статус свих стања Uac>, Uac<, I>, U=<, U=>, прекид бат. (налази се у унутрашњости, на регулатору напона).
3.10.7 Распоред опреме

3.10.7.1 Распоред опреме на вратима исправљача израдити према цртежу број 2.
3.10.7.2 Распоред опреме на предњој плочи у исправљачу (изводно поље), израдити према цртежу број 3.
3.10.7.3 Унутрашњу опрему сместити на следећи начин:

· на левој страни исправљача налази се регулатор основне гране, исправљачки мост основне гране, осигурачи за заштиту исправљачког моста, и шант у основној грани

· на десној страни исправљача налази се регулатор додатне гране, исправљачки мост додатне гране, осигурачи за заштиту исправљачког моста, и шант у додатној грани
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3.10.8 Уз понуду треба доставити (доставља се у екектронској форми)

· Копије Атеста о типским испитивањима исправљача

· Ауторизација произвођача

· Каталоге везане за исправљач или делове.

· Цртеже исправљача

· Предлог Испитног протокола фабричких пријемних испитивања.

· Корисничко упутство.

3.10.9  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.10.8 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.10.10 Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу.. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу.
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.
3.10.11 Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему.
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.11 Техничка спецификација за Партију 11 – Машинска роба и потрошни материјал 
	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	Јединица

мере
	КОЛИЧИНА

	1
	Хангар M8x60
	кoмaд
	4800

	2
	HEX навртка DIN934 (класа 6) M10
	кoмaд
	251900

	3
	HEX навртка DIN934 (класа 8) M12
	кoмaд
	83450

	4
	HEX навртка DIN934 (класа 8) M6
	кoмaд
	647700

	5
	HEX навртка DIN935 (класа 8) M14
	кoмaд
	31240

	6
	Лептир навртка DIN315 M10
	кoмaд
	1600

	7
	Лептир навртка DIN315 M6
	кoмaд
	4000

	8
	Лептир навртка DIN315 M8
	кoмaд
	2400

	9
	Машински завртањ DIN931-5,6 M12x110
	кoмaд
	250

	10
	Машински завртањ DIN931-5,6 M12x60
	кoмaд
	200

	11
	Машински завртањ DIN931-5,6 M12x70
	кoмaд
	150

	12
	Машински завртањ DIN931-5,6 M12x90
	кoмaд
	400

	13
	Машински завртањ DIN931-8,8 M6x100
	кoмaд
	1200

	14
	Машински завртањ DIN931-8,8 M6x120
	кoмaд
	1000

	15
	Машински завртањ DIN931-8,8 M6x40
	кoмaд
	2400

	16
	Машински завртањ DIN931-8,8 M6x50
	кoмaд
	2000

	17
	Машински завртањ DIN931-8,8 M6x60
	кoмaд
	2000

	18
	Машински завртањ DIN931-8,8 M6x70
	кoмaд
	1600

	19
	Машински завртањ DIN931-8,8 M6x80
	кoмaд
	1200

	20
	Машински завртањ DIN933-8,8 M10x20
	кoмaд
	11600

	21
	Машински завртањ DIN933-8,8 M14x35
	кoмaд
	7500

	22
	Машински завртањ DIN933-8,8 M20x40
	кoмaд
	900

	23
	Саморезац DIN7504 K 4,8x25 бели
	кoмaд
	27000

	24
	Саморезац DIN7504 K 4,8x35 плави
	кoмaд
	4000

	25
	Саморезац DIN7504N 4,8x32
	кoмaд
	28000

	26
	Саморезац DIN7504N 4,8x50
	кoмaд
	32500

	27
	Саморезац за лим са шестоугаоном главом 5,5x25 DIN7504K
	кoмaд
	12000

	28
	Саморезац за лим са шестоугаоном главом 5,5x32 DIN7504K
	кoмaд
	6400

	29
	Слепа навртка DIN1587 M6
	кoмaд
	3200

	30
	Слепа навртка DIN1587 M8
	кoмaд
	1050

	31
	Завртањ за лим DIN7981 3,5x22
	кoмaд
	36000

	32
	Завртањ за лим DIN7981 3,9x22
	кoмaд
	12000

	33
	Завртањ за лим DIN7981 3,9x25
	кoмaд
	36000

	34
	Завртањ за лим DIN7981 4,2x38
	кoмaд
	28000

	35
	Завртањ за лим DIN7981 4,8x19
	кoмaд
	24000

	36
	Завртањ за лим DIN7981 4,8x22
	кoмaд
	24000

	37
	Завртањ за лим DIN7981 4,8x25
	кoмaд
	24000

	38
	Завртањ за лим DIN7981 4,8x32
	кoмaд
	16000

	39
	Завртањ за лим DIN7981 5,5x25
	кoмaд
	12000

	40
	Завртањ за лим DIN7981 5,5x32
	кoмaд
	16000

	41
	Завртањ за лим DIN7981 5,5x38
	кoмaд
	9000

	42
	Завртањ за лим DIN7981 5,5x45
	кoмaд
	18000

	43
	Завртањ за лим DIN7981 M3,5x13
	кoмaд
	54000

	44
	Завртањ за лим DIN7981 M3,5x16
	кoмaд
	72000

	45
	Завртањ за лим DIN7981 M3,5x19
	кoмaд
	72000

	46
	Завртањ за лим DIN7981 M3,9x13
	кoмaд
	72000

	47
	Завртањ за лим DIN7981 M3,9x16
	кoмaд
	54000

	48
	Завртањ за лим DIN7981 M3,9x19
	кoмaд
	48000

	49
	Завртањ за лим DIN7981 M4,2x16
	кoмaд
	48000

	50
	Завртањ за лим DIN7981 M4,2x19
	кoмaд
	72000

	51
	Завртањ за лим DIN7982 2,9x16
	кoмaд
	24000

	52
	Завртањ за лим DIN7982 3,5x13
	кoмaд
	24000

	53
	Завртањ за лим DIN7982 3,5x16
	кoмaд
	24000

	54
	Завртањ за лим DIN7982 3,5x19
	кoмaд
	18000

	55
	Завртањ за лим DIN7982 3,5x22
	кoмaд
	18000

	56
	Завртањ за лим DIN7982 3,9x22
	кoмaд
	18000

	57
	Завртањ за лим DIN7982 3,9x25
	кoмaд
	48000

	58
	Завртањ за лим DIN7982 4,2x13
	кoмaд
	18000

	59
	Завртањ за лим DIN7982 4,2x19
	кoмaд
	24000

	60
	Завртањ за лим DIN7982 4,2x22
	кoмaд
	24000

	61
	Завртањ за лим DIN7982 4,2x25
	кoмaд
	8000

	62
	Завртањ за лим DIN7982 4,2x38
	кoмaд
	36000

	63
	Завртањ за лим DIN7982 4,8x19
	кoмaд
	12000

	64
	Завртањ за лим DIN7982 4,8x22
	кoмaд
	36000

	65
	Завртањ за лим DIN7982 4,8x25
	кoмaд
	40000

	66
	Завртањ за лим DIN7982 4,8x32
	кoмaд
	42000

	67
	Завртањ за лим DIN7982 5,5x25
	кoмaд
	24000

	68
	Завртањ за лим DIN7982 5,5x32
	кoмaд
	28000

	69
	Завртањ за лим DIN7982 5,5x38
	кoмaд
	20000

	70
	Завртањ за лим DIN7982 5,5x45
	кoмaд
	24000

	71
	Завртањ за лим DIN7982 5,5x50
	кoмaд
	24000

	72
	Торбан завртањ M8x120 DIN603-4,8
	кoмaд
	32800

	73
	Укуц. Завртањ (са типлом) 6x60
	кoмaд
	65000

	74
	Завртањ за иверицу M3,5x18
	кoмaд
	1247000

	75
	Завртањ за иверицу M3,5x20
	кoмaд
	624000

	76
	Завртањ за иверицу M3,5x25
	кoмaд
	619200

	77
	Завртањ за иверицу M3,5x35
	кoмaд
	342000

	78
	Завртањ за иверицу M4,5x40
	кoмaд
	254400

	79
	Завртањ за иверицу M4,5x50
	кoмaд
	300000

	80
	Завртањ за иверицу M4,5x60
	кoмaд
	129500

	81
	Завртањ за иверицу M4x20
	кoмaд
	306000

	82
	Завртањ за иверицу M4x30
	кoмaд
	162000

	83
	Завртањ за иверицу M4x50
	кoмaд
	198000

	84
	Завртањ за иверицу M4x60
	кoмaд
	286000

	85
	Завртањ за иверицу M4x70
	кoмaд
	320500

	86
	Завртањ за иверицу M5x50
	кoмaд
	110500

	87
	Завртањ за иверицу M5x60
	кoмaд
	159000

	88
	Завртањ за иверицу M5x70
	кoмaд
	212000

	89
	Завртањ за иверицу M5x90
	кoмaд
	6000

	90
	Завртањ за иверицу M6x150
	кoмaд
	4800

	91
	Завртањ за иверицу M6x180
	кoмaд
	6600

	92
	Завртањ за иверицу M6x35
	кoмaд
	20000

	93
	Завртањ за иверицу M6x45
	кoмaд
	34500

	94
	Завртањ за иверицу M6x60
	кoмaд
	66000

	95
	Завртањ за иверицу M6x70
	кoмaд
	94000

	96
	Завртањ за иверицу M6x80
	кoмaд
	98800

	97
	Завртањ за раоник DIN608-8,8 M12x35
	кoмaд
	14000

	98
	Завртањ за раоник DIN608-8,8 M12x40
	кoмaд
	22400

	99
	Хангар M10x100
	кoмaд
	10400

	100
	Хангар M10x120
	кoмaд
	4750

	101
	Хангар M10x80
	кoмaд
	2400

	102
	Хангар M10x90
	кoмaд
	12000

	103
	Хангар M8x100
	кoмaд
	20400

	104
	Хангар M8x60
	кoмaд
	4300

	105
	HEX навртка DIN934 (класа 6) M10
	кoмaд
	161700

	106
	HEX навртка DIN934 (класа 6) M12
	кoмaд
	197000

	107
	HEX навртка DIN934 (класа 6) M14
	кoмaд
	14080

	108
	HEX навртка DIN934 (класа 6) M20
	кoмaд
	7920

	109
	HEX навртка DIN934 (класа 6) M4
	кoмaд
	96000

	110
	HEX навртка DIN934 (класа 6) M6
	кoмaд
	16000

	111
	HEX навртка DIN934 (класа 6) M8
	кoмaд
	2300

	112
	HEX навртка DIN934 (класа 8) M6
	кoмaд
	410000

	113
	Конфирмат 7x50
	кoмaд
	40000

	114
	Ломиви завртањ ST104-5mm M4x45
	кoмaд
	117500

	115
	Машински завртањ DIN965 5x6
	кoмaд
	18000

	116
	Машински завртањ DIN931-5,6 M10x130
	кoмaд
	200

	117
	Машински завртањ DIN931-5,6 M10x140
	кoмaд
	100

	118
	Машински завртањ DIN931-5,6 M10x60
	кoмaд
	400

	119
	Машински завртањ DIN931-5,6 M10x90
	кoмaд
	300

	120
	Машински завртањ DIN931-8,8 M10x100
	кoмaд
	400

	121
	Машински завртањ DIN931-8,8 M10x130
	кoмaд
	50

	122
	Машински завртањ DIN931-8,8 M10x50
	кoмaд
	300

	123
	Машински завртањ DIN931-8,8 M10x60
	кoмaд
	400

	124
	Машински завртањ DIN931-8,8 M10x80
	кoмaд
	3800

	125
	Машински завртањ DIN931-8,8 M10x90
	кoмaд
	6900

	126
	Машински завртањ DIN931-8,8 M12x140
	кoмaд
	50

	127
	Машински завртањ DIN931-8,8 M12x150
	кoмaд
	250

	128
	Машински завртањ DIN931-8,8 M12x70
	кoмaд
	200

	129
	Машински завртањ DIN931-8,8 M14x120
	кoмaд
	350

	130
	Машински завртањ DIN931-8,8 M14x140
	кoмaд
	100

	131
	Машински завртањ DIN931-8,8 M14x40
	кoмaд
	4000

	132
	Машински завртањ DIN931-8,8 M14x50
	кoмaд
	250

	133
	Машински завртањ DIN931-8,8 M14x70
	кoмaд
	400

	134
	Машински завртањ DIN931-8,8 M16x90
	кoмaд
	150

	135
	Машински завртањ DIN931-8,8 M18x70
	кoмaд
	125

	136
	Машински завртањ DIN931-8,8 M8x140
	кoмaд
	2000

	137
	Машински завртањ DIN931-8,8 M8x150
	кoмaд
	2900

	138
	Машински завртањ DIN931-8,8 M8x70
	кoмaд
	100

	139
	Машински завртањ DIN931-8,8 M8x80
	кoмaд
	500

	140
	Машински завртањ DIN933-5,6 M10x120
	кoмaд
	4000

	141
	Машински завртањ DIN933-5,6 M10x35
	кoмaд
	15700

	142
	Машински завртањ DIN933-5,6 M10x50
	кoмaд
	4800

	143
	Машински завртањ DIN933-5,6 M10x60
	кoмaд
	3100

	144
	Машински завртањ DIN933-5,6 M10x70
	кoмaд
	3500

	145
	Машински завртањ DIN933-5,6 M12x120
	кoмaд
	2400

	146
	Машински завртањ DIN933-5,6 M12x30
	кoмaд
	2300

	147
	Машински завртањ DIN933-5,6 M12x40
	кoмaд
	3300

	148
	Машински завртањ DIN933-5,6 M12x50
	кoмaд
	6400

	149
	Машински завртањ DIN933-5,6 M12x60
	кoмaд
	6700

	150
	Машински завртањ DIN933-5,6 M12x70
	кoмaд
	8300

	151
	Машински завртањ DIN933-5,6 M12x80
	кoмaд
	2750

	152
	Машински завртањ DIN933-5,6 M12x90
	кoмaд
	4150

	153
	Машински завртањ DIN933-5,6 M4x16
	кoмaд
	88000

	154
	Машински завртањ DIN933-5,6 M4x20
	кoмaд
	84000

	155
	Машински завртањ DIN933-5,6 M5x12
	кoмaд
	27000

	156
	Машински завртањ DIN933-5,6 M5x50
	кoмaд
	23000

	157
	Машински завртањ DIN933-5,6 M5x60
	кoмaд
	23400

	158
	Машински завртањ DIN933-5,6 M5x70
	кoмaд
	19600

	159
	Машински завртањ DIN933-5,6 M6x10
	кoмaд
	9600

	160
	Машински завртањ DIN933-5.6 M6x12
	кoмaд
	12000

	161
	Машински завртањ DIN933-5.6 M6x16
	кoмaд
	62400

	162
	Машински завртањ DIN933-5,6 M6x25
	кoмaд
	15000

	163
	Машински завртањ DIN933-5,6 M6x30
	кoмaд
	28000

	164
	Машински завртањ DIN933-5,6 M6x40
	кoмaд
	31200

	165
	Машински завртањ DIN933-5,6 M6x50
	кoмaд
	30000

	166
	Машински завртањ DIN933-5,6 M6x60
	кoмaд
	30400

	167
	Машински завртањ DIN933-5,6 M6x70
	кoмaд
	20800

	168
	Машински завртањ DIN933-5,6 M6x80
	кoмaд
	7200

	169
	Машински завртањ DIN933-5,6 M6x90
	кoмaд
	13600

	170
	Машински завртањ DIN933-5,6 M8x100
	кoмaд
	6600

	171
	Машински завртањ DIN933-5,6 M8x120
	кoмaд
	3000

	172
	Машински завртањ DIN933-5,6 M8x40
	кoмaд
	3200

	173
	Машински завртањ DIN933-5,6 M8x50
	кoмaд
	7000

	174
	Машински завртањ DIN933-8,8 M10x25
	кoмaд
	3800

	175
	Машински завртањ DIN933-8,8 M10x35
	кoмaд
	6800

	176
	Машински завртањ DIN933-8,8 M12x25
	кoмaд
	6200

	177
	Машински завртањ DIN933-8,8 M14x30
	кoмaд
	6900

	178
	Машински завртањ DIN933-8,8 M14x40
	кoмaд
	100

	179
	Машински завртањ DIN933-8,8 M16x30
	кoмaд
	4850

	180
	Машински завртањ DIN933-8,8 M16x40
	кoмaд
	650

	181
	Машински завртањ DIN933-8,8 M18x40
	кoмaд
	1000

	182
	Машински завртањ DIN933-8,8 M20x40
	кoмaд
	150

	183
	Машински завртањ DIN933-8,8 M6x16
	кoмaд
	28000

	184
	Машински завртањ DIN933-8,8 M6x25
	кoмaд
	16000

	185
	Машински завртањ DIN933-8,8 M6x30
	кoмaд
	10800

	186
	Машински завртањ DIN933-8,8 M6x35
	кoмaд
	21800

	187
	Машински завртањ DIN933-8,8 M6x40
	кoмaд
	12800

	188
	Машински завртањ DIN933-8.8 M8x16
	кoмaд
	2400

	189
	Машински завртањ DIN933-8,8 M8x40
	кoмaд
	11000

	190
	Машински завртањ DIN965 3x20
	кoмaд
	3000

	191
	Машински завртањ DIN965 4x35
	кoмaд
	3000

	192
	Машински завртањ DIN965 4x45
	кoмaд
	1000

	193
	Машински завртањ DIN965 4x50
	кoмaд
	2000

	194
	Машински завртањ DIN965 5x10
	кoмaд
	6000

	195
	Машински завртањ DIN965 5x16
	кoмaд
	3000

	196
	Машински завртањ DIN965 5x45
	кoмaд
	17500

	197
	Машински завртањ DIN965 5x50
	кoмaд
	2000

	198
	Машински завртањ DIN965 5x60
	кoмaд
	8500

	199
	Машински завртањ DIN965 6x10
	кoмaд
	5000

	200
	Машински завртањ DIN965 6x12
	кoмaд
	29000

	201
	Машински завртањ DIN965 6x16
	кoмaд
	27000

	202
	Машински завртањ DIN965 6x20
	кoмaд
	12000

	203
	Машински завртањ DIN965 6x25
	кoмaд
	11000

	204
	Навртка за шипке 6x18 DIN6334
	кoмaд
	16800

	205
	Поп нитна Al+Челик 3,2x10
	кoмaд
	69000

	206
	Поп нитна Al+Челик 3.2x10 браон
	кoмaд
	139000

	207
	Поп нитна Al+Челик 3.2x10 цигла црвена
	кoмaд
	40000

	208
	Поп нитна Al+Челик 3.2x10 плава
	кoмaд
	20000

	209
	Поп нитна Al+Челик 3.2x10 сиво-бела
	кoмaд
	100000

	210
	Поп нитна Al+Челик 3.2x10 сребрна
	кoмaд
	40000

	211
	Поп нитна Al+Челик 3,2x6
	кoмaд
	60000

	212
	Поп нитна Al+Челик 3,2x8
	кoмaд
	46000

	213
	Поп нитна Al+Челик 3.2x8 браон
	кoмaд
	151000

	214
	Поп нитна Al+Челик 3.2x8 цигла црвена
	кoмaд
	54000

	215
	Поп нитна Al+Челик 3.2x8 плава
	кoмaд
	30300

	216
	Поп нитна Al+Челик 3.2x8 сиво-бела
	кoмaд
	100000

	217
	Поп нитна Al+Челик 3.2x8 сребрна
	кoмaд
	12000

	218
	Поп нитна Al+Челик 3.9x10
	кoмaд
	15000

	219
	Поп нитна Al+Челик 3.9x12
	кoмaд
	19000

	220
	Поп нитна Al+Челик 3,9x14
	кoмaд
	55000

	221
	Поп нитна Al+Челик 3.9x18
	кoмaд
	83500

	222
	Поп нитна Al+Челик 3.9x20
	кoмaд
	32500

	223
	Поп нитна Al+Челик 3.9x25
	кoмaд
	57000

	224
	Поп нитна Al+Челик 3,9x8
	кoмaд
	130500

	225
	Поп нитна Al+Челик 4,8x10
	кoмaд
	146500

	226
	Поп нитна Al+Челик 4.8x12
	кoмaд
	154000

	227
	Поп нитна Al+Челик 4,8x14
	кoмaд
	19500

	228
	Поп нитна Al+Челик 4.8x18
	кoмaд
	67000

	229
	Поп нитна Al+Челик 4.8x20
	кoмaд
	2000

	230
	Поп нитна Al+Челик 4.8x25
	кoмaд
	36500

	231
	Поп нитна Al+Челик 4.8x30
	кoмaд
	28000

	232
	Поп нитна Al+Челик 6x16
	кoмaд
	4800

	233
	Поп нитна Al+Челик 6x20
	кoмaд
	1800

	234
	Поп нитна Al+Челик 6x25
	кoмaд
	6000

	235
	Поп нитна Челик+Челик 3,2x10
	кoмaд
	133000

	236
	Поп нитна Челик+Челик 3,2x6
	кoмaд
	140000

	237
	Поп нитна Челик+Челик 3,2x8
	кoмaд
	117000

	238
	Поп нитна Челик+Челик 3.9x10
	кoмaд
	43000

	239
	Поп нитна Челик+Челик 3.9x12
	кoмaд
	63000

	240
	Поп нитна Cu+Челик 3,2x10
	кoмaд
	67000

	241
	Поп нитна Cu+Челик 3,2x6
	кoмaд
	77000

	242
	Поп нитна Cu+Челик 3,2x8
	кoмaд
	67000

	243
	Самокочива навртка DIN985 M10
	кoмaд
	2000

	244
	Самокочива навртка DIN985 M14
	кoмaд
	9600

	245
	Самокочива навртка DIN985 M16
	кoмaд
	6200

	246
	Самокочива навртка DIN985 M18
	кoмaд
	1500

	247
	Самокочива навртка DIN985 M20
	кoмaд
	2400

	248
	Самокочива навртка DIN985 M6
	кoмaд
	120000

	249
	Саморезац DIN7504 K 4,8x25 бели
	кoмaд
	65000

	250
	Саморезац DIN7504 K 4,8x25 бордо
	кoмaд
	30000

	251
	Саморезац DIN7504 K 4,8x25 плави
	кoмaд
	90000

	252
	Саморезац DIN7504 K 4,8x25 сиви
	кoмaд
	54500

	253
	Саморезац DIN7504 K 4,8x25 тамно сиви
	кoмaд
	93600

	254
	Саморезац DIN7504 K 4,8x35 бели
	кoмaд
	33000

	255
	Саморезац DIN7504 K 4,8x35 бордо
	кoмaд
	61250

	256
	Саморезац DIN7504 K 4,8x35 плави
	кoмaд
	42750

	257
	Саморезац DIN7504 K 4,8x35 сиви
	кoмaд
	45750

	258
	Саморезац DIN7504 K 4,8x35 тамно сиви
	кoмaд
	44000

	259
	Саморезац DIN7504N 3,5x13
	кoмaд
	141000

	260
	Саморезац DIN7504N 3,5x16
	кoмaд
	144000

	261
	Саморезац DIN7504N 3,5x19
	кoмaд
	100000

	262
	Саморезац DIN7504N 3,9x13
	кoмaд
	90000

	263
	Саморезац DIN7504N 3,9x16
	кoмaд
	41000

	264
	Саморезац DIN7504N 3,9x19
	кoмaд
	24000

	265
	Саморезац DIN7504N 3,9x22
	кoмaд
	12000

	266
	Саморезац DIN7504N 3,9x25
	кoмaд
	28000

	267
	Саморезац DIN7504N 3,9x32
	кoмaд
	40000

	268
	Саморезац DIN7504N 4,2x19
	кoмaд
	84000

	269
	Саморезац DIN7504N 4,2x22
	кoмaд
	84000

	270
	Саморезац DIN7504N 4,2x25
	кoмaд
	84000

	271
	Саморезац DIN7504N 4,2x32
	кoмaд
	84000

	272
	Саморезац DIN7504N 4,2x38
	кoмaд
	90000

	273
	Саморезац DIN7504N 4,8x19
	кoмaд
	80000

	274
	Саморезац DIN7504N 4,8x22
	кoмaд
	97000

	275
	Саморезац DIN7504N 4,8x25
	кoмaд
	87000

	276
	Саморезац DIN7504N 4,8x32
	кoмaд
	64000

	277
	Саморезац DIN7504N 4,8x38
	кoмaд
	92000

	278
	Саморезац DIN7504N 4,8x50
	кoмaд
	18000

	279
	Саморезац DIN7504P 3,9x19
	кoмaд
	12000

	280
	Саморезац DIN7504P 3,9x32
	кoмaд
	5000

	281
	Саморезац DIN7504P 4,2x25
	кoмaд
	348000

	282
	Саморезац DIN7504P 4,2x50
	кoмaд
	3000

	283
	Саморезац DIN7504P 4.8x19
	кoмaд
	12000

	284
	Саморезац DIN7504P 4,8x25
	кoмaд
	56000

	285
	Саморезац DIN7504P 4,8x32
	кoмaд
	31000

	286
	Саморезац DIN7504P 4,8x50
	кoмaд
	8000

	287
	Саморезац DIN7504P 4,8x60
	кoмaд
	27000

	288
	Саморезац DIN7504P 4,8x70
	кoмaд
	23900

	289
	Саморезац DIN7504P 5,5x25
	кoмaд
	60000

	290
	Саморезац DIN7504P 5,5x32
	кoмaд
	12000

	291
	Саморезац DIN7504P 5,5x38
	кoмaд
	20500

	292
	Саморезац DIN7504P 5,5x50
	кoмaд
	12600

	293
	Саморезац DIN7504P 5,5x60
	кoмaд
	18000

	294
	Саморезац DIN7504P 5,5x70
	кoмaд
	16000

	295
	Саморезац-широка глава 4.2x13
	кoмaд
	206000

	296
	Саморезац-широка глава 4.2x16
	кoмaд
	163000

	297
	Саморезац-широка глава 4.2x40
	кoмaд
	24000

	298
	Саморезац за лим са HEX главом 6,3x100 DIN7504K
	кoмaд
	300

	299
	Саморезац за лим са HEX главом 6,3x32 DIN7504K
	кoмaд
	187000

	300
	Саморезац за лим са HEX главом 6,3x38 DIN7504K
	кoмaд
	160800

	301
	Саморезац за лим са HEX главом 6,3x70 DIN7504K
	кoмaд
	37200

	302
	Саморезац за лим са HEX главом 6,3x80 DIN7504K
	кoмaд
	16800

	303
	Саморезац за лим са HEX главом DIN7504K 6,3x160
	кoмaд
	4200

	304
	Саморезац за лим са HEX главом DIN7504K 6,3x90
	кoмaд
	1200

	305
	Саморезац за лим са шестоугаоном главом 4,8x19 DIN7504K
	кoмaд
	9000

	306
	Саморезац за лим са шестоугаоном главом 4,8x22 DIN7504K
	кoмaд
	6000

	307
	Саморезац за лим са шестоугаоном главом 4,8x22 DIN7504K
	кoмaд
	24000

	308
	Саморезац за лим са шестоугаоном главом 5,5x25 DIN7504K
	кoмaд
	4000

	309
	Саморезац за лим са шестоугаоном главом 5,5x32 DIN7504K
	кoмaд
	3200

	310
	Саморезац за лим са шестоугаоном главом 5,5x38 DIN7504K
	кoмaд
	19200

	311
	Саморезац за лим са шестоугаоном главом 6,3x50 DIN7504K
	кoмaд
	3200

	312
	Саморезац за лим са шестоугаоном главом 6,3x60 DIN7504K
	кoмaд
	500

	313
	Слепа навртка DIN1587 M6
	кoмaд
	4000

	314
	Слепа навртка DIN1587 M8
	кoмaд
	2400

	315
	Завртањ за бетон 7,5x112
	кoмaд
	18000

	316
	Завртањ за бетон 7,5x152
	кoмaд
	600

	317
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 6x110
	кoмaд
	30000

	318
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 8x50
	кoмaд
	12000

	319
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 8x60
	кoмaд
	13000

	320
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 8x70
	кoмaд
	5600

	321
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M6x100
	кoмaд
	28800

	322
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M6x120
	кoмaд
	7200

	323
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M6x30
	кoмaд
	12000

	324
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M6x40
	кoмaд
	3000

	325
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M6x50
	кoмaд
	2000

	326
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M6x50
	кoмaд
	6000

	327
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M6x70
	кoмaд
	8000

	328
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M6x80
	кoмaд
	24000

	329
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M6x90
	кoмaд
	28800

	330
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M8x100
	кoмaд
	600

	331
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M8x120
	кoмaд
	600

	332
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M8x150
	кoмaд
	500

	333
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M8x180
	кoмaд
	400

	334
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M8x200
	кoмaд
	300

	335
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M8x80
	кoмaд
	800

	336
	Завртањ за дрво-HEX глава DIN571 M8x90
	кoмaд
	31200

	337
	Завртањ за Knauf 3,5x35
	кoмaд
	40000

	338
	Завртањ за Knauf 3,5x45
	кoмaд
	132000

	339
	Завртањ за Knauf (грубљи навој) 3,5x35
	кoмaд
	111000

	340
	Завртањ за лим DIN7981 2,9x13
	кoмaд
	24000

	341
	Завртањ за лим DIN7981 2,9x16
	кoмaд
	23000

	342
	Завртањ за лим DIN7981 2,9x6,5
	кoмaд
	9000

	343
	Завртањ за лим DIN7981 3,5x22
	кoмaд
	20000

	344
	Завртањ за лим DIN7981 3,5x6,5
	кoмaд
	46500

	345
	Завртањ за лим DIN7981 3,5x9,5
	кoмaд
	34000

	346
	Завртањ за лим DIN7981 3,9x25
	кoмaд
	12000

	347
	Завртањ за лим DIN7981 4,2x13
	кoмaд
	18000

	348
	Завртањ за лим DIN7981 4,2x22
	кoмaд
	24000

	349
	Завртањ за лим DIN7981 4,2x25
	кoмaд
	27000

	350
	Завртањ за лим DIN7981 4,2x38
	кoмaд
	13000

	351
	Завртањ за лим DIN7981 4,8x16
	кoмaд
	33000

	352
	Завртањ за лим DIN7981 4,8x19
	кoмaд
	23000

	353
	Завртањ за лим DIN7981 4,8x22
	кoмaд
	8000

	354
	Завртањ за лим DIN7981 4,8x25
	кoмaд
	16000

	355
	Завртањ за лим DIN7981 4,8x32
	кoмaд
	28000

	356
	Завртањ за лим DIN7981 5,5x25
	кoмaд
	12500

	357
	Завртањ за лим DIN7981 5,5x32
	кoмaд
	7500

	358
	Завртањ за лим DIN7981 5,5x38
	кoмaд
	15000

	359
	Завртањ за лим DIN7981 5,5x45
	кoмaд
	10500

	360
	Завртањ за лим DIN7981 5,5x50
	кoмaд
	12000

	361
	Завртањ за лим DIN7981 M3,5x13
	кoмaд
	52000

	362
	Завртањ за лим DIN7981 M3,5x16
	кoмaд
	51000

	363
	Завртањ за лим DIN7981 M3,5x19
	кoмaд
	63000

	364
	Завртањ за лим DIN7981 M3,9x13
	кoмaд
	21000

	365
	Завртањ за лим DIN7981 M3,9x16
	кoмaд
	22000

	366
	Завртањ за лим DIN7981 M3,9x19
	кoмaд
	24000

	367
	Завртањ за лим DIN7981 M4,2x16
	кoмaд
	18000

	368
	Завртањ за лим DIN7981 M4,2x19
	кoмaд
	12000

	369
	Завртањ за лим DIN7982 2,9x13
	кoмaд
	44000

	370
	Завртањ за лим DIN7982 2,9x16
	кoмaд
	27000

	371
	Завртањ за лим DIN7982 2,9x9,5
	кoмaд
	49000

	372
	Завртањ за лим DIN7982 3,5x13
	кoмaд
	18000

	373
	Завртањ за лим DIN7982 3,5x16
	кoмaд
	22000

	374
	Завртањ за лим DIN7982 3,5x19
	кoмaд
	28000

	375
	Завртањ за лим DIN7982 3,5x22
	кoмaд
	32000

	376
	Завртањ за лим DIN7982 3,5x9,5
	кoмaд
	51000

	377
	Завртањ за лим DIN7982 3,9x13
	кoмaд
	40000

	378
	Завртањ за лим DIN7982 3,9x16
	кoмaд
	35000

	379
	Завртањ за лим DIN7982 3,9x19
	кoмaд
	14000

	380
	Завртањ за лим DIN7982 3,9x22
	кoмaд
	29000

	381
	Завртањ за лим DIN7982 3,9x25
	кoмaд
	33000

	382
	Завртањ за лим DIN7982 4,2x13
	кoмaд
	29000

	383
	Завртањ за лим DIN7982 4,2x16
	кoмaд
	36000

	384
	Завртањ за лим DIN7982 4,2x19
	кoмaд
	34000

	385
	Завртањ за лим DIN7982 4,2x22
	кoмaд
	25000

	386
	Завртањ за лим DIN7982 4,2x25
	кoмaд
	18000

	387
	Завртањ за лим DIN7982 4,2x38
	кoмaд
	7500

	388
	Завртањ за лим DIN7982 4,8x16
	кoмaд
	12000

	389
	Завртањ за лим DIN7982 4,8x19
	кoмaд
	5000

	390
	Завртањ за лим DIN7982 4,8x22
	кoмaд
	9000

	391
	Завртањ за лим DIN7982 4,8x25
	кoмaд
	4000

	392
	Завртањ за лим DIN7982 5,5x25
	кoмaд
	6000

	393
	Завртањ за лим DIN7982 5,5x38
	кoмaд
	8500

	394
	Завртањ за лим DIN7982 5,5x45
	кoмaд
	3000

	395
	Торбан завртањ M10x50 DIN603-4,8
	кoмaд
	10000

	396
	Торбан завртањ M10x90 DIN603-4,8
	кoмaд
	1080

	397
	Торбан завртањ M6x120 DIN603-4.8
	кoмaд
	1200

	398
	Торбан завртањ M6x20 DIN603-4.8
	кoмaд
	40000

	399
	Торбан завртањ M6x30 DIN603-4.8
	кoмaд
	31500

	400
	Торбан завртањ M6x50 DIN603-4,8
	кoмaд
	7800

	401
	Торбан завртањ M6x60 DIN603-4,8
	кoмaд
	6400

	402
	Торбан завртањ M6x70 DIN603-4,8
	кoмaд
	11200

	403
	Торбан завртањ M6x80 DIN603-4.8
	кoмaд
	2400

	404
	Торбан завртањ M6x90 DIN603-4.8
	кoмaд
	7900

	405
	Торбан завртањ M8x100 DIN603-4,8
	кoмaд
	14000

	406
	Торбан завртањ M8x30 DIN603-4,8
	кoмaд
	10000

	407
	Торбан завртањ M8x50 DIN603-4,8
	кoмaд
	600

	408
	Торбан завртањ M8x70 DIN603-4.8
	кoмaд
	7800

	409
	Торбан завртањ M8x90 DIN603-4.8
	кoмaд
	7500

	410
	Укуц. завртањ (са типлом) 6x40
	кoмaд
	100000

	411
	Укуц. завртањ (са типлом) 6x50
	кoмaд
	99000

	412
	Укуц. завртањ (са типлом) 6x50
	кoмaд
	64000

	413
	Укуц. завртањ (са типлом) 6x80
	кoмaд
	40000

	414
	Укуц. завртањ (са типлом) 8x80
	кoмaд
	27000

	415
	UNIT навртка M10x12x25
	кoмaд
	3520

	416
	UNIT навртка M10x12x25
	кoмaд
	14080

	417
	UNIT навртка M8x11x22
	кoмaд
	2800

	418
	Завртањ DIN931 5.6 M10x110
	кoмaд
	2000

	419
	Завртањ DIN931 5.6 M10x120
	кoмaд
	2400

	420
	Завртањ DIN931 5.6 M10x130
	кoмaд
	2100

	421
	Завртањ DIN931 5.6 M10x140
	кoмaд
	2100

	422
	Завртањ DIN931 5.6 M10x150
	кoмaд
	750

	423
	Завртањ DIN931 5.6 M10x160
	кoмaд
	1200

	424
	Завртањ DIN931 5.6 M10x40
	кoмaд
	2400

	425
	Завртањ DIN931 5.6 M10x50
	кoмaд
	4800

	426
	Завртањ DIN931 5.6 M10x60
	кoмaд
	6500

	427
	Завртањ DIN931 5.6 M10x70
	кoмaд
	5000

	428
	Завртањ DIN931 5.6 M10x80
	кoмaд
	4700

	429
	Завртањ DIN931 5.6 M10x90
	кoмaд
	3200

	430
	Завртањ DIN931 5.6 M12x100
	кoмaд
	2500

	431
	Завртањ DIN931 5.6 M12x110
	кoмaд
	1500

	432
	Завртањ DIN931 5.6 M12x120
	кoмaд
	600

	433
	Завртањ DIN931 5.6 M12x130
	кoмaд
	1400

	434
	Завртањ DIN931 5.6 M12x140
	кoмaд
	1200

	435
	Завртањ DIN931 5.6 M12x150
	кoмaд
	1400

	436
	Завртањ DIN931 5.6 M12x160
	кoмaд
	1800

	437
	Завртањ DIN931 5.6 M12x180
	кoмaд
	1350

	438
	Завртањ DIN931 5.6 M12x50
	кoмaд
	4300

	439
	Завртањ DIN931 5.6 M12x60
	кoмaд
	4400

	440
	Завртањ DIN931 5.6 M12x70
	кoмaд
	4500

	441
	Завртањ DIN931 5.6 M12x80
	кoмaд
	5100

	442
	Завртањ DIN931 5.6 M12x90
	кoмaд
	3300

	443
	Завртањ DIN931 5.6 M6x100
	кoмaд
	8400

	444
	Завртањ DIN931 5.6 M6x120
	кoмaд
	6000

	445
	Завртањ DIN931 5.6 M6x50
	кoмaд
	18000

	446
	Завртањ DIN931 5.6 M6x60
	кoмaд
	12800

	447
	Завртањ DIN931 5.6 M6x70
	кoмaд
	11200

	448
	Завртањ DIN931 5.6 M6x80
	кoмaд
	8400

	449
	Завртањ DIN931 5.6 M8x100
	кoмaд
	4200

	450
	Завртањ DIN931 5.6 M8x120
	кoмaд
	2500

	451
	Завртањ DIN931 5.6 M 8x150
	кoмaд
	2000

	452
	Завртањ DIN931 5.6 M8x50
	кoмaд
	12800

	453
	Завртањ DIN931 5.6 M8x60
	кoмaд
	5000

	454
	Завртањ DIN931 5.6 M8x70
	кoмaд
	2400

	455
	Завртањ DIN931 5.6 M8x80
	кoмaд
	4800

	456
	Завртањ DIN931 5.6 M8x90
	кoмaд
	4800

	457
	Завртањ DIN931 8.8 M10x100
	кoмaд
	2000

	458
	Завртањ DIN931 8.8 M10x110
	кoмaд
	2300

	459
	Завртањ DIN931 8.8 M10x120
	кoмaд
	2700

	460
	Завртањ DIN931 8.8 M10x130
	кoмaд
	2400

	461
	Завртањ DIN931 8.8 M10x140
	кoмaд
	1200

	462
	Завртањ DIN931 8.8 M10x150
	кoмaд
	3250

	463
	Завртањ DIN931 8.8 M10x160
	кoмaд
	1400

	464
	Завртањ DIN931 8.8 M10x160
	кoмaд
	200

	465
	Завртањ DIN931 8.8 M10x180
	кoмaд
	1600

	466
	Завртањ DIN931 8.8 M10x40
	кoмaд
	8000

	467
	Завртањ DIN931 8.8 M10x50
	кoмaд
	1100

	468
	Завртањ DIN931 8.8 M10x60
	кoмaд
	3600

	469
	Завртањ DIN931 8.8 M12x100
	кoмaд
	800

	470
	Завртањ DIN931 8.8 M12x110
	кoмaд
	2000

	471
	Завртањ DIN931 8.8 M12x120
	кoмaд
	1000

	472
	Завртањ DIN931 8.8 M12x130
	кoмaд
	800

	473
	Завртањ DIN931 8.8 M12x140
	кoмaд
	800

	474
	Завртањ DIN931 8.8 M12x150
	кoмaд
	1600

	475
	Завртањ DIN931 8.8 M12x160
	кoмaд
	1800

	476
	Завртањ DIN931 8.8 M12x180
	кoмaд
	1350

	477
	Завртањ DIN931 8.8 M12x70
	кoмaд
	2500

	478
	Завртањ DIN931 8.8 M12x80
	кoмaд
	1700

	479
	Завртањ DIN931 8.8 M12x90
	кoмaд
	2700

	480
	Завртањ DIN931 8.8 M14x100
	кoмaд
	1750

	481
	Завртањ DIN931 8.8 M14x110
	кoмaд
	1600

	482
	Завртањ DIN931 8.8 M14x120
	кoмaд
	1500

	483
	Завртањ DIN931 8.8 M14x130
	кoмaд
	1350

	484
	Завртањ DIN931 8.8 M14x140
	кoмaд
	600

	485
	Завртањ DIN931 8.8 M14x140
	кoмaд
	600

	486
	Завртањ DIN931 8.8 M14x1 50
	кoмaд
	1350

	487
	Завртањ DIN931 8.8 M14x50
	кoмaд
	300

	488
	Завртањ DIN931 8.8 M14x50
	кoмaд
	300

	489
	Завртањ DIN931 8.8 M14x60
	кoмaд
	1000

	490
	Завртањ DIN931 8.8 M14x70
	кoмaд
	400

	491
	Завртањ DIN931 8.8 M14x70
	кoмaд
	2400

	492
	Завртањ DIN931 8.8 M14x80
	кoмaд
	2200

	493
	Завртањ DIN931 8.8 M14x90
	кoмaд
	2850

	494
	Завртањ DIN931 8.8 M16x100
	кoмaд
	875

	495
	Завртањ DIN931 8.8 M16x110
	кoмaд
	700

	496
	Завртањ DIN931 8.8 M16x120
	кoмaд
	375

	497
	Завртањ DIN931 8.8 M16x150
	кoмaд
	100

	498
	Завртањ DIN931 8.8 M16x160
	кoмaд
	700

	499
	Завртањ DIN931 8.8 M16x180
	кoмaд
	600

	500
	Завртањ DIN931 8.8 M16x200
	кoмaд
	525

	501
	Завртањ DIN931 8.8 M16x80
	кoмaд
	750

	502
	Завртањ DIN931 8.8 M16x90
	кoмaд
	1400

	503
	Завртањ DIN931 8.8 M1 8x100
	кoмaд
	400

	504
	Завртањ DIN931 8.8 M1 8x120
	кoмaд
	600

	505
	Завртањ DIN931 8.8 M1 8x150
	кoмaд
	225

	506
	Завртањ DIN931 8.8 M1 8x160
	кoмaд
	150

	507
	Завртањ DIN931 8.8 M1 8x180
	кoмaд
	375

	508
	Завртањ DIN931 8.8 M1 8x200
	кoмaд
	350

	509
	Завртањ DIN931 8.8 M1 8x60
	кoмaд
	450

	510
	Завртањ DIN931 8.8 M1 8x70
	кoмaд
	1375

	511
	Завртањ DIN931 8.8 M1 8x90
	кoмaд
	600

	512
	Завртањ DIN931 8.8 M20x150
	кoмaд
	300

	513
	Завртањ DIN931 8.8 M20x160
	кoмaд
	200

	514
	Завртањ DIN931 8.8 M20x180
	кoмaд
	400

	515
	Завртањ DIN931 8.8 M20x200
	кoмaд
	50

	516
	Завртањ DIN931 8.8 M20x90
	кoмaд
	500

	517
	Завртањ DIN931 8.8 M6x100
	кoмaд
	4800

	518
	Завртањ DIN931 8.8 M6x120
	кoмaд
	6000

	519
	Завртањ DIN931 8.8 M6x40
	кoмaд
	14200

	520
	Завртањ DIN931 8.8 M6x50
	кoмaд
	8000

	521
	Завртањ DIN931 8.8 M6x60
	кoмaд
	8000

	522
	Завртањ DIN931 8.8 M6x70
	кoмaд
	8000

	523
	Завртањ DIN931 8.8 M6x80
	кoмaд
	7200

	524
	Завртањ DIN931 8.8 M8x100
	кoмaд
	3000

	525
	Завртањ DIN931 8.8 M8x120
	кoмaд
	2500

	526
	Завртањ DIN931 8.8 M8x40
	кoмaд
	4400

	527
	Завртањ DIN931 8.8 M8x60
	кoмaд
	4000

	528
	Завртањ DIN931 8.8 M8x70
	кoмaд
	2400

	529
	Завртањ DIN931 8.8 M8x90
	кoмaд
	4200

	530
	Завртањ DIN933 5.6 M6x100
	кoмaд
	14400

	531
	Завртањ DIN933 5.6 M6x120
	кoмaд
	12000

	532
	Завртањ DIN933 5.6 M8x120
	кoмaд
	1000

	533
	Завртањ DIN933 5.6 M8x60
	кoмaд
	5000

	534
	Завртањ DIN933 5.6 M8x90
	кoмaд
	10200

	535
	Завртањ DIN965 3x12
	кoмaд
	48000

	536
	Завртањ DIN965 3x16
	кoмaд
	48000

	537
	Завртањ DIN965 3x20
	кoмaд
	24000

	538
	Завртањ DIN965 3x8
	кoмaд
	48000

	539
	Завртањ DIN965 4x10
	кoмaд
	72000

	540
	Завртањ DIN965 4x12
	кoмaд
	72000

	541
	Завртањ DIN965 4x20
	кoмaд
	24000

	542
	Завртањ DIN965 4x25
	кoмaд
	36000

	543
	Завртањ DIN965 4x30
	кoмaд
	24000

	544
	Завртањ DIN965 4x35
	кoмaд
	32000

	545
	Завртањ DIN965 4x40
	кoмaд
	30000

	546
	Завртањ DIN965 4x45
	кoмaд
	40000

	547
	Завртањ DIN965 4x50
	кoмaд
	32000

	548
	Завртањ DIN965 4x8
	кoмaд
	48000

	549
	Завртањ DIN965 5x10
	кoмaд
	48000

	550
	Завртањ DIN965 5x12
	кoмaд
	36000

	551
	Завртањ DIN965 5x20
	кoмaд
	27000

	552
	Завртањ DIN965 5x25
	кoмaд
	24000

	553
	Завртањ DIN965 5x30
	кoмaд
	6000

	554
	Завртањ DIN965 5x35
	кoмaд
	28000

	555
	Завртањ DIN965 5x40
	кoмaд
	12000

	556
	Завртањ DIN965 5x45
	кoмaд
	8000

	557
	Завртањ DIN965 5x8
	кoмaд
	36000

	558
	Завртањ DIN965 6x35
	кoмaд
	28000

	559
	Завртањ DIN965 6x40
	кoмaд
	21600

	560
	Завртањ за фиоке 4x10
	кoмaд
	42000

	561
	Завртањ за фиоке 4x12
	кoмaд
	36000

	562
	Завртањ за фиоке 4x16
	кoмaд
	48000

	563
	Завртањ за фиоке 4x18
	кoмaд
	79500

	564
	Завртањ за фиоке 4x20
	кoмaд
	93000

	565
	Завртањ за фиоке 4x22
	кoмaд
	88000

	566
	Завртањ за фиоке 4x25
	кoмaд
	83000

	567
	Завртањ за фиоке 4x30
	кoмaд
	72000

	568
	Завртањ за фиоке 4x35
	кoмaд
	51000

	569
	Завртањ за фиоке 4x40
	кoмaд
	32000

	570
	Завртањ за фиоке 4x45
	кoмaд
	27000

	571
	Завртањ за фиоке 4x50
	кoмaд
	26000

	572
	Завртањ за фиоке 4x60
	кoмaд
	25000

	573
	Завртањ за иверицу 5x30
	кoмaд
	6000

	574
	Завртањ за иверицу M3.5x12
	кoмaд
	311000

	575
	Завртањ за иверицу M3.5x13
	кoмaд
	39000

	576
	Завртањ за иверицу M3.5x16
	кoмaд
	340000

	577
	Завртањ за иверицу M3,5x17
	кoмaд
	26400

	578
	Завртањ за иверицу M3,5x18
	кoмaд
	168000

	579
	Завртањ за иверицу M3,5x20
	кoмaд
	336000

	580
	Завртањ за иверицу M3,5x25
	кoмaд
	388800

	581
	Завртањ за иверицу M3.5x30
	кoмaд
	465600

	582
	Завртањ за иверицу M3,5x35
	кoмaд
	9000

	583
	Завртањ за иверицу M3,5x40
	кoмaд
	369000

	584
	Завртањ за иверицу M3,5x45
	кoмaд
	84000

	585
	Завртањ за иверицу M3,5x50
	кoмaд
	232500

	586
	Завртањ за иверицу M3x12
	кoмaд
	354000

	587
	Завртањ за иверицу M3x16
	кoмaд
	491000

	588
	Завртањ за иверицу M3x17
	кoмaд
	476000

	589
	Завртањ за иверицу M3x18
	кoмaд
	201000

	590
	Завртањ за иверицу M3x20
	кoмaд
	321600

	591
	Завртањ за иверицу M3x25
	кoмaд
	24000

	592
	Завртањ за иверицу M3x30
	кoмaд
	90000

	593
	Завртањ за иверицу M3x40
	кoмaд
	237900

	594
	Завртањ за иверицу M4,5x16
	кoмaд
	342000

	595
	Завртањ за иверицу M4,5x20
	кoмaд
	248400

	596
	Завртањ за иверицу M4,5x25
	кoмaд
	48000

	597
	Завртањ за иверицу M4,5x30
	кoмaд
	120000

	598
	Завртањ за иверицу M4,5x35
	кoмaд
	112200

	599
	Завртањ за иверицу M4,5x40
	кoмaд
	6600

	600
	Завртањ за иверицу M4,5x45
	кoмaд
	96000

	601
	Завртањ за иверицу M4,5x70
	кoмaд
	18000

	602
	Завртањ за иверицу M4,5x80
	кoмaд
	58000

	603
	Завртањ за иверицу M4x16
	кoмaд
	984000

	604
	Завртањ за иверицу M4x18
	кoмaд
	485000

	605
	Завртањ за иверицу M4x20
	кoмaд
	126000

	606
	Завртањ за иверицу M4x25
	кoмaд
	753000

	607
	Завртањ за иверицу M4x30
	кoмaд
	39000

	608
	Завртањ за иверицу M4x35
	кoмaд
	179400

	609
	Завртањ за иверицу M4x50
	кoмaд
	72000

	610
	Завртањ за иверицу M4x55
	кoмaд
	96000

	611
	Завртањ за иверицу M4x60
	кoмaд
	60000

	612
	Завртањ за иверицу M4x70
	кoмaд
	3000

	613
	Завртањ за иверицу M5x100
	кoмaд
	72000

	614
	Завртањ за иверицу M5x120
	кoмaд
	12000

	615
	Завртањ за иверицу M5x40
	кoмaд
	42000

	616
	Завртањ за иверицу M5x45
	кoмaд
	99500

	617
	Завртањ за иверицу M5x50
	кoмaд
	54000

	618
	Завртањ за иверицу M5x80
	кoмaд
	15000

	619
	Завртањ за иверицу M6x100
	кoмaд
	21000

	620
	Завртањ за иверицу M6x120
	кoмaд
	2000

	621
	Завртањ за иверицу M6x140
	кoмaд
	900

	622
	Завртањ за иверицу M6x200
	кoмaд
	14100

	623
	Завртањ за иверицу M6x30
	кoмaд
	57000

	624
	Завртањ за иверицу M6x35
	кoмaд
	4000

	625
	Завртањ за иверицу M6x40
	кoмaд
	33000

	626
	Завртањ за иверицу M6x45
	кoмaд
	3000

	627
	Завртањ за иверицу M6x50
	кoмaд
	77500

	628
	Завртањ за иверицу M6x60
	кoмaд
	54000

	629
	Завртањ за иверицу M6x70
	кoмaд
	24000

	630
	Завртањ за иверицу M6x80
	кoмaд
	9000

	631
	Завртањ за иверицу M6x90
	кoмaд
	1600

	632
	Завртањ за котве 10x52
	кoмaд
	1600

	633
	Завртањ за котве 10x72
	кoмaд
	4000

	634
	Завртањ за котве 10x92
	кoмaд
	4800

	635
	Завртањ за раоник DIN608 8.8 M10x35
	кoмaд
	39900

	636
	Завртањ за раоникK DIN608 8.8 M10x40
	кoмaд
	16200

	637
	Завртањ за раоник DIN608 8.8 M12x35
	кoмaд
	16000

	638
	Завртањ за раоник DIN608 8.8 M12x40
	кoмaд
	15000

	639
	Наставна спојница Al/Č 70/12 mm²
	кoмaд
	21

	640
	Наставна спојница Al/Č 95/15 mm²
	кoмaд
	15

	641
	Наставна спојница Al/Č 150/25 mm²
	кoмaд
	9

	642
	Папучица завршнице за изоловани кабл 10-95mm² са спајањем са проводником кабла завртњима, са једним отвором на папучици Ø13mm
	кoмaд
	15

	643
	Папучица завршнице за изоловани кабл 25-150mm² са спајањем са проводником кабла завртњима, са једним отвором на папучици Ø13mm
	кoмaд
	25

	644
	Папучица завршнице за изоловани кабл 10-95mm² са спајањем са проводником кабла завртњима, са једним отвором на папучици Ø17,5mm
	кoмaд
	42

	645
	Пролазни конектор спојнице за изоловани кабл 10-95mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима
	кoмaд
	26

	646
	Пролазни конектор спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима
	кoмaд
	38

	647
	Ручна преса 10-240mm² са улошцима
	кoмaд
	3

	648
	Ручна механичка једноручна преса 6-50mm² 
	кoмaд
	3

	649
	Батеријска хидраулична преса од 6 до 300mm²
	кoмaд
	4

	650
	Батеријска хидраулична преса од 10 до 240mm², за пресовање кабл папучица Cu и Al
	кoмaд
	3

	651
	Батеријски универзални сет алата са 4 изменљиве главе за 4 функције
	кoмaд
	3

	652
	Батеријски хидраулични алат за сечење преклапајућим сечивом Cu и Al каблова
	кoмaд
	3

	653
	Батеријски хидраулични алат за сечење Cu и Al каблова
	кoмaд
	3

	654
	Ручна хидраулична преса 6-300mm²
	кoмaд
	2

	655
	Штампач налепница - PTE550W Brother
	кoмaд
	100

	656
	Клема за два Al/Č ужета 50/8 mm²
	кoмaд
	35

	657
	Клема за два Al/Č ужета 70/12 mm²
	кoмaд
	48

	658
	Клема за два Al/Č ужета 95/15 mm²
	кoмaд
	36

	659
	Клема за два Al/Č ужета a 150/25 mm²
	кoмaд
	25


3.11.1 Техничка документација
Техничка документација која се доставља као саставни део понуде, а којом се доказује да понуђена добра испуњавају захтеване техничке карактеристике: 

1. Цртежи, како је захтевано у поглављу 3.11.2.

На цртежима обавезно морају бити следећи подаци:

· Каталошка ознака опреме односно прибора

· Димезије са толеранцијама

· Маса са толеранцијом

· Материјал од кога је опрема/припор израђен

2. Копије извештаја са типских испитивања, са резултатима испитивања, како је захтевано у поглављу 3.11.2

3. Копије акредитација лабораторија које су издале извештаје са типских испитивања, како је захтевано у поглављу 3.11.2.

4. Копије сертификата испитивања, како је захтевано у поглављу 3.11.2.

5. Изводе из каталога, како је захтевано у поглављу 3.11.2.

Техничка документација која се доставља као саставни део понуде обавезно мора да испуњава све захтеве који су дефинисани у поглављу 3.11.2.

Ако се уз понуду не достави техничка документација захтевана у поглављу број 3.11.1 како је дефинисано у поглављу 3.11.2 и/или достављена техничка документација не задовољава захтеване техничке захтеве, таква понуда ће бити одбијена као неодговарајућа.

У случају да конкурсном документацијом није другачије дефинисано, све величине у техничкој документацију укључујући цртеже треба да буду у европском метричком SI – систему при чему су дозвољене и изведене јединице као и јединице које су умношци основних мерних јединица.

Сва техничка документација, мора бити на српском или енглеском језику. Техничка документација достављена на свим другим језицима мора бити преведена на српски језик и превод мора бити оверен од стране судског тумача.

3.11.2  Квалитет и техничке карактеристике - Минимални технички захтеви

Минимални технички захтеви обухватају Основне техничке захтеве и Додатне техничке захтеве

Основни технички захтеви:

За позицију под редним бројем 639, из Обрасца структуре цене, Наставна спојница Al/Č 70/12 mm² - Компресиона наставна спојница за Al/Č проводник 70/12 mm², према:

SRPS EN 61284.
За позицију под редним бројем 640, из Обрасца структуре цене, Наставна спојница Al/Č 95/15 mm² - Компресиона наставна спојница за Al/Č проводник 95/15 mm², према:

SRPS EN 61284.
За позицију под редним бројем 641, из Обрасца структуре цене, Наставна спојница Al/Č 150/25 mm² - Компресиона наставна спојница за Al/Č проводник 150/25 mm², према:

SRPS EN 61284.
За позиције под редним бројевима 642, 643 и 644 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 8б и SRPS EN 61238-1.

Папучице су приказане на слици 7.25 у Техничкој препоруци 8б.

За позицију под редним бројем 645 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 8б и SRPS EN 61238-1.

Пролазни конектор спојнице приказан је на слици 7.3.6 у Техничкој препоруци 8б.

Број завртњева за спајање: 2.

Захтевани пролазни конектор спојнице је класе А и намењен је за проводнике пречника до 13mm (унуташњи отвор спојнице је пречника 13mm).

Минимално механичико оптерећење проклизавања проводника: ≥3,8kN у трајању од једног минута.

За позицију под редним бројем 646 из Обрасца структуре цене према:

Техничкој препоруци 8б и SRPS EN 61238-1.

Пролазни конектор спојнице приказан је на слици 7.3.6 у Техничкој препоруци 8б.

Број завртњева за спајање: 4.
Захтевани пролазни конектор спојнице је класе А и намењен је за проводнике пречника до 16,5mm (унуташњи отвор спојнице је пречника 16,5mm).

Минимално механичико оптерећење проклизавања проводника: ≥6kN у трајању од једног минута.

За позицију под редним бројем 647 из Обрасца структуре цене:

Ручна преса 10-240mm² са улошцима - Ручна хидраулична преса са опсегом пресовања DIN папучица од 10-240mm², у сету са уметцима за Cu 10-240mm² (7 уметака) i Al 10-185mm² (6 уметака), Ротирајућа самозатварајућа глава, окренута 180°, радни притисак минимално 650 bar, сила пресовања 60 kN, максимална дужина до 400mm, тежина алата до 3kg, комплетан сет са уметцима тежине до 4,5kg.

За позицију под редним бројем 648 из Обрасца структуре цене:

Ручна механичка једноручна преса 6-50mm² за кабловске прикључке по DIN стандарду од 6-50mm², сила пресовања до 20 kN, тежина уређаја до 1,5kg, са ротирајућим профилима за пресовање, спаковано у одговарајућу металну или пластичну кутију.

За позицију под редним бројем 649 из Обрасца структуре цене:

Батеријска хидраулична преса од 6 до 300mm² - Акумулаторски хидраулични алат за пресовање кабл папучица и чаура Cu и Al, сила пресовања минимално 60kN, 1 батерија 18V, 4 Ah, LI-ion са индикатором нивоа напуњености, опссег пресовања 6-300mm², са уметцима за шестоугаоно пресовање Cu 6-300mm² (13 уметака) и Al 16-240mm² (8 уметака), са брзим 60 минутним пуњачем, са Лед сијалицом за осветљење радне површине, са 3 разнобојне сензор Лед диоде које приказују квалитет пресованог споја и стање батерије, облик пресе - пиштољ, глава окренута 180°, са фабричким извештајем о испитивању, време пресовања 4s, уређај пакован у пластичном коферу.

За позицију под редним бројем 650 из Обрасца структуре цене:

Батеријска хидраулична преса од 10 до 240mm², за пресовања кабл папучица Cu и Al, сила пресовања минимално 55kN, батерија 18 V минимално 2 Ah, Li-ion, ход минимално 17mm, у сету са 7 пари уметака за 10-240mm², аутоматско и ручно растерећење пресе, сет у коферу са брзим 30 минутним пуњачем, са 3 Лед диоде које означавају стање уређаја и извршеног пресовања. Облик пресе уздужни (за лакши приступ алата у радном простору), глава окренута минимално 180°, време пресовања до 5s, са брзим пуњачем у коферу. 
За позицију под редним бројем 651 из Обрасца структуре цене:

Батеријски универзални сет алата са 4 изменљиве главе за 4 функције (сечење кабла Cu и Al до Ø50mm, пресовање папучица Cu/Al 6-300mm², пробијање отвора у лиму до 138x138mm, отвора пречника до 150mm пресовање у V облик). Сила пресовања 60kN, притисак пресовања 700 bar, са брзим отварањем главе, батерија 18V 2.0Ah Lit-ion, опсет пресовања 6-300mm², ход минимално 17mm, у сету са 12 уметака за Cu шестоугаоно пресовање 10-300mm² i 8 уметака за Al 16-240mm², алат за отварање отвора 16,5mm - 63,5mm, алат и прикључци у пластичним коферима, глава окренута 180°, са брзим 30 минутним пуњачем, са три сензор Лед диоде које означавају стање батерије и комплетно пресовање предмета.

За позицију под редним бројем 652 из Обрасца структуре цене:

Батеријски хидраулични алат 18V Li-ion 3Ah за сечење преклапајућим сечивом (крцкалицом) Cu и Al каблова пречника минимално 50mm, тежина алата са батеријим до 3 kg, батерија 18V, 3Ah Li-ion, са брзим 30 минутним пуњачем, у пластичном коферу.

За позицију под редним бројем 653 из Обрасца структуре цене:

Батеријски хидраулични алат за сечење Cu и Al каблова пречника минимално 85mm, сила сечења 60kN, тежина алата са батеријом и прибором (сет) до 14kg, батерија 18V 3.0Ah Li-ion, са пуњачем, Лед лампица за осветљење радне површине, пиштољ облик, глава окренута 180°, у пластичном коферу.

За позицију под редним бројем 654 из Обрасца структуре цене:
Ручна хидраулична преса 6-300mm² са силом пресовања 60 kN и притиском од 650 до 700 bar, за DIN папучице Cu до 300mm² са 13 уметака за Cu и Al до 240mm² са 8 уметака за Al, тежина уређаја до 3,5kg и тежина комплетног сета са уметцима до 5kg.

За позицију под редним бројем 655 из Обрасца структуре цене:

Штампач налепница - PTE550W Brother за штампање на тракама ширине од 3,5mm до 24mm.

Аутоматско и ручно одсецање трака.

Тастатура QWERTY

Лед диспреј, дворедни са 15 карактера.

Напајање: Li-ion батерија

Приближне димензије 125x250x94mm.

Приближна маса: 1kg.

За позицију под редним бројем 656, Клема за два Al/Č ужета 50/8 mm² - Алуминијумска стезаљка са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 50/8 mm², из Обрасца структуре цене према:

SRPS EN 61284.
За позицију под редним бројем 657, из Обрасца структуре цене, Клема за два Al/Č ужета 70/12 mm² - Алуминијумска стезаљка са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 70/12 mm², према:

SRPS EN 61284.

За позицију под редним бројем 658, из Обрасца структуре цене, Клема за два Al/Č ужета 95/15 mm² - Алуминијумска стезаљка са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 95/15 mm², према:

SRPS EN 61284.
За позицију под редним бројем 659, из Обрасца структуре цене, Клема за два Al/Č ужета 150/25 mm² - Алуминијумска стезаљка са три завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 150/25 mm², према:

SRPS EN 61284.
Додатни технички захтеви:
За позицију под редним бројем 639 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 70/12 mm², са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 70/12 mm² је саставни део понуде.

· Копију извештаја са типских испитивања захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 70/12 mm², који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 која се односе на обавезна типска испитивања захтеване спојнице, а која су наведена у Табели 1 стандарда SRPS EN 61284.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 70/12 mm².

Напомена 2: Извештај са типског испитивања компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 70/12 mm² је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 70/12 mm², акредитована према стандарду ISO/IEC 17020 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 70/12 mm², је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 640 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 95/15 mm², са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 95/15 mm² је саставни део понуде.

· Копију извештаја са типских испитивања захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 95/15 mm², који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 која се односе на обавезна типска испитивања захтеване спојнице, а која су наведена у Табели 1 стандарда SRPS EN 61284.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 95/15 mm².

Напомена 2: Извештај са типског испитивања компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 95/15 mm² је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 95/15 mm², акредитована према стандарду ISO/IEC 17020 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 95/15 mm², је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 641 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 150/25 mm², са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 150/25 mm² је саставни део понуде.

· Копију извештаја са типских испитивања захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 150/25 mm², који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 која се односе на обавезна типска испитивања захтеване спојнице, а која су наведена у Табели 1 стандарда SRPS EN 61284.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 150/25 mm².

Напомена 2: Извештај са типског испитивања компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 150/25 mm² је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеване компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 150/25 mm², акредитована према стандарду ISO/IEC 17020 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања компресионе наставне спојнице за Al/Č проводник 150/25 mm², је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 646 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима, са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима, је саставни део понуде.

· Копију Извештаја са типских испитивања циклусима загревања са испитивањем кратког споја, према стандарду SRPS EN 61238-1 за захтевани пролазни конектор спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима.

Напомена 2: Извештај са типског испитивања пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Копију Сертификата испитивања, према поглављу 7 стандарда SRPS EN 61238-1 за захтевани пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима.

Напомена 1: Сертификат испитивања пролазног конектора спојнице за изоловани кабл 25-150mm² за настављање са спајањем са проводником кабла завртњима је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

За позицију под редним бројем 655 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Извод из каталога за штампач налепница - PTE550W Brother.
Напомена 1: Извод из каталога за штампач налепница - PTE550W Brother је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 656 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 50/8 mm², са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 50/8 mm² је саставни део понуде.

· Копију извештаја са типских испитивања захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 50/8 mm², који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 која се односе на обавезна типска испитивања захтеване стезаљке, а која су наведена у Табели 1 стандарда SRPS EN 61284.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 50/8 mm².

Напомена 2: Извештај са типског испитивања aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 50/8 mm² је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 50/8 mm², акредитована према стандарду ISO/IEC 17020 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 50/8 mm², је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 657 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 70/12 mm², са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 70/12 mm² је саставни део понуде.

· Копију извештаја са типских испитивања захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 70/12 mm², који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 која се односе на обавезна типска испитивања захтеване стезаљке, а која су наведена у Табели 1 стандарда SRPS EN 61284.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 70/12 mm².

Напомена 2: Извештај са типског испитивања aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 70/12 mm² је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 70/12 mm², акредитована према стандарду ISO/IEC 17020 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 70/12 mm², је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 658 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 95/15 mm², са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 95/15 mm² је саставни део понуде.

· Копију извештаја са типских испитивања захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 95/15 mm², који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 која се односе на обавезна типска испитивања захтеване стезаљке, а која су наведена у Табели 1 стандарда SRPS EN 61284.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 95/15 mm².

Напомена 2: Извештај са типског испитивања aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 95/15 mm² је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеване aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 95/15 mm², акредитована према стандарду ISO/IEC 17020 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања aлуминијумскe стезаљкe са два завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 95/15 mm², је саставни део понуде.

За позицију под редним бројем 659 из Обрасца структуре цене обавезно је уз понуду доставити следећу техничку документацију:

· Цртеж захтеване aлуминијумскe стезаљкe са три завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 150/25 mm², са назначеним свим главним детаљима и карактеристикама ради доказа Минималних техничких захтева.

Напомена 1: Цртеж aлуминијумскe стезаљкe са три завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 150/25 mm² је саставни део понуде.

· Копију извештаја са типских испитивања захтеване aлуминијумскe стезаљкe са три завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 150/25 mm², који је издат од акредитоване лабораторије са резултатима испитивања у складу са минималним техничким захтевима, према свим тачкама стандарда SRPS EN 61284 која се односе на обавезна типска испитивања захтеване стезаљке, а која су наведена у Табели 1 стандарда SRPS EN 61284.

Напомена 1: Извештај са типског испитивања обавезно мора да садржи цртеж захтеване aлуминијумскe стезаљкe са три завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 150/25 mm².

Напомена 2: Извештај са типског испитивања aлуминијумскe стезаљкe са три завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 150/25 mm² је саставни део понуде ради доказа Минималних техничких захтева.

· Доказ да је лабораторија која је издала извештај са типског испитивања захтеване aлуминијумскe стезаљкe са три завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 150/25 mm², акредитована према стандарду ISO/IEC 17020 од стране акредитационог тела матичне земље у којој се налази та лабораторија.

Напомена 1: Копија акредитације лабораторије која је издала извештај са типског испитивања aлуминијумскe стезаљкe са три завртња за спој два паралелна Al/Č проводника 150/25 mm², је саставни део понуде.
3.11.3  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.11.2 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.11.4  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу.
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.
3.11.5  Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему.
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.12 Техничка спецификација за Партију 12 – Кондензаторске батерије
	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	ОПИС
	Јед.

мере
	Количина

	1
	Орман за компензацију са кондензаторима 2x33(34) kVAr, за спољашњу монтажу
	Комплетан орман са фиксним системом компензације, за спољашњу монтажу у температурном опсегу од -20°C до +50°C. Комплет са 2x33 (34) kVAr кондензаторима (опис као под позицијом 5), одговарајућим контактерима, осигурачима и вентилацијом.
	комад
	18

	2
	Орман за компензацију са кондензаторима 2x33(34) kVAr, за унутрашњу монтажу
	Комплетан орман са фиксним системом компензације, за унутрашњу монтажу у температурном опсегу од -20°C до +50°C. Комплет са 2x33 (34) kVAr кондензаторима (опис као под позицијом 5), одговарајућим контактерима, осигурачима и вентилацијом.
	комад
	18

	3
	Орман за компензацију са кондензаторима 2x25 kVAr, за спољашњу монтажу
	Комплетан орман са фиксним системом компензације, за спољашњу монтажу у температурном опсегу од -20°C до +50°C. Комплет са 2x25 kVAr кондензаторима (опис као под позицијом 6), одговарајућим контактерима, осигурачима и вентилацијом.
	комад
	9

	4
	Орман за компензацију са кондензаторима 2x25 kVAr, за унутрашњу монтажу
	Комплетан орман са фиксним системом компензације, за унутрашњу монтажу у температурном опсегу од -20°C до +50°C. Комплет са 2x25 kVAr кондензаторима (опис као под позицијом 6), одговарајућим контактерима, осигурачима и вентилацијом.
	комад
	9

	5
	Кондензатор 33(34) kVAr
	Трофазни суви кондензатори за компензацију реактивне енергије и корекцију фактора снаге

Карактеристике:
Радни напон: мин 440 V
Фреквенција: 50 Hz
Снага: 33(34) kVAr ±10%
Заштита од струја квара осигурачима и детектором натпритиска

Са уграђеним отпорницима за пражњење

Усаглашеност са стандардима IEC 60831 1/2, CSA 22-2 Nº190, UL 810 или еквивалент.
	комад
	18

	6
	Кондензатор 25 kVAr
	Трофазни суви кондензатори за компензацију реактивне енергије и корекцију фактора снаге

Карактеристике:
Радни напон: мин 440 V
Фреквенција: 50 Hz
Снага: 25 kVAr ±10%
Заштита од струја квара осигурачима и детектором натпритиска

Са уграђеним отпорницима за пражњење

Усаглашеност са стандардима IEC 60831 1/2, CSA 22-2 Nº190, UL 810 или еквивалент.
	комад
	18


3.12.1 Уз понуду треба доставити (доставља се у електронској форми) 
Техничку документацију (каталог, извод из каталога, итд) са ЈАСНО ОБЕЛЕЖЕНИМ ДОБРИМА и њиховим позицијама из Обрасца структуре цена. Достављена техничка документација мора јасно да доказује да су понуђена добра у складу са техничким захтевима из конкурсне документације наручиоца.

3.12.2  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.12.1 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.12.3  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу.. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу.
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.
3.12.4  Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему.
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.13 Техничка спецификација за Партију 13 – Противпожарна опрема 
	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	Јединица

мере
	КОЛИЧИНА

	
	АПАРАТИ ЗА ГАШЕЊЕ ПОЖАРА

	1
	АПАРАТ ВАТРОГАСНИ С-1
	кoмaд
	5

	2
	АПАРАТ ВАТРОГАСНИ С-2А
	кoмaд
	8

	3
	АПАРАТ ВАТРОГАСНИ С-6
	кoмaд
	113

	4
	АПАРАТ ВАТРОГАСНИ С-9
	кoмaд
	113

	5
	АПАРАТ ВАТРОГАСНИ С-50
	кoмaд
	137

	6
	АПАРАТ ВАТРОГАСНИ CO2 - 5 kg
	кoмaд
	81

	7
	АПАРАТ ВАТРОГАСНИ CO2 - 10 kg
	кoмaд
	45

	8
	АПАРАТ ВАТРОГАСНИ CO2 - 30 kg
	кoмaд
	41

	
	ХИДРАНТСКА ОПРЕМА ЗА ГАШЕЊЕ ПОЖАРА

	9
	Црево Тревира Ø52mm L=15m са спојкама ватрогасно DIN 14811 или еквивалент
	кoмaд
	11

	10
	Млазница Ø52mm DIN 14365 или еквивалент
	кoмaд
	23

	11
	Хидрантски ормар за подземни хдрант, празан
	кoмaд
	6

	12
	Хидрантски наставак Б/2Ц  DIN 3221 или еквивалент
	кoмaд
	6

	13
	Кључ ,,Т“ DIN 3223 или еквивалент
	кoмaд
	6

	14
	Кључ АБЦ  DIN 14822 или еквивалент
	кoмaд
	11

	15
	Кључ Ц  DIN 14822 или еквивалент
	кoмaд
	6

	16
	Хидрантски ормар за надземни хдрант, празан
	кoмaд
	6

	17
	Кључ за надземни хдрант, челични DIN 3223 или еквивалент
	кoмaд
	6

	
	ДЕЛОВИ И КОМПОНЕНТЕ СИСТЕМА

	18
	Ручни јављач пожара за противпожарну централу „BMZ 3000-Fittich“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	19
	Стакло ручног јављача пожара за противпожарну централу „BMZ 3000-Fittich“(оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	20
	Oптички јављач пожара за противпожарну централу „BMZ 3000-Fittich“(оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	21
	Подножје за аутоматски јављач пожара за противпожарну централу „BMZ 3000-Fittich“(оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	22
	Алармна сирена за противпожарну централу „BMZ 3000-Fittich“(оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	23
	Линеарни детектор дима, за противпожарну централу „BMZ 3000-Fittich“, за растојања од 5 до 100 m (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	24
	Ручни јављач пожара за противпожарну централу „CI-1145 Siemens“ (оригинални део прозвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	25
	Стакло ручног јављача пожара за противпожарну централу „CI-1145 Siemens“  (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	26
	Oптички јављач пожара за противпожарну централу „CI-1145 Siemens“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	27
	Подножје за аутоматски јављач пожара за противпожарну централу „CI-1145 Siemens“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	28
	Алармна сирена за противпожарну централу „CI-1145 Siemens“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	29
	Линеарни детектор дима, за противпожарну централу „CI-1145 Siemens“, за растојања од 5 до 100m (оригинални део прозвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	30
	Ручни јављач пожара за противпожарну централу „FB-SFP 511 Securiton“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	31
	Стакло ручног јављача пожара за противпожарну централу „FB-SFP 511 Securiton“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	32
	Oптички јављач пожара за противпожарну централу „FB-SFP 511 Securiton“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	33
	Подножје за аутоматски јављач пожара за противпожарну централу „FB-SFP 511 Securiton“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	34
	Алармна сирена за противпожарну централу „FB-SFP 511 Securiton“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	35
	Матична плоча за противпожарну централу „ FB-SFP 511 Securiton “(оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	1

	36
	Модул гашења за противпожарну централу „FB-SFP 511 Securiton“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	37
	Ручни јављач пожара за противпожарну централу „Kentec Syncro AS lite“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	38
	Стакло ручног јављача пожара за противпожарну централу „Kentec Syncro AS lite“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	39
	Oптички јављач пожара за противпожарну централу „Kentec Syncro AS lite“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	40
	Подножје за аутоматски јављач пожара за противпожарну централу „Kentec Syncro AS lite“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	41
	Алармна сирена за противпожарну централу „Kentec Syncro AS lite“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	42
	Ручни јављач пожара за противпожарну централу „BSL-6 Elind“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	43
	Стакло ручног јављача пожара за противпожарну „BSL-6 Elind“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	44
	Oптички јављач пожара за противпожарну централу „BSL-6 Elind“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	45
	Подножје за аутоматски јављач пожара за противпожарну централу „BSL-6 Elind“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	46
	Алармна сирена за противпожарну централу „BSL-6 Elind“  (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	47
	Напојни модул за противпожарну централу „BSL-6 Elind“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	48
	Aлармни модул за противпожарну централу „BSL-6 Elind“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	49
	Зонски модул за противпожарну централу „BSL-6 Elind“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	50
	Модул провере за противпожарну централу „BSL-6 Elind“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	51
	Модул гашења за противпожарну централу „BSL-6 Elind“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	52
	Релејни модул за противпожарну централу „BSL-6 Elind“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	53
	Ручни јављач пожара за противпожарну централу „Bentel J 524-F (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	54
	Стакло ручног јављача пожара за противпожарну „Bentel J 524-F“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	55
	Oптички јављач пожара за противпожарну централу „Bentel J 524-F“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	56
	Подножје за аутоматски јављач пожара за противпожарну централу „Bentel J 524-F“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	57
	Алармна сирена за противпожарну централу „Bentel J 524-F“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	58
	Moдул проширења за противпожарну централу „Bentel J 524-F“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	59
	Moдул гашења за противпожарну централу „Bentel J 524-F“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	60
	Ручни јављач пожара за противпожарну централу „Fire tak 7 IMP“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	61
	Стакло ручног јављача пожара за противпожарну „Fire tak 7 IMP“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	62
	Oптички јављач пожара за противпожарну централу „Fire tak 7 IMP“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	63
	Подножје за аутоматски јављач пожара за противпожарну централу „Fire tak 7 IMP“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	64
	Алармна сирена за противпожарну централу „Fire tak 7 IMP“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	65
	Joнизујући јављач пожара за противпровалне централе „PC500RK“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	66
	Ручни јављач пожара за противпожарну централу „Nittan NK“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	67
	Стакло ручног јављача пожара за противпожарну „Nittan NK“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	68
	Oптички јављач пожара за противпожарну централу „Nittan NK“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	69
	Подножје за аутоматски јављач пожара за противпожарну централу „Nittan NK“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	70
	Алармна сирена за противпожарну централу „Nittan NK“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	71
	Aспираторски детектор за противпожарну централу „Nittan NK“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	72
	Aдресабилни модул аспираторског детектор за противпожарну централу „Nittan NK“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	73
	Ручни јављач пожара за противпожарну централу „Bentel J-408“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	74
	Стакло ручног јављача пожара за противпожарну „Bentel J-408“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	75
	Термички јављач пожара за противпожарну централу „Bentel J-408“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	76
	Алармна сирена за противпожарну централу „Bentel J-408“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	77
	Ручни јављач пожара за противпожарну централу „Inim - Smartline“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	78
	Стакло ручног јављача пожара за противпожарну централу „Inim - Smartline“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	79
	Oптички јављач пожара за противпожарну централу „Inim - Smartline“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	80
	Подножје за аутоматски јављач пожара за противпожарну централу „Inim - Smartline“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	81
	Алармна сирена за противпожарну централу „Inim - Smartline“ (оригинални део произвођача или одговарајуће)
	кoмaд
	5

	82
	Инсталациони кабл J-H (ST)H 2X2X0,8 (за све јављаче пожара)
	кoмaд
	810

	83
	Инсталациони кабл FE-180/E30 3x1,5 (за сирене)
	кoмaд
	405

	84
	Противпожарна клапна са елек.маг. окидачем 400х250
	кoмaд
	20

	85
	Батерија 12V-7,2 Ah
	кoмaд
	12

	86
	Серво мотор за електромоторну клапну са повратном опругом
	кoмaд
	20

	87
	Опружни електромоторни актуатор
	кoмaд
	20

	88
	Причврсна копча за везу актуатора са осовином клапне
	кoмaд
	20

	89
	Задњи носач актуатора
	кoмaд
	20

	90
	ЛЕД противпанична светиљка
	кoмaд
	20

	91
	Батерија 12V-7,2 Ah
	кoмaд
	12

	92
	Батерија 12V-12 Ah
	кoмaд
	12

	93
	Батерија 12V-26 Ah
	кoмaд
	12

	
	СИСТЕМ ЗА ГАШЕЊЕ ПОЖАРА „ПАСТОР“ или еквивалентно (заштита трансформатора распршеном водом, 2 трансформатора 63 MVA)

	94
	Млазница М25
	кoмaд
	20

	95
	Млазница М50
	кoмaд
	20

	96
	Неповратног вентила 3,5 col
	кoмaд
	20

	97
	Ормарић (садржи галванометар, отпорник, релеј за ватру за квар и прекидач) са новим галванометром и скалом
	кoмaд
	1

	
	ОСТАЛИ МАТЕРИЈАЛ

	98
	Вентил за боцу CO2 50kg
	кoмaд
	101

	99
	Вентил за боцу CO2 30kg
	кoмaд
	101

	100
	Вентил за боцу CO2 20kg
	кoмaд
	101

	101
	Вентил за боцу CO2 10kg
	кoмaд
	101

	
	ПАНИК РАСВЕТА

	102
	Излаз (са аутономијом од 2 сата) и са тест тастером.
	кoмaд
	17

	103
	Лево (са аутономијом од 2 сата) и са тест тастером.
	кoмaд
	17

	104
	Десно (са аутономијом од 2 сата) и са тест тастером.
	кoмaд
	17


3.13.1 Уз понуду треба доставити (доставља се у електронској форми) 
Техничку документацију (каталог, извод из каталога, итд) са ЈАСНО ОБЕЛЕЖЕНИМ ДОБРИМА и њиховим позицијама из Обрасца структуре цена. Достављена техничка документација мора јасно да доказује да су понуђена добра у складу са техничким захтевима из конкурсне документације наручиоца.

3.13.2  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.13.1 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.13.3  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.
3.13.4  Гарантни рок

Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему.
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

3.14 Техничка спецификација за Партију 14 – Релејна заштита 
	Р.бр.
	НАЗИВ ПОЗИЦИЈЕ
	Јединица

мере
	КОЛИЧИНА

	1
	Микропроцесорски заштитни релеј PZ40T
	кoмaд
	4

	2
	Микропроцесорски заштитни релеј SIEMENS тип 7SJ6325-4EB30-3FC0
	кoмaд
	4

	3
	Микропроцесорски заштитни релеј SIEMENS тип 7SJ6325-4EB90-3FC0 LOS
	кoмaд
	4

	4
	Микропроцесорски заштитни релеј SIEMENS тип 7SJ6325-4EB90-3FE1 LOS
	кoмaд
	4

	5
	Микропроцесорски заштитни релеј ABB тип: REF630EA01B
	кoмaд
	4

	6
	Микропроцесорски заштитни релеј ABB тип: REF 542+
	кoмaд
	4

	7
	Микропроцесорски заштитни релеј SEL тип 451-5
	кoмaд
	4

	8
	Помоћни релеји 110V DC 
	кoмaд
	342

	9
	Помоћни релеји 220V DC 
	кoмaд
	68

	10
	Помоћни релеји 220V AC 
	кoмaд
	68

	11
	Помоћни релеји 100V AC 
	кoмaд
	68

	12
	Мултифункционални релеј 
	кoмaд
	68

	13
	Постоље 11 плинско
	кoмaд
	342

	14
	Постоље са временским модулом 11 плинско
	кoмaд
	171

	15
	Временски модул са временским кашњењем уклопа
	кoмaд
	68

	16
	Временски модул мултифункционални
	кoмaд
	68

	17
	Механички тајмер
	кoмaд
	51

	18
	Амперметар 144x144mm 
	кoмaд
	274

	19
	Амперметар 96x96mm 
	кoмaд
	171

	20
	Волтметар 96x96mm 
	кoмaд
	274

	21
	Волтметар 144x144mm
	кoмaд
	171

	22
	Стални индикатор присуства напона
	кoмaд
	342

	23
	Реле биметални 4-6A
	кoмaд
	21

	24
	Реле биметални 2,8-4,2A
	кoмaд
	5

	25
	Реле биметални 2-3A
	кoмaд
	4

	26
	Реле биметални 0,8-1,2A
	кoмaд
	2

	27
	Индикатор квара далеководни
	кoмaд
	4

	28
	Реле искључних кола пекидача
	кoмaд
	2

	29
	Реле треперавог светла
	кoмaд
	2

	30
	Прекострујни реле
	кoмaд
	5

	31
	Реле за усмерену земљоспојну заштиту
	кoмaд
	2


3.14.1 Опис и технички захтеви
3.14.1.1 Микропроцесорски заштитни релеј IED тип PZ40T са помоћним напајањем или слично In=5A (карактеристике у табели)
Трофазна прекострујна заштита са краткоспојним, прекострујним и земљоспојним чаном.

Техничка спецификација:

	Називна фреквенција мерене струје
	50Hz

	Вредност номиналне струје In
	5A

	Опсег подешења прорадних вредности
	

	I>
	1 - 2 x In

	I>>
	4 - 10 x In

	I0>
	0.1-0.5 x In

	Дозвољено преоптерећење мерног кола
	

	Immax≤1.5A
(трајно)
	10 x In

	Immax>1.5A
(трајно)
	20 A

	1min
	20 x In

	Опсег подешења временског органа T>
	0.2 - 6.0 s

	Опсег подешења временског органа T0>>
	0.1-1.5 s

	Брзина прораде при Im>1.05Ip
	< 30 ms

	Тачност подешења референтних величина
	±2% maksimalnog podešenja

	Однос отпуштања струјног органа
	> 0.95

	Помоћно напајање
	24-48-110-220V DC, 100-110-220V AC

	Потрошња сваког мерног улаза
	< 0.3 VA

	Потрошња из помоћног напајања
	< 3 W

	Релејни излази
	6 релеја (5A/250VAC); 2 релеја J>(тренутни, после времена затезања заштите); 2 релеја J>>(тренутни); 2 релеја J0>(тренутни, после времена затезања заштите)

	Бројачи прораде
	Механичики 3 комада (J>,J>> тренутни; J0> после времена затезања заштите)

	Испитивања према IEC-255
	

	Испитивање изолације
	2kV, 50Hz, 1min

	Испитивање ударним таласом
	5kV, 1.2µs, 0.5J

	Испитивање на VF сметње
	2.5kV
лонгитудинално,
1kV
трансверзално, 1MHz, 400imp/s, 2s

	Температурно подручје рада
	-10 - +50°C


· Одговарајући бр. LED за J>,J>> (побуда и прорада после временског затезања заштите).

· Стање укључености LED се памти у случају потпуног нестанка напајања.

· Заштита је изведена у металном кућишту H41 са клембертима са горње и доње стране.
3.14.1.2 Микропроцесорски заштитни релеј SIEMENS тип 7SJ6325-4EB30-3FC0 или слично

3.14.1.3 Микропроцесорски заштитни релеј SIEMENS тип 7SJ6325-4EB90-3FC0 LOS или слично
3.14.1.4 Микропроцесорски заштитни релеј SIEMENS тип 7SJ6325-4EB90-3FE1 LOS или слично
3.14.1.5 Микропроцесорски заштитни релеј ABB тип: REF630EA01B feeder protection and ctrl 4U детаљна ознака типа: UBFNACABAAAZANNBXB или слично
3.14.1.6 Микропроцесорски заштитни релеј ABB тип: REF 542+ или слично
3.14.1.7 Микропроцесорски заштитни релеј SEL тип 451-5 ознака: 04515615XC2X3V243XXX1 или слично
3.14.1.8, 3.14.1.9, 3.14.1.10 и 3.14.1.11 Помоћни релеји (позиције 8, 9, 10, 11)

· 3-полни 10 А, АC и DC (11-то пински) SCHRACK серије МТ3 или слично

· 3 преклопна контакта

· стандардни механички индикатор погона

· опција: електрични индикатор погона

· са тестним тастером

ОПШТИ ПОДАЦИ (контакти):

број и врста контаката: 3 преклопна контакта називна струја контаката: 10 А

називни напон / макс. уклопни напон АЦ 250 / 440 В Називни напони шпулна:

за 3.14.1.8 – 110V DC
за 3.14.1.9 – 220V DC
за 3.14.1.10 – 220V AC
за 3.14.1.11 – 100V AC
3.14.1.12 Утични Мултифункционални релеј

· димензије релеја (D/Š/V): 38mm/51mm/67mm
· називни напон 12-240 V,

· називна струја 8A
· 11 – полни утични релеј , два преклопна контакта, 7 функција, временски опсег од 50ms до 100h (подручја 1s, 10s, 1m,10m,1h,10h,100h)

· еквивалентан типу ZR4MF025-A произвођача SCHRACK
3.14.1.13 Постоље 11 пинско тип YMR78700 SCHRACK или слично

3.14.1.14 Постоље са временским модулом

димензије постоља (D/Š/V): 75mm/38mm/26mm
11– полно постоље за реле, прикључци са завртњем – шест са горње и шест са доње стране подножја, називни напон: 24-240 V AC,

називна струја: 10A,

еквивалентан типу МТ78740 произвођача SCHRACK или слично

3.14.1.15 Временски модул са временским кашњењем уклопа:

димензије модула (D/Š/V): 62mm/35mm/10mm
називни напон 24-240 V AC/DC, опсег кашњења 1s, 10s, 1m, 10m, 1h, 10h, 1d, 10d еквивалентан типу МТМZ0W00 произвођача SCHRACK
3.14.1.16 Временски модул мултифункционални:

димензије модула (D/Š/V): 62mm/35mm/10mm 
називни напон 24-240 V AC/DC,

више различитих (минимум 8) начина функционисања 
еквивалентан типу МТМF0W00 произвођача SCHRACK
3.14.1.17 Механички тајмер

Називни напон 230 V AC
Са батеријском подршком у случају нестанка напајања 
DIN инсталација

минимално један NO контакт, мин 16A, cos φ=1 
максимални појединачни интервал за управљање – 15 min
погон сата помоћу синхроног мотора

мин IP 20

Температурни опсег мин -25°C до +50 °C
Сличан типу: BZT26450, прозвођача „Schrack technik“
3.14.1.18 Амперметар 144x144mm (еквивалентно типу ИСКРА МQ0107)

За мерење наизменичне струје са максималним показивачем и тастером за ресетовање

Мерни систем: Биметални

Номинална струја In=5А

Преоптеретљивост: 1,2x In (6А)

Називна фреквенција: 50Hz
Сопствена потрошња инструмента: до 2,2VA при оптерећењу 6A
Период мерења 15 min
Класа тачности: 3

Скала: 90˚,изменљива, мерни опсег 20% већи од преноса струјног трансформатора, номинални приказ 100А (100/5А – 120А), ознаке јединица на скали по DIN 1301

Дужина скале: 140mm
Казаљке: стандардне казаљке са суженим врхом, максимални показивач црвене боје

Инструмент умерен за вертикалну уградњу

Кућиште: квадратног облика по DIN 43700, израђено од механички и температурно отпорне термо- пластичне масе, негориве по UV 94 V-0

Димензије чеоног оквира: 144x144mm
Димензије изреза за уградњу: 138+1mm s 138+1mm
Начин причвршћења:елементима за причвршћење завртњима или са елементима према DIN 43835

IP заштита: према DIN 40050 (кућиште IP 52, прикључне стезаљке IP 00 (или са додатним поклопцем IP 20))

Климатски услови рада: од -25˚C до +55˚C
Отпорност на вибрације и ударе: у складу са одредбама EN 60051, односно DIN VDE 0410/3.86

3.14.1.19 Амперметар 96x96mm (еквивалентно типу ИСКРА МQ0207)

За мерење наизменичне струје са максималним показивачем и тастером за ресетовање

Мерни систем: Биметални

Номинална струја In=5А

Преоптеретљивост: 1,2x In (6А)

Називна фреквенција: 50 Hz
Сопствена потрошња инструмента: до 2,2VА при оптерећењу 6А

Период мерења 15 min
Класа тачности: 3

Скала: 90˚,изменљива, мерни опсег 20% већи од преноса струјног трансформатора, номинални приказ 100А (100/5А – 120А), ознаке јединица на скали по DIN 1301

Дужина скале: 95mm
Казаљке: стандардне казаљке са суженим врхом, максимални показивач црвене боје

Инструмент умерен за вертикалну уградњу

Кућиште: квадратног облика по DIN 43700, израђено од механички и температурно отпорне термо- пластичне масе, негориве по UV 94 V-0

Димензије чеоног оквира: 96x96мм

Димензије изреза за уградњу: 92+0,8mm x 92+0,8mm
Начин причвршћења:елементима за причвршћење завртњима или са елементима према DIN 43835

IP заштита: према DIN 40050 (кућиште IP 52, прикључне стезаљке IP 00 (или са додатним поклопцем IP 20))

Климатски услови рада: од -25˚C до +55˚C
Отпорност на вибрације и ударе: у складу са одредбама EN 60051, односно DIN VDE 0410/3.86

3.14.1.20 Волтметар 96x96mm
Димензије чеоног оквира: 96x96mm 
Називна фреквенција: 50Hz
Опсег мерења 0-500V
3.14.1.21 Волтметар 144x144mm
Димензије чеоног оквира: 144x144mm
Називна фреквенција: 50Hz
Опсег мерења 0-500V
3.14.1.22 Стални индикатор присуства напона
Непреносни детектори високог напона за стално постављање на сабирнице у средњенапонским и високонапонским постројењима

Визуелна индикација присуства напона трептућим лед диодима

Могућност монтаже на пљоснате сабирнице до 20mm дебљине, као и на сабирнице кружног пресека Ø20mm
Минималан број лед диода: 6

Предвиђен за унутрашњу употребу

Могућност лаког и једноставног ротирања у циљу постављања индикатора под потребним углом у односу на посматрача (помоћу зглобних држача инидикатора или на неки други погодан начин)

Предвиђен за радне напоне у минималном опсегу од 5-35 kV, 50Hz
3.14.1.23 Реле биметални 4-6A
230 VAC, 1 NO, 1 NC
3.14.1.24 Реле биметални 2,8-4,2A
230 VAC, 1 NO, 1 NC
3.14.1.25 Реле биметални 2-3A

230 VAC, 1 NO, 1 NC
3.14.1.26 Реле биметални 0,8-1,2A
230 VAC, 1 NO, 1 NC
3.14.1.27 Индикатор квара далеководни
Монтажа на наџемну СН мрежу, батеријско напајање, са могућношћу проширења за даљинску дојаву, за детекцију струје земљоспојева и кратких спојева, визуелна детекција помоћу ЛЕД

3.14.1.28 Реле искључних кола прекидача
Произвођача IED тип FR-02 или сличан

3.14.1.29 Реле трепетавог светла
Произвођача IED тип FR-01 или сличан

3.14.1.30 Прекострујни реле
Произвођача IED тип PZ-35T 5A или сличан

3.14.1.31 Реле за усмерену земљоспојну заштиту
Произвођача IED тип PZ-100 TU или сличан

3.14.2 Уз понуду доставити (доставља се у електронској форми)
Техничку документацију (каталог, извод из каталога, итд) са ЈАСНО ОБЕЛЕЖЕНИМ ДОБРИМА и њиховим позицијама из Обрасца структуре цена. Достављена техничка документација мора јасно да доказује да су понуђена добра у складу са техничким захтевима из конкурсне документације наручиоца.

3.14.3  Квалитетативни и квантитативни пријем

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3.14.2 предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.
Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет набавке.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (два) примерка, најкасније 2 (два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
3.14.4  Рок и место испоруке

Рок испоруке предметних добара не може бити дужи од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу. Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања Уговора на снагу
Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш 

Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора.

3.14.5  Гарантни рок
Гарантни рок за предмет набавке је минимум 2 (две) године од дана потписивања Записника о квалитативном пријему.
Понуђач је дужан да о свом трошку отклони све евентуалне недостатке у току трајања гарантног рока. 

4  УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛ. 75. И 76. ЗЈН И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ ТИХ УСЛОВА

	Ред. бр.
	4.1 ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ 

ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛАНА 75. ЗЈН

	1. 
	Услов: Да је понуђач регистрован код надлежног органа, односно уписан у одговарајући регистар;
Доказ: 

- за правно лице: Извод из регистраАгенције за привредне регистре, односно извод из регистра надлежног Привредног суда 
- за предузетнике: Извод из регистра Агенције за привредне регистре, односно извод из одговарајућег регистра 
Напомена: 
· У случају да понуду подноси група понуђача, овај доказ доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, овај доказ доставити и за сваког подизвођача 

	2. 
	Услов: Да понуђач и његов законски заступник није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре

Доказ:

- за правно лице:
1) ЗА ЗАКОНСКОГ ЗАСТУПНИКА – уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова – захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења или према месту пребивалишта.

2) ЗА ПРАВНО ЛИЦЕ – За кривична дела организованог криминала – Уверење посебног одељења (за организовани криминал) Вишег суда у Београду, којим се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за неко од кривичних дела као члан организоване криминалне групе. С тим у вези на интернет страници Вишег суда у Београду објављено је обавештење http://www.bg.vi.sud.rs/lt/articles/o-visem-sudu/obavestenje-ke-za-pravna-lica.html
3) ЗА ПРАВНО ЛИЦЕ – За кривична дела против привреде, против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре – Уверење Основног суда  (које обухвата и податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда) на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде, кривична дела против животне средине, кривично дело примања или давања мита, кривично дело преваре.
Посебна напомена: Уколико уверење основног суда не обухвата податке из казнене евиденције за кривична дела која су у надлежности редовног кривичног одељења Вишег суда, потребно је поред уверења Основног суда доставити и Уверење Вишег суда на чијем подручју је седиште домаћег правног лица, односно седиште представништва или огранка страног правног лица, којом се потврђује да понуђач (правно лице) није осуђиван за кривична дела против привреде и кривично дело примања и давања мита.

- за физичко лице и предузетника: Уверење из казнене евиденције надлежне полицијске управе Министарства унутрашњих послова – захтев за издавање овог уверења може се поднети према месту рођења или према месту пребивалишта.

Напомена: 
· У случају да понуду подноси правно лице потребно је доставити овај доказ и за правно лице и за законског заступника

· У случају да правно лице има више законских заступника, ове доказе доставити за сваког од њих

· У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)

Ови докази не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.

	3. 
	Услов: Да је понуђач измирио доспеле порезе, доприносе и друге јавне дажбине у складу са прописима Републике Србије или стране државе када има седиште на њеној територији

Доказ:

- за правно лице, предузетнике и физичка лица: 
1.Уверење Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и
2.Уверење Управе јавних прихода града, односно општине према месту седишта пореског обвезника правног лица, односно према пребивалишту физичког лица, да је измирио обавезе по основу изворних локалних јавних прихода 
Напомена: 

· Уколико локална (општиснка) пореска управа у својој потврди наведе да се докази за одређене изворне локалне јавне приходе прибављају и од других локалних органа/организација/установа понуђач је дужан да уз потврду локалне пореске управе приложи и потврде осталих локланих органа/организација/установа 
· Уколико је понуђач у поступку приватизације, уместо горе наведена два доказа, потребно је доставити уверење Агенције за приватизацију да се налази у поступку приватизације
· У случају да понуду подноси група понуђача, ове доказе доставити за сваког учесника из групе

· У случају да понуђач подноси понуду са подизвођачем, ове доказе доставити и за подизвођача (ако је више подизвођача доставити за сваког од њих)
Ови докази не могу бити старији више од два месеца од датума отварања понуда.

	4. 
	Услов: Да је понуђач при састављању понуде поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде
Доказ:

Потписан и оверен Образац изјаве на основу члана 75. став 2. ЗЈН (Образац бр. 4)
Напомена:
· Изјава мора да буде потписана од стране овалшћеног лица понуђача и оверена печатом. Уколико понуду подноси група понуђача Изјава мора бити  потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.

	
	4.2 ДОДАТНИ УСЛОВИ
ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛАНА 76. ЗЈН

	5.
	Финансијски капацитет 

Услов за испуњење финансијског капацитета:

1. Ако је у претходне три обрачунске године (2015, 2016 и 2017.) остварио укупан пословни приход у износу од:
Партија 1 – 140.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 2 – 298.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 3 – 224.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 4 – 120.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 5 – 198.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 6 – 172.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 7 – 98.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 8 – 52.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 9 – 40.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 10 – 22.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 11 – 150.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 12 – 30.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 13 – 18.000.000,00 динара без ПДВ
Партија 14 – 38.000.000,00 динара без ПДВ 
2. важи са за све партије

да је понуђач био ликвидан (није био у блокади) у последњих 12 (дванаест) месеци пре објављивања позива на Порталу јавних набавки (рачунајући од дана објаве позива на Порталу јавних набавки) 
Докази: 

1. Извештај  о бонитету (образац БОН-ЈН) издат од стране надлежног органа (АПР-а). 

2.  Потврда о ликвидности издата од стране Народне банке Србије.
Сви учесници у заједничкој понуди морају да испуњавају наведене услове, док 

се наведени услов не односи на подизвођаче. 

Уместо тражених доказа може се доставити изјава понуђача са наведеним адресама (линковима) на којима се тражени подаци могу видети; 


	6.
	Пословни капацитет 

Услов да понуђач испуњава пословни капацитет (За све партије):

1. Да има сертификован систем управљања квалитетом и то:

- Систем менаџмента квалитетом – ISO 9001

- Систем менаџмента заштите животне средине - ISO 14001

- Систем менаџмента заштите и безбедности на раду – OHSAS 18001

Докази:

1.копије важећих сертификата

Потребно је да Група понуђача испуни наведене услове заједно, док се наведени услови не односи на подизвођаче. 


	7.
	Пословни капацитет 

Услов да понуђач испуњава пословни капацитет (за партију 7):

1. да је сертификован у складу са ISO 50001
Докази:

1. копија важећег сертификата

Потребно је да Група понуђача испуни наведени услов заједно, док се наведени услов не односи на подизвођаче. 


	8.
	Пословни капацитет 

Услов да понуђач испуњава пословни капацитет:
за партије 1, 3, 4, 5, 6, 7 и 9 како је захтевано у поглављу 3 Техничке спецификације
Понуђач располаже пословним капацитетом ако је овлашћен од стране произвођача добара да у предметној јавној набавци може да нуди његове производе који су предмет ове јавне набавке:
Доказ:

1)  Образац 7 – Изјава о ауторизацији понуде

У изјаву се уписују следећи подаци: назив и адреса произвођача, држава произвођача, назив понуђача и адреса, држава понуђача, број позиције из Обрасца бр.2 (Образац 2.1, Образац 2.3, Образац 2.4, Образац 2.5, Образац 2.6, Образац 2.7,Образац 2.9) - Структуре цене понуђених добара, место и датум давања изјаве, печат и потпис овлашћеног лица произвођача.

Изјаву о ауторизацији понуде потписује и оверава произвођач понуђених добара или представник произвођача (правно лице основано од стране произвођача). Изјава се доставља на Обрасцу 7 или на меморандуму произвођача. Уколико је Изјава о ауторизацији достављена на меморандуму произвођача обавезно мора да садржи све елементе и податке који се налазе у Обрасцу 7.

Уколико је Изјава о ауторизацији достављена на страном језику, она мора бити преведена на српски језик.
Пре доношења одлуке о додели уговора, наручилац може захтевати од понуђача чија је понуда буде оцењена као најповољнија, да на увид достави оригинал Изјаве о ауторизацији.

Потребно је да Група понуђача испуни наведени услов заједно, док се наведени услов не односи на подизвођаче. 


Понуда понуђача који не докаже да испуњава наведене обавезне и додатне услове из тачака 1 до 8 овог обрасца, биће одбијена као неприхватљива.

1.Докази о испуњености услова из члана 77. ЗЈН могу се достављати у неовереним копијама. Наручилац може пре доношења одлуке о додели уговора, захтевати од понуђача, чија је понуда на основу извештаја комисије за јавну набавку оцењена као најповољнија да достави на увид оригинал или оверену копију свих или појединих доказа.
Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од пет дана, не достави на увид оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

2. Лице уписано у регистар понуђача није дужно да приликом подношења понуде доказује испуњеност обавезних услова за учешће у поступку јавне набавке, односно Наручилац не може одбити као неприхватљиву понуду, зато што не садржи доказ одређен ЗЈН или Конкурсном документацијом, ако је понуђач, навео у понуди интернет страницу на којој су тражени подаци јавно доступни.У том случају понуђач може, да у Изјави на свом меморандуму (која мора бити потписана и оверена) наведе да је уписан у Регистар понуђача. Уз наведену Изјаву, понуђач може да достави и фотокопију Решења о упису понуђача у Регистар понуђача.
На основу члана 79. став 5. ЗЈН понуђач није дужан да доставља следеће доказе који су јавно доступни на интернет страницама надлежних органа, и то:

1)извод из регистра надлежног органа:

-извод из регистра АПР: www.apr.gov.rs
2)докази из члана 75. став 1. тачка 1) ,2) и 4) ЗЈН

-регистар понуђача: www.apr.gov.rs
3.Уколико је доказ о испуњености услова електронски документ, понуђач доставља копију електронског документа у писаном облику, у складу са законом којим се уређује електронски документ, 
4. Ако понуђач има седиште у другој држави, наручилац може да провери да ли су документи којима понуђач доказује испуњеност тражених услова издати од стране надлежних органа те државе.
5. Ако понуђач није могао да прибави тражена документа у року за подношење понуде, због тога што она до тренутка подношења понуде нису могла бити издата по прописима државе у којој понуђач има седиште и уколико уз понуду приложи одговарајући доказ за то, наручилац ће дозволити понуђачу да накнадно достави тражена документа у примереном року.
6. Ако се у држави у којој понуђач има седиште не издају докази из члана 77. ЗЈН, понуђач може, уместо доказа, приложити своју писану изјаву, дату под кривичном и материјалном одговорношћу оверену пред судским или управним органом, јавним бележником или другим надлежним органом те државе
7. Понуђач је дужан да без одлагања, а најкасније у року од пет дана од дана настанка промене у било којем од података које доказује, о тој промени писмено обавести наручиоца и да је документује на прописани начин.

5   УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ

5.1 Језик на којем понуда мора бити састављена
Поступак јавне набавке води се на српском језику и понуђач подноси понуду на српском језику.
Прилози који чине саставни део понуде, достављају се на српском језику.
У поглављу 3, за сваку Партију посебно, је дефинисано на ком језику се доставља техничка документација захтевана у истом поглављу.
5.2
Припремање и подношење понуде 

Понуда се саставља тако што Понуђач попуњава, потписује и печатом оверава обрасце из конкурсне документације и доставља их заједно са осталим документима који представљају обавезну садржину понуде. Обрасце који чине обавезну садржину понуде потписује и печатом оверава овлашћени заступник Понуђача.

Препоручује се да сви документи поднети у понуди буду нумерисани и повезани у целину (јемствеником, траком и сл.), тако да се појединачни листови, односно прилози, не могу накнадно убацивати, одстрањивати или замењивати. Препоручује се да се нумерација поднете документације изврши на свакоj страни на којој има текста, исписивањем “1 од n“, „2 од n“ и тако све до „n од n“, с тим да „n“ представља укупан број страна понуде.

Обрасци који су саставни део понуде попуњавају се читко, средством које оставља неизбрисив траг (хемијском оловком, рачунаром, писаћом машином и сл.). Понуда се подноси у затвореној коверти (или кутији) тако да се при отварању може проверити да ли је затворена, као и када је предата.

Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да се определи да обрасце дате у конкурсној документацији потписују и печатом оверавају сви понуђачи из групе понуђача или група понуђача може да одреди једног понуђача из групе који ће потписивати и печатом оверавати обрасце дате у конкурсној документацији, изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу морају бити потписани и оверени печатом од стране сваког понуђача из групе понуђача.

У случају да се понуђачи определе да један понуђач из групе потписује и печатом оверава обрасце дате у конкурсној документацији (изузев образаца који подразумевају давање изјава под материјалном и кривичном одговорношћу), наведено треба дефинисати споразумом којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који чини саставни део заједничке понуде сагласно чл. 81. ЗЈН. 

Уколико је неопходно да понуђач исправи грешке које је направио приликом састављања понуде и попуњавања образаца из конкурсне документације, дужан је да поред такве исправке стави потпис особе или особа које су потписале образац понуде и печат понуђача. 
5.3 Обавезна садржина понуде 
Садржај затворене коверте или кутије у којој се доставља понуда са пратећом документацијом:
1)  Затворена коверта или запакован регистратор или сл. са назнаком: “ЈН бр.1000/0514/2018, Општа документација“. 

2) Затворене коверте или запаковани регистратори или сл. са назнаком „ЈН бр.1000/0514/2018 Понуда за Партију бр. _____“(уписати бр. партије 1-14). Уколико понуђач подноси понуду за више партија, документи за сваку партију треба да су посебно запаковани. 

5.3.1 Садржај коверте или регистратора са назнаком “Општа документација“:
Докази, изјаве и потврде којима се доказује испуњеност услова за учешће у поступку јавне набавке из члана 75. и 76. ЗЈН, у складу са упутством како се доказује испуњеност тих услова из Конкурсне документације, а на начин како следи даље у тексту под овом тачком.
Уколико понуђач подноси понуду за више партија, довољно је да поднесе доказе у једном примерку и то:

· за испуњеност обавезних услова из члана 75 ЗЈН, од редног броја 1-3 из тачке 4.1. Конкурсне документације 
· за испуњеност додатног услова из члана 76 ЗЈН, редним бројем 5 и 6 из тачке 4.2. Конкурсне документације.
·  Остали додатни услови се достављају за сваку партију посебно.
Образац 5 - Трошкови припреме понуде (уколико понуђач захтева надокнаду трошкова у складу са чланом 88. ЗЈН), доставља се за сваку партију.
5.3.2 Обавезна садржина понуде са назнаком „ЈН бр. 1000/0514/2018, Понуда за Партију бр. ____“(уписати редни број партије).
Обавезну садржину за сваку партију чине следећи документи и обрасци које понуђач доставља попуњене, потписане од стране овлашћеног лица понуђача и оверене печатом и то:

1) Образац 1.1-1.14-Понуда, у зависности за коју партију понуђач подноси понуду.
2) Образац 2.1-2.14- Структура цене, у зависности за коју партију понуђач подноси понуду.
3) Доказе о испуњености услова из члана 75 и 76 ЗЈН из тачке 4.1 и 4.2. Конкурсне документације.
4) Банкарска гаранција као средство обезбеђења за озбиљност понуде (за сваку партију посебно)
5) Писмо о намерама да ће издати банкарску гаранцију као средство обезбеђења за добро извршење посла (за сваку партију посебно)
6) Образац 3. - Изјава понуђача о независној понуди у складу са чланом 26. ЗЈН, попуњава се и оверава за сваку партију посебно, у зависности за коју партију понуђач подноси понуду.
7) Образац 4. - Изјава понуђача о поштовању обавеза које произлазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштите животне средине, у складу са чл. 75. став 2), попуњава се и оверава за сваку партију посебно, у зависности за коју партију понуђач подноси понуду.
8) Споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке (у случају подношења заједничке понуде)
9) Образац 6.– Модел Уговора, потписан и печатом оверен од стране понуђача,у зависности за коју партију понуђач подноси понуду.
10) Образац 7 - за све партије за које је Конкурсном документацијом захтевана Изјава о ауторизацији понуде;
11) Документација која се захтева Поглављем 3. Конкурсне документације
12) Копија понуде на USB или CD

Пожељно је да сви обрасци и документи који чине обавезну садржину понуде буду сложени према наведеном редоследу. 

Наручилац ће одбити као неприхватљиве све понуде које не испуњавају услове из позива за достављање понуда и конкурсне документације, као и понуде за које се у поступку стручне оцене понуда утврди да садрже неистините податке.
5.4
Начин подношења понуде

Понуђач може поднети само једну понуду, која може да се односи на више партија.
Понуда може бити поднета самостално, са подизвођачем или као заједничка понуда.

Понуђач који је самостално поднео понуду не може у другим понудама да учествује у заједничкој понуди или као подизвођач, нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда (осим у случају различитих партија), у супротном, такве понуде ће бити одбијене.
Понуда са варијантама није дозвољена.

5.5 Измене, допуне и опозив понуде

У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду, на исти начин на који је поднео -непосредно или путем поште у затвореној коверти или кутији.

У случају измене, допуне или опозива понуде, понуђач треба на коверти да назначи назив и адресу понуђача. У случају да је понуду поднела група понуђача, на коверти је потребно назначити да се ради о групи понуђача и навести називе и адресу свих учесника у заједничкој понуди.

Измену, допуну или опозив понуде треба доставити на адресу Наручиоца са назнаком:

· „Измена понуде за ЈН/1000/0514/2018, за Партију_____“или

· „Допуна понуде за ЈН/1000/0514/2018, за Партију_____“или

· „Опозив понуде за ЈН/1000/0514/2018, за Партију_____
5.6
Подношење понуде са подизвођачима
Понуђач је дужан да у понуди наведе да ли ће извршење набавке делимично поверити подизвођачу. Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу, дужан је да наведе:

- назив подизвођача, а уколико Уговор између Наручиоца и понуђача буде закључен, тај подизвођач ће бити наведен у Уговору;

- проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити већи од 50% као и део предметне набавке који ће извршити преко подизвођача.

Изабрани понуђач у потпуности одговара наручиоцу за извршење Уговора, без обзира на број подизвођача и обавезан је да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања испуњености услова.

Обавеза понуђача је  да за подизвођача достави доказе о испуњености обавезних услова из члана 75. став 1. тач. 1), 2) и 4) ЗЈН, 75. став 2. ЗЈН односно обавезних услова наведених у тачкама 1, 2, 3 и 4, тачке 4.1 Конкурсне документације.
Изабрани понуђач не може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, у супротном Наручилац ће реализовати средство обезбеђења и раскинути Уговор, осим ако би раскидом Уговора Наручилац претрпео знатну штету.

Изабрани понуђач може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, ако је на страни подизвођача након подношења понуде настала трајнија неспособност плаћања, ако то лице испуњава све услове одређене за подизвођача и уколико добије претходну сагласност Наручиоца. Наручилац може на захтев подизвођача и где природа предмета набавке то дозвољава пренети доспела потраживања директно подизвођачу, за део набавке који се извршава преко тог подизвођача. Пре доношења одлуке  о преношењу доспелих потраживања директно подизвођачу Наручилац ће омогућити Изабраном понуђачу да у року од 5 дана од дана добијања позива наручиоца приговори уколико потраживање није доспело. Све ово не утиче на правило да Изабрани понуђач у потпуности одговара Наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне набавке, Уговора, као и уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача.
5.7 
Подношење заједничке понуде

Понуду може поднети група понуђача, с тим да сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни услове из члана 75. став 1. тач. 1), 2), и 4) ЗЈН и из члана  75. став 2.ЗЈН, односно обавезне услове наведене под ред.бр. 1, 2, 3 и 4, тачке 4.1 Конкурсне документације, као и додатне услове из тачке 4.2 Конкурсне документације под редним бројем 5, док додатне услове из тачке 4.2 Конкурсне документације под редним бројевима од 6,7,8 група понуђача испуњава заједно. Понуђачи из групе понуђача одговарају неограничено солидарно према Наручиоцу.
Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према Наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке,а који садржи:
· податке о члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће заступати  групу понуђача пред Наручиоцем и 

· опис послова сваког од учесника групе понуђача у извршењу Уговора.
5.8 Објашњења у вези обавезних елемената понуде од којих зависи прихватљивост понуде

5.8.1 Понуђена цена 
Цена у понуди се исказује у динарима.
Цене у понуди се исказују без ПДВ-а и са ПДВ-ом, с тим да се приликом оцењивања понуде узима у обзир цена без ПДВ-а. Јединичне цене и укупно понуђена цена морају бити изражене са две децимале у складу са правилом заокруживања бројева. У случају рачунске грешке меродавна ће бити јединична цена.
Понуда која је изражена у две валуте, сматраће се неприхватљивом.
Понуђена цена мора садржати све трошкове рада, материјала и опреме, трошкове пријемног испитивања у фабрици произвођача транспорта и испоруке, трошкове царине уколико је из увоза са трошковима шпедиције, трошкови испуњења обавеза у гарантном периоду, као и трошкове за прибављање средстава финансијског обезбеђења и све остале зависне трошкове.

Ако је у понуди исказана неуобичајено ниска цена, Наручилац ће поступити у складу са чланом 92. ЗЈН.

5.8.2 Рок и место испоруке
Рокови и место испоруке су дефинисани Техничком спецификацијом и Уговорм.

5.8.3. Начин и услови плаћања 
Плаћање добара која су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
Уз рачун, који гласи и доставља се на адресу Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ из Београда, Улица Масарикова 1-3, Матични број 20053658, ПИБ 103920327, и у коме обавезно наводи број Уговора  по којем је извршена испорука, Продавац је обавезан да достави Записник о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и отпремницу на којој је наведен датум испоруке, као и количина испоручених добара, са читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Купца, које је примило предметна добра.

Напомена: Наручилац ће у складу са Законом о роковима измирења новчаних обавеза у комерцијалним трансакцијама („Сл. gласник РС“, бр. 119/2012 и 68/2015) уговором са изабраним понуђачем-продавцем дефинисати рок плаћања до 45 дана у зависности од статуса изабраног понуђача-продавца (привредни субјекaт или субјекaт јавног сектора).

5.8.4 Гарантни рок
Гарантни рок је дефинисан Техничком спецификацијом и Уговором.
5.8.5. Рок важења понуде (опција понуде)

Рок важења понуде не може бити краћи од 120 дана од дана отварања понуда.
5.9 Средства финансијског обезбеђења
Понуђач  је обавезан да достави следећа средства финансијског обезбеђења:

5.9.1 Као саставни део понуде, и то за сваку партију која је обухваћена понудом, понуђачи достављају: 
Банкарску гаранцију за  озбиљност понуде
Понуђач доставља оригинал банкарску гаранцију за озбиљност понуде у висини од 
5 %  од вредности понудe, без ПДВ-а.

Банкарскa гаранцијa понуђача мора бити неопозива, безусловна (без права на приговор) и наплатива на први писани позив, са роком важења најмање 10 дана дужим од рока важења понуде. Наручилац има право да наплати гаранцију за озбиљност понуде у случају да:

-понуђач након истека рока за подношење понуда повуче, опозове или измени своју понуду или

-понуђач коме је додељен Уговор благовремено не потпише или одбије да потпише исти или

-у случају да понуђач не достави захтевано средство финансијског обезбеђења предвиђено Уговором
У случају спора по овој гаранцији када је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији утврђује се надлежност суда у Београду.

Уколико је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије утврђује се надлежност Спољнотрговинске арбитраже при ПКС уз примену Правилника ПКС и процесног и материјалног права Републике Србије. Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

Понуђач може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг.
Банкарска гаранција ће бити враћена понуђачу са којим није закључен Уговор одмах по закључењу Уговора са понуђачем чија је понуда изабрана као најповољнија.

Банкарска гаранција ће бити враћена Понуђачу са којим је закључен Уговор у року од осам дана од дана предаје Наручиоцу средства финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

Банкарска гаранција за озбиљност понуде доставља се као саставни део понуде и гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд,  Улица Балканска 13, Београд.
Средства финансијског обезбеђења треба да буду у валути у којој је Понуда.

Банкарска гаранција мора бити издата у складу са једнообразним правилима МТК за гаранције на позив-URDG 758.-
Изјаве (писма) о намерама банке:

Изјава о намерама банке да ће банка Понуђачу издати банкарску гаранцију за добро извршење посла.

Садржај Изјаве о намерама банке:
Изјава о намерама банке о издавању банкарске гаранције мора бити издата на меморандуму пословне банке, оверена и потписана од стране овлашћеног лица банке.

Изјава о намерама банке je обавезујућег карактера и мора да садржи:

-Датум издавања

-назив, место и адресу банке (гарант), понуђача (клијент - налогодавац) и корисника банкарске гаранције: „Електропривреда Србије“ Београд,  Улица Балканска 13, Београд
-текст изјаве којим банка потврђује да ће на захтев клијента (понуђача) издати неопозиву, безусловну и на први позив наплативу банкарску гаранцију за добро извршење посла без права приговора на 10% од вредности понуде без ПДВ-а у износу од .....................(навести износ) и роком важности 20 дана дужим од уговореног рока испоруке.

- текст изјаве да ће гаранција бити издата за рачун клијента (понуђача) уколико његова понуда буде изабрана као најповољнија у јавној набавци број ЈН/1000/0514/2018 за Партију____ коју спроводи ЈП „Електропривреда Србије“ Београд, 
5.9.2. Након закључивања Уговора понуђач доставља: 
5.9.2.1 Банкарска гаранција за добро извршење посла
Продавац се обавезује да Купцу достави банкарску гаранцију за добро извршење посла и то неопозиву, безусловну, плативу на први позив и без права на приговор, издату у висини од 10% од вредности Уговора без обрачунатог ПДВ-а, са роком важења 20 календарских дана дужим од рока важења Уговоракао одложни услов из члана 74. став 2. Закона о облигационим односима („Сл. лист СФРЈ“ бр. 29/78, 39/85, 45/89 – одлука УСЈ и 57/89, „Сл.лист СРЈ“ бр. 31/93 и „Сл. лист СЦГ“ бр. 1/2003 – Уставна повеља
Продавац се обавезује да у року од 10 дана од дана закључења Уговора Купцу достави банкарску гаранцију за добро извршење посла.

Достављање средства финансијског обезбеђења представља одложни услов наступања правног дејства Уговора.

Достављена банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ.

Купац је овлашћен да наплати банкарску гаранцију за добро извршење посла у целости у случају да Продавац не испуни било коју уговорну обавезу предвиђену Уговором, као и у случају једностраног раскида истог од стране Продавца.
Ако се за време трајања Уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе или друге околности које онемогућавају извршење уговорних обавеза, важност банкарске гаранције се мора продужити.

Продавац може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг коме одговара најмање ниво кредитног квалитета 3 (инвестициони ранг) и у том случају је обавезан да достави контрагаранцију домаће банке.

Банкарска гаранција за добро извршење посла ће бити враћена Продавцу након истека рока важења банкарске гаранције и након достављања менице као гаранције за отклањање недостатака у гарантном року.
Средства финансијског обезбеђења треба да буду у валути у којој је Понуда.

Банкарска гаранција мора бити издата у складу са једнообразним правилима МТК за гаранције на позив-URDG 758.
5.9.2.1 Меница као гаранција за отклањање недостатака у гарантном року 
Продавац се обавезује да као средство финансијског обезбеђења преда Купцу:
1. бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је неопозива, безусловна, без права протеста и наплатива на први позив, потписана и оверена службеним печатом од стране овлашћеног  лица, , у складу са Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља Сл.гласник РС 80/15) и Закон о платним услугама  ( Сл. гласник .РС..број 139/2014

2. Менично писмо – овлашћење којим Продавац овлашћује Купца да може наплатити меницу на износ од 5% од вредности Уговора (без ПДВ-а) са роком важења минимално 10 дана дужим од збира рока важности Уговора и најдужег гарантног рока,
3. фотокопију важећег картона депонованих потписа лица овлашћених за располагање новчаним средствима Продавца, оверену од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице, са датумом који је идентичан датуму на меничном овлашћењу, односно датуму регистрације менице,

4. фотокопију ОП обрасца и

5. доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија Захтева за регистрацију менице овереног од стране пословне банке која ће извршити регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС).

У складу са роком важности Уговора за предметну испоруку (односно у складу са динамиком испоруке), Продавац има обавезу да продужава рок важења средства финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року  и то најкасније 10 дана пре истека претходно достављеног, тако да гарантни рок за комплетан предмет Уговора буде обухваћен средством финансијског обезбеђења.

Купац је овлашћен да наплати у целости бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року у случају да Продавац не испуни своје уговорне обавезе у погледу гарантног рока.

Бланко сопствена меница за отклањање недостатака у гарантном року доставља се у тренутку  извршене прве испоруке добара или најкасније 5 дана након извршене прве испоруке добара која су предмет овог Уговора.

Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у уговореном року, Купац има право да наплати средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

5.10 Критеријум за доделу Уговора
Критеријум за оцењивање понуда је најнижа укупно понуђена цена. Критеријум је исти за све партије.

Комисија за јавну набавку извршиће упоређивање укупно понуђених цена без ПДВ-а из Образаца 2.1.-2.14. - Структура цене, који се достављају у понуди,

Уколико по извршеном рангирању две или више понуда буду имале исте најниже укупно понуђене цене, најповољнија понуда биће изабрана према првом резервном критеријуму –дужи гарантни рок.

Уколико након примене резервног критеријума, понуде буду изједначене, најповољнија понуда биће изабрана путем жреба. Извлачење путем жреба Наручилац ће извршити јавно, у присуству понуђача који имају исту најнижу укупно понуђену цену и исти гарантни рок. На посебним папирима који су исте величине и боје Наручилац ће исписати називе понуђача, те папире ставити у кутију, одакле ће члан Комисије извући само један папир. Понуђачу чији назив буде на извученом папиру биће додељен Уговор. Наручилац ће сачинити и доставити записник о спроведеном извлачењу путем жреба.

Записник о  извлачењу путем жреба потписују чланови комисије и присутни овлашћени представници понуђача, који преузимају примерак записника.

 Наручилац ће поштом или електронским путем доставити Записник о  извлачењу путем жреба понуђачима који нису присутни на извлачењу.

5.11Предност за домаће понуђаче и добра
Предност за домаће понуђаче биће остварена у складу са чланом 86. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, број 124/12, 14/15 и 68/15) и Законом о изменама и допуни Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, број 68/15).
5.12Начин означавања поверљивих података у понуди
Свака страница понуде која садржи податке који су поверљиви за понуђача треба у горњем десном углу да садржи ознаку “ПОВЕРЉИВО” у складу са чланом 14. ЗЈН.
Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и други подаци из понуде који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде.
Уколико понуђач означи одређени део документације као поверљив, потребно је да образложи да ли постоји посебан пропис и по ком основу је Наручилац дужан да чува податке као и да уз понуду достави и доказ (закон,оснивачки или интерни акт и сл.).
Наручилац je дужан да чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди који су посебним прописом утврђени као поверљиви и које је као такве понуђач означио у понуди.

Наручилац ће одбити да информацију која би значила повреду поверљивости података добијених у понуди.
Наручилац ће чувати као пословну тајну имена заинтересованих лица, понуђача и податке о поднетим понудама до отварања понуда.

5.13Додатне информације и објашњења 
Заинтересовано лице може, у писаном облику тражити од Наручиоца додатне информације или појашњења у вези са припремањем понуде,при чему може да укаже Наручиоцу и на евентуално уочене недостатке и неправилности у конкурсној документацији, најкасније пет дана пре истека рока за подношење понуде.
Захтев за додатним информацијама се доставља са обавезном назнаком „Захтев за додатним информацијама или појашњењима за јавну набавку добара ЈН/1000/0514/2018 –„Одржавање ТС 110 kv и далековода 35, 20, 10 и 1 kv и опрема, материјал и резервни делови“ и може се упутити Наручиоцу писаним путем, односно путем поште или непосредно преко писарнице на адресу наручиоца и путем електронске поште, на e mail: ana.draskovic@eps.rs и sanja.alikalfic@eps.rs , радним данима (понедељак-петак) у периоду од 07.30 до 15.30 часова.

Питања се могу постављати радним даном од 07.30 до 15.30 часова. Уколико понуђач постави питање после напоменутог времена, питање ће се третирати као да је постављено првог следећег радног дана. Уколико потенцијални понуђач постави питање последњег дана за подношење питања, а након 15.30 часова, питање се неће разматрати.

Наручилац ће у року од три дана од дана пријема захтева, одговор објавити на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.
Тражење додатних информација или појашњења у вези са припремањем понуде телефоном није дозвољено.
Ако је документ из поступка јавне набавке достављен од стране наручиоца или понуђача путем електронске поште или факсом, страна која је извршила достављање дужна је да од друге стране захтева да на исти начин потврди пријем тог документа, што је друга страна дужна и да учини када је то неопходно као доказ да је извршено достављање.
Ако Наручилац у року предвиђеном за подношење понуда измени или допуни конкурсну документацију, дужан је да без одлагања измене или допуне објави на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници.
Ако Наручилац измени или допуни конкурсну документацију осам или мање дана пре истека рока за подношење понуда, Наручилац је дужан да продужи рок за подношење понуда и објави обавештење о продужењу рока за подношење понуда.
По истеку рока предвиђеног за подношење понуда Наручилац не може да мења нити да допуњује конкурсну документацију.

5.14
Додатна објашњења, контрола и допуштене исправке
Наручилац може писаним путем да захтева од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а може да врши и контролу (увид) код понуђача односно његовог подизвођача.
Уколико је потребно вршити додатна објашњења, Наручилац ће понуђачу оставити примерени рок да поступи по позиву Наручиоца, односно да омогући Наручиоцу контролу (увид) код понуђача, као и код његовог подизвођача. 
Наручилац може, уз сагласност понуђача, да изврши исправке рачунских грешака уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања понуда.
У случају разлике између јединичне цене и укупне цене, меродавна је јединична цена. Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, Наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву.

5.15
Коришћење патената и права интелектуалне својине
Накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица, сноси понуђач.

5.16
Захтев за заштиту права

Обавештење о роковима и начину подношења захтева за заштиту права, са детаљним упутством о садржини потпуног захтева за заштиту права у складу са чланом 151. став 1. тач. 1)–7) Закона, као и износом таксе из члана 156. став 1. тач. 1)–3) Закона и детаљним упутством о потврди из члана 151. став 1. тачка 6) Закона којом се потврђује да је уплата таксе извршена, а која се прилаже уз захтев за заштиту права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао потпуним:
5.16.1Рокови и начин подношења захтева за заштиту права:

Захтев за заштиту права подноси се лично или путем поште на адресу: ЈП „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска 13,  са назнаком Захтев за заштиту права за ЈН/1000/0514/2018-„Одржавање ТС 110 kv и далековода 35, 20, 10 и 1 kv и опрема, материјал и резервни делови“, а копија се истовремено доставља Републичкој комисији.

Захтев за заштиту права се може доставити и путем електронске поште на e-mail: ana.draskovic@eps.rs и sanja.alikalfic@eps.rs , радним данима (понедељак-петак) од 07.30 до 15.30 часова.
Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке радње наручиоца, осим ако овим законом није другачије одређено.
Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење понуда или конкурсне документацијесматраће се благовременим ако је примљен од стране наручиоца најкасније седам дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања и уколико је подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. овог закона указао наручиоцу на евентуалне недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио. 

Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које Наручилац предузме пре истека рока за подношење понуда, а након истека рока из става 3. ове тачке, сматраће се благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда. 

После доношења одлуке о закључењу Уговора, рок за подношење захтева за заштиту права је десет дана од дана објављивања одлуке на Порталу јавних набавки.
Захтев за заштиту права не задржава даље активности Наручиоца у поступку јавне набавке у складу са одредбама члана 150. ЗЈН.
Наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву за заштиту права на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници најкасније у року од два дана од дана пријема захтева за заштиту права, које садржи податке из Прилога 3Љ. 

5.16.2Детаљно упутство о садржини потпуног захтева за заштиту права у складу са чланом 151. став 1. тач. 1) – 7) ЗЈН:

Захтев за заштиту права садржи:

1) назив и адресу подносиоца захтева и лице за контакт

2) назив и адресу Наручиоца

3) податке о јавној набавци која је предмет захтева, односно о одлуци наручиоца

4) повреде прописа којима се уређује поступак јавне набавке

5) чињенице и доказе којима се повреде доказују

6) потврду о уплати таксе из члана 156. ЗЈН

7) потпис подносиоца.
Ако поднети захтев за заштиту права не садржи све обавезне елементе, ако је неблаговремен или га је поднело лице које нема активну легитимацију, Наручилац ће такав захтев одбацити закључком.
Закључак Наручилац доставља подносиоцу захтева и Републичкој комисији у року од три дана од дана доношења. 
Против закључка Наручиоца подносилац захтева може у року од три дана од дана пријема закључка поднети жалбу Републичкој комисији, док копију жалбе истовремено доставља Наручиоцу. 

5.16.3Износ таксе из члана 156. став 1. тач. 1)- 3) ЗЈН:

Подносилац захтева за заштиту права је дужан да на одређени рачун буџета Републике Србије уплати таксу од: 

1) 250.000,00 динара ако се захтев за заштиту права подноси пре отварања понуда.
2) 0,1% збира процењених вредности свих оспорених партија јавне набавке, односно понуђене цене понуђача којима су додељени Уговори, ако се захтев за заштиту права подноси након отварања понуда. 

Свака странка у поступку сноси трошкове које проузрокује својим радњама.
Потребно је у захтеву за заштиту права назначити на које се партије исти односи.
Свака странка у поступку сноси трошкове које проузрокује својим радњама.
Ако је захтев за заштиту права основан, Наручилац мора подносиоцу захтева за заштиту права на писани захтев надокнадити трошкове настале по основу заштите права.
Ако захтев за заштиту права није основан, подносилац захтева за заштиту права мора наручиоцу на писани захтев надокнадити трошкове настале по основу заштите права.

Ако је захтев за заштиту права делимично усвојен, Републичка комисија одлучује да ли ће свака странка сносити своје трошкове или ће трошкови бити подељени сразмерно усвојеном захтеву за заштиту права.
Странке у захтеву морају прецизно да наведу трошкове за које траже накнаду.
Накнаду трошкова могуће је тражити до доношења одлуке Наручиоца, односно Републичке комисије о поднетом захтеву за заштиту права.
О трошковима одлучује Републичка комисија. Одлука Републичке комисије је извршни наслов.

5.16.4Детаљно упутство о потврди из члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН
којом се потврђује да је уплата таксе извршена, а која се прилаже уз захтев за заштиту права приликом подношења захтева наручиоцу, како би се захтев сматрао потпуним.
Чланом 151. Закона о јавним набавкама („Службени  гласник РС“, број 124/12, 14/15 и 68/15)   је прописано да захтев за заштиту права мора да садржи, између осталог, и потврду о уплати таксе из члана 156. ЗЈН.
Подносилац захтева за заштиту права је дужан да на одређени рачун буџета Републике Србије уплати таксу у износу прописаном чланом 156. ЗЈН.
Као доказ о уплати таксе, у смислу члана 151. став 1. тачка 6) ЗЈН, прихватиће се:

1. Потврда о извршеној уплати таксе из члана 156. ЗЈН која садржи следећеелементе:

(1) да буде издата од стране банке и да садржи печат банке;

(2) да представља доказ о извршеној уплати таксе, што значи да потврда мора да садржи податак да је налог за уплату таксе, односно налог за пренос средстава реализован, као и датум извршења налога. * Републичка комисија може да изврши увид у одговарајући извод евиденционог рачуна достављеног од стране Министарства финансија – Управе за трезор и на тај начин додатно провери чињеницу да ли је налог за пренос реализован.

(3) износ таксе из члана 156. ЗЈН чија се уплата врши;

(4) број рачуна: 840-30678845-06;

(5) шифру плаћања: 153 или 253;

(6) позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права; 100005142018
(7) сврха: ЗЗП; назив наручиоца; број или ознака јавне набавке поводом које се подноси захтев за заштиту права;

(8) корисник: буџет Републике Србије;

(9) назив уплатиоца, односно назив подносиоца захтева за заштиту права за којег је извршена уплата таксе;

(10) потпис овлашћеног лица банке.

2. Налог за уплату, први примерак, оверен потписом овлашћеног лица и печатом банке или поште, који садржи и све друге елементе из потврде о извршеној уплати таксе наведене под тачком 1.

3. Потврда издата од стране Републике Србије, Министарства финансија, Управе за трезор, потписана и оверена печатом, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, осим оних наведених под (1) и (10), за подносиоце захтева за заштиту права који имају отворен рачун у оквиру припадајућег консолидованог рачуна трезора, а који се води у Управи за трезор (корисници буџетских средстава, корисници средстава организација за обавезно социјално осигурање и други корисници јавних средстава);

4. Потврда издата од стране Народне банке Србије, која садржи све елементе из потврде о извршеној уплати таксе из тачке 1, за подносиоце захтева за заштиту права (банке и други субјекти) који имају отворен рачун код Народне банке Србије у складу са законом и другим прописом.

Примерак правилно попуњеног налога за пренос и примерак правилно попуњеног налога за уплату могу се видети на сајту Републичке комисије за заштиту права у поступцима јавних набавки http://www.kjn.gov.rs/ci/uputstvo-o-uplati-republicke-administrativne-takse.html
УПЛАТА ИЗ ИНОСТРАНСТВА

Уплата таксе за подношење захтева за заштиту права из иностранства може се извршити на девизни рачун Министарства финансија – Управе за трезор

НАЗИВ И АДРЕСА БАНКЕ:

Народна банка Србије (НБС)

11000 Београд, ул. Немањина бр. 17

Србија

SWIFT CODE: NBSRRSBGXXX

НАЗИВ И АДРЕСА ИНСТИТУЦИЈЕ:

Министарство финансија

Управа за трезор

ул. Поп Лукина бр. 7-9

11000 Београд

IBAN: RS 35908500103019323073

НАПОМЕНА: Приликом уплата средстава потребно је навести следеће информације о плаћању - „детаљи плаћања“ (FIELD 70: DETAILS OF PAYMENT):

– број у поступку јавне набавке на које се захтев за заштиту права односи и

назив наручиоца у поступку јавне набавке.

У прилогу су инструкције за уплате у валутама: EUR и USD.
PAYMENT INSTRUCTIONS 

	SWIFT MESSAGE MT103 – EUR

	FIELD 32A:
	VALUE DATE – EUR- AMOUNT

	FIELD 50K: 
	ORDERING CUSTOMER

	FIELD 50K: 
	ORDERING CUSTOMER

	FIELD 56A:

(INTERMEDIARY)
	DEUTDEFFXXX

DEUTSCHE BANK AG, F/M

TAUNUSANLAGE 12

GERMANY

	FIELD 57A:

(ACC. WITH BANK)
	/DE20500700100935930800

NBSRRSBGXXX

NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL

BANK OF SERBIA – NBS BEOGRAD,

NEMANJINA 17

SERBIA

	FIELD 59:

(BENEFICIARY)
	/RS35908500103019323073

MINISTARSTVO FINANSIJA

UPRAVA ZA TREZOR

POP LUKINA7-9

BEOGRAD

	FIELD 70: 
	DETAILS OF PAYMENT


	SWIFT MESSAGE MT103 – USD
	

	FIELD 32A: 
	VALUE DATE – USD- AMOUNT

	FIELD 50K: 
	ORDERING CUSTOMER

	FIELD 56A:

(INTERMEDIARY)


	BKTRUS33XXX

DEUTSCHE BANK TRUST COMPANIY

AMERICAS, NEW YORK

60 WALL STREET

UNITED STATES

	FIELD 57A:

(ACC. WITH BANK)


	NBSRRSBGXXX

NARODNA BANKA SRBIJE (NATIONAL

BANK OF SERBIA – NB BEOGRAD,

NEMANJINA 17

SERBIA

	FIELD 59:

(BENEFICIARY)


	/RS35908500103019323073

MINISTARSTVO FINANSIJA

UPRAVA ZA TREZOR

POP LUKINA7-9

BEOGRAD

	FIELD 70: 
	DETAILS OF PAYMENT


5.17 Закључивање Уговора
Наручилац је обавезан да Уговор достави понуђачу којем је додељен Уговор у року од осам дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту права.

Понуђач којем буде додељен Уговор, обавезан је да у року од највише 10 дана од дана закључења Уговора достави банкарску гаранцију за добро извршење посла.
Достављање средства финансијског обезбеђења представља одложни услов, тако да правно дејство не настаје док се одложни услов не испуни. 

Ако понуђач којем је додељен Уговор одбије да закључи исти Наручилац може да закључи Уговор са првим следећим најповољнијим понуђачем.

Уколико у року за подношење понуда пристигне само једна понуда и та понуда буде прихватљива, Наручилац ће сходно члану 112. став 2. тачка 5) ЗЈН-а закључити Уговор са понуђачем и пре истека рока за подношење захтева за заштиту права. 

Наручилац може да дозволи промену цене или других битних елемената Уговора и то из објективних разлога као што су: виша сила, измена важећих законских прописа, мере државних органа и измењене околности на тржишту настале услед више силе.
5.18 Измене током трајања уговора

Наручилац може након закључења уговора о јавној набавци без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета набавке до лимита прописаног чланом 115. став 1. Закона.

Наручилац може повећати обим предмета јавне набавке из уговора о јавној набавци за максимално до 5% укупне вредности уговора под условом да има обезбеђена финансијска средства, у случају: да током реализације уговора буду констатоване измене у постојећим подлогама Идејног решења (Хидролошки, енергетски, геодетски подаци и утицај на животну средину).

Након закључења уговора о јавној набавци наручилац може да дозволи промену цене и других битних елемената уговора из објективних разлога који морају бити јасно и прецизно одређени у конкурсној документацији, уговору о јавној набавци, односно предвиђени посебним прописима,као што су: виша сила, измена важећих законских прописа, мере државних органа и измењене околности на тржишту настале услед више силе.

У свим наведеним случајевима Наручилац ће донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од 3 (словима: три) дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији.

5.19 Негативне референце
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказе наведене у члану 82. Закона о јавним набавкама.

5.20 Подношење понуде

Понудa  се подноси у затвореној коверти (запакованој пошиљци) лично у писарницу или поштом на адресу: ЈП „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска број 13, уз назнаку: „НЕ ОТВАРАТИ – ПОНУДА ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ „Одржавање ТС 110 kv и далековода 35, 20, 10 и 1 kv и опрема, материјал и резервни делови“ПОНУДА ЗА ПАРТИЈУ БР________________ ЗА ЈН БР.1000/0514/2018“.
У понуди је неопходно доставити копију понуде на USB или CD.
Понуда треба да буде затворена на начин да се приликом њеног отварања са сигурношћу може утврдити да се први пут отвара. 
На полеђини коверте обавезно навести основне податке о понуђачу и име и телефон лица за контакт. У случају да понуду подноси група понуђача, на полеђини коверте потребно је назначити да се ради о групи понуђача и навести основне податке о понуђачима и контакт телефоне.

Благовременом понудом ће се сматрати понуда која је примљена од стране Наручиоца у року одређеном у позиву за подношење понуда без обзира на начин подношења.
Ако је поднета неблаговремена понуда, она ће по окончању поступка отварања, неотворена бити враћена понуђачу, са назнаком да је поднета неблаговремено. 
5.21 Услови под којим представници понуђача могу учествовати у поступку отварања понуда
Представници понуђача који желе активно да учествују у поступку  јавног отварања понуда, обавезни су  да пре почетка јавног отварања  комисији наручиоца предају  писмено овлашћење за учествовање у овом поступку, издато на меморандуму понуђача и оверено печатом и потписом овлашћеног лица понуђача. Лица која присуствују јавном отварању понуда, а нису предали овлашћење, немају право да коментаришу и дају примедбе на ток отварања понуда.
6. О Б Р А С Ц И
НАПОМЕНА: оБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ ЗА ПАРТИЈЕ ОД 1-14 ОБЈАВЉЕН ЈЕ НА ПОРТАЛУ ЈН И ИНТЕРНЕТ СТРАНИЦИ НАРУЧИОЦА КАО ПРИЛОГ БРОЈ 1
Образац бр. 1.1
П О Н У Д А

(Партија 1)
ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара, у свему према Техничкој спецификацији за Партију 1, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В),уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 

Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговора на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу 

	4.
	Гарантни рок
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________



                                       (потпис овлашћеног лица)

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).
· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.2
П О Н У Д А

(Партија 2)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара, у свему према Техничкој спецификацији за Партију 2, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора 
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 

Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________



                                       (потпис овлашћеног лица)

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.3
П О Н У Д А

(Партија 3)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавкудобара, у свему према Техничкој спецификацији за Партију 3, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора:
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“ попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 
Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________



                                       (потпис овлашћеног лица)

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.4
П О Н У Д А

(Партија 4)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку, добара, у свему према Техничкој спецификацији за Партију 4, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора:
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 
Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________



                                       (потпис овлашћеног лица)

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.5
П О Н У Д А

(Партија 5)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара, у свему према Техничкој спецификацији за Партију 5, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 
Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________



                                       (потпис овлашћеног лица)

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.6
П О Н У Д А

(Партија 6)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара у свему према Техничкој спецификацији за Партију 6, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 
Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


          Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________



                                       (потпис овлашћеног лица)

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.7
П О Н У Д А

(Партија 7)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара, у свему према Техничкој спецификацији за Партију 7, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора:
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца.
 Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.8
П О Н У Д А

(Партија 8)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара, у свему према Техничкој спецификацији за Партију 8, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора:
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 

Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.9
П О Н У Д А

(Партија 9)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара, у свему према Техничкој спецификацији за Партију 9, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 

Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.10
П О Н У Д А

(Партија 10)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара, у свему према Техничкој спецификацији за Партију 10, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 

Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.11
П О Н У Д А

(Партија 11)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара у свему према Техничкој спецификацији за Партију 11, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 

Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.12
П О Н У Д А

(Партија 12)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара, у свему према Техничкој спецификацији за Партију 12, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 

Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________



                                    (потпис овлашћеног лица)

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.13
П О Н У Д А

(Партија 13)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара, у свему према Техничкој спецификацији за Партију 13, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора :
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 

Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца

Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________



                                    (потпис овлашћеног лица)

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр. 1.14
П О Н У Д А

(Партија 14)

ПОНУДА бр. ____________________ од _________________ год. у отвореном поступку за набавку добара  Партију 14, ЈН бр.1000/0514/2018
Табела 1. 

	ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ


	Назив понуђача:
	

	Адреса понуђача:
	

	Име особе за контакт:
	

	е-маил:
	

	Телефон:
	

	Телефакс:
	

	Порески број понуђача (ПИБ):
	

	Матични број понуђача:
	

	Шифра делатности:
	

	Назив банке и број рачуна:
	

	Лице овлашћено за потписивање Уговора:
	


Понуда се подноси:  (заокружити начин подношења понуде (А, Б или В), уколико понуђач заокружи (Б или В), уписати податке под Б) и В)
Табела 2.

	А) САМОСТАЛНО



	           Б) СА ПОДИЗВОЂАЧЕМ



	1)
	Назив подизвођача:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:
	

	
	Проценат укупне вредности набавке који ће извршити подизвођач:
	

	
	Део предмета набавке који ће извршити подизвођач:
	

	                              В) КАО ЗАЈЕДНИЧКА ПОНУДА



	1)
	Назив учесника у заједничкој понуди:
	

	
	Адреса:
	

	
	Матични број:
	

	
	Порески идентификациони број:
	

	
	Име особе за контакт:

	


Напомене:
· Уколико има више подизвођача или учесника у заједничкој понуди потребно је копирати Табелу 2. и попунити податке за све подизвођаче или учеснике у заједничкој понуди.

· Уколико група понуђача подноси заједничку понуду Табелу 1. „ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ“попуњава носилац заједничке понуде, док податке о осталим учесницима у заједничкој понуди треба навести у Табели 2. овог обрасца. 

Табела 3.
	КОМЕРЦИЈАЛНИ УСЛОВИ 

	1.
	Укупна цена без ПДВ-а
	_____________________________ динара

	2.
	Укупна цена са ПДВ-ом
	_____________________________ динара

	3.
	Рок испоруке 
	Рок испоруке _____________( не може бити дужи од 24 месеца) од дана ступања уговра на снагу.

Испоруку предметних добара Испоручилац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу

	4.
	Гарантни рок 
	______ (минимално 2) година од дана потписивања Записника о квалитативном пријему

	5.
	Начин плаћања: Плаћање добара који су предмет ове јавне набавке Наручилац ће извршити на текући рачун Изабраног понуђача, након испоруке добара и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему од стране овлашћених представника Наручиоца и Изабраног понуђача без примедби, у року до 45 дана који почиње да тече од првог наредног дана од дана пријема исправног рачуна.
	Сагласан са захтевом Наручиоца
Да/НЕ

	6.
	Рок важења понуде
	______  дана (минимум 120 дана) од дана отварања понуда


        Датум 

  Понуђач

________________                           М.П.                     ______________________

                                                          (потпис овлашћеног лица)

             Датум 




                        Подизвођач

      М. П. 

______________________

                                   ________________________



                                    (потпис овлашћеног лица)

Напомене:
· Понуђач је обавезан да у обрасцу понуде попуни све комерцијалне услове (сва празна поља).

· Уколико понуђачи подносе заједничку понуду, група понуђача може да овласти једног понуђача из групе понуђача који ће попунити, потписати и печатом оверити образац понуде или да образац понуде потпишу и печатом овере сви понуђачи из групе понуђача 

· Уколико понуђач подноси понуду са подизвођачем овај образац потписују и оверавају печатом понуђач и подизвођач.
Образац бр.2.1.
СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 1)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
М.П                                Потпис овлашћеног лица
________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.2.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 2)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.3.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 3)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.4.
СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 4)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.5.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 5)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.6.
СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 6)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.7.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 7)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.8.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 8)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.9.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 9)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.10.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 10)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.11.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 11)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.12.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 12)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.13.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 13)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Образац бр.2.14.

СТРУКТУРА ЦЕНЕ (Партија 14)
	 УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (без ПДВ-а):
	

	УКУПАН ИЗНОС ПДВ-а:
	

	УКУПНА ПОНУЂЕНА ЦЕНА (са ПДВ-ом):
	


Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

ОБРАЗАЦ БР. 3
ИЗЈАВА О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ
(Партија ____)
	Скраћено пословно име понуђача:
	

	Седиште:  
	

	Адреса седишта:
	

	Матични број:  
	

	ПИБ:  
	


На основу члана 26. Закона о јавним набавкама ( „Службени гласник РС“, бр. 124/2012, 14/15 и 68/15),члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (4) и члана 16. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки начину доказивања испуњености услова («Службени гласник РС», бр.86/15) понуђач _______________________________ из ___________________ ул. ___________________________________________ бр._________________ даје

ИЗЈАВУ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ

и под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да је понуду број:______________ у делу који се односи на Партију_____,за ЈН бр.1000/0514/2018, Наручиоца Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд по Позиву за подношење понуда објављеном на Порталу јавних набавки и интернет страници Наручиоца дана ___________. године и Порталу службених гласила Републике Србије и базе прописа, поднео независно, без договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима.
У супротном упознат је да ће сходно члану 168.став 1.тачка 2) Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12, 14/15 и 68/15), Уговор бити ништаван.

Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Напомена: 
-Уколико понуду подноси група понуђача Изјава мора бити потписана од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача и оверена печатом.

-Образац 3 се доставља за сваку партију за коју понуђач доставља понуду, копирати по потреби.

Образац БР. 4
	Скраћено пословно име понуђача:
	

	Седиште:  
	

	Адреса седишта:
	

	Матични број:  
	

	ПИБ:  
	


На основу члана 75. став 2. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“ бр.124/2012, 14/15  и 68/15) као понуђач дајем

И З Ј А В У

којом изричито наводимо да смо у свом досадашњем раду и при састављању Понуде број: ........................................... у делу који се односи на Партију_____, за ЈН бр.1000/0514/2018, а спроводи се у отвореном поступку ради закључења Уговора, поштовали обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да немамо забрану обављања делатности која је на снази у време подношења Понуде.
Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Напомена: 
-Уколико понуду подноси група понуђача Изјава мора бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе понуђача. 

-Образац 4 се доставља за сваку партију за коју понуђач доставља понуду, копирати по потреби.

Образац БР.5
ТРОШКОВИ ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ
за Јавну набавку бр. JН/1000/0514/2018за Партију_____
На основу члана 88. став 1. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12, 14/15 и 68/15), члана 2. став 1. тачка 6) подтачка (3) и члана 15. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова  (”Службени гласник РС” бр. 86/15), уз понуду прилажем 

СТРУКТУРУ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ

	Трошкови прибављања средства финансијског обезбеђења – Партија ____
	__________ динара без ПДВ

	
	__________ динара без ПДВ

	
	__________ динара без ПДВ

	Укупни трошкови без ПДВ
	__________ динара

	ПДВ
	__________ динара

	Укупни  трошкови са ПДВ
	__________ динара


Структуру трошкова припреме понуде прилажем и тражим накнаду наведених трошкова уколико наручилац предметни поступак јавне набавке обустави из разлога који су на страни наручиоца , сходно члану 88. став 3. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12, 14/15 и 68/15)                                
Место и датум                                   
 М.П                                Потпис овлашћеног лица

________________                                                                             ____________________

Напомене:

-Образац 5 - Трошкова припреме понуде, попуњавају само они понуђачи који су имали наведене трошкове и који траже да му их Наручилац надокнади.
-Остале трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца накнаду трошкова (члан 88. став 2. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“, бр.124/12).
-Уколико понуђач не попуни Образац 5 - Трошкови припреме понуде, Наручилац није дужан да му надокнади трошкове.
-Образац 5 се доставља за сваку партију за коју понуђач доставља понуду, копирати по потреби.
ОБРАЗАЦ БР. 6
МОДЕЛ УГОВОРА

У складу са датим Моделом уговора и елементима најповољније понуде биће закључен Уговор о јавној набавци. Понуђач дати Модел уговора потписује, оверава и доставља у понуди.

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

КУПАЦ:
1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Улица Балканска 13, Матични број 20053658, ПИБ 103920327, Текући рачун 160-700-13 Banca Intesа ад Београд, које заступа законски заступник Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Купац)

и

ПРОДАВАЦ
2. _________________ из ________, ул. ____________, бр.____, матични број: ___________, ПИБ: ___________, Текући рачун ____________, банка ______________ кога заступа __________________, _____________, (као лидер у име и за рачун групе понуђача) (у даљем тексту: Продавац) 

2а)________________________________________из
_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, Текући рачун ____________, банка ______________ ,кога заступа __________________________, (члан групе понуђача или подизвођач)

2б)_______________________________________из
_____________, улица
 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, 

Текући рачун ____________, банка ______________ ,кога  заступа _______________________, (члан групе понуђача или подизвођач)

(у даљем тексту заједно названи: Уговорне стране)

закључиле су у Београду, 
МОДЕЛ УГОВОРА О КУПОПРОДАЈИ

 ПАРТИЈА _____
Уговорне стране сагласно констатују:

· да је Наручилац (у даљем тексту: Купац) у складу са Конкурсном документацијом, а сагласно члану 32. Закона о јавним набавкама („Сл.гласник РС“, бр.124/2012,14/2015 и 68/2015) (даље Закон) спровео отворени поступак јавне набавке бр.ЈН/1000/0514/2018 ради набавке добара и то  „Одржавање ТС 110 kv и далековода 35, 20, 10 и 1 kv и опрема, материјал и резервни делови“, Партија ____;
· да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу јавних набавки дана_____________, као и на интернет страници Купца;
· да Понуда Понуђача (у даљем тексту: Продавац), која је заведена код Купца под ЈП ЕПС бројем ________ од ______________ године, у потпуности одговара захтеву Купца из Позива за подношење понуда и Конкурсне документације;
· да је Купац својом Одлуком о додели уговора бр. ____________ од __.__.___. године изабрао понуду Продавца.
ПРЕДМЕТ  УГОВОРА

Члан 1.

Предмет овог Уговора о купопродаји (даље: Уговор) су добра „Одржавање ТС 110 kv и далековода 35, 20, 10 и 1 kv и опрема, материјал и резервни делови“ (у даљем тексту: Добра) ЈН/1000/0514/2018, партија ______(број и назив партије).
Продавац се обавезује да за потребе Купца испоручи уговорена Добра и изврши услуге из става 1. овог члана у уговореном року, у свему према конкурсној документацији за ЈН/1000/0514/2018 Понуди Продавца број _______ од __________ године, Обрасцу структуре цене, и Техничкој спецификацији за Партију ___, који као Прилог 1, Прилог 2, Прилог 3 и Прилог 4 чине саставни део овог Уговора.

Члан 2.

Овај Уговор и његови прилози сачињени су на српском језику.

На овај Уговор примењују се закони Републике Србије, У случају спора меродавно је право Републике Србије.

УГОВОРЕНА ВРЕДНОСТ 

Члан 3.

Укупна вредност добара из члана 1. овог Уговора износи _________________ (словима:______________________________________________________) RSD
Уговорена вредност из става 1. овог члана увећава се за порез на додату вредност, у складу са прописима Републике Србије.

У цену су урачунати сви трошкови који се односе на предмет јавне набавке и који су одређени Конкурсном документацијом.

Цена добара из става 1. овог члана утврђена је на паритету испоручено у месту испоруке из члана 5. Уговора и обухвата трошкове које Продавац има у вези испоруке на начин како је регулисано овим Уговором.

ИЗДАВАЊЕ РАЧУНА И ПЛАЋАЊЕ
Члан 4.

Плаћање Добара који су предмет овог Уговора Купац ће извршити на текући рачун Продавца, сукцесивно, након сваке појединачне испоруке и потписивања Записника о квалитативном и квантитативном пријему, од стране овлашћених представника Купца и  Продавца без примедби, у року до 45 (словима. четрдесетпет) дана од дана пријема исправног рачуна.  

Рачун мора да гласи на Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Балканска 13 и бити достављен на адресу Купца: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, ул. Масарикова 1-3 са обавезним прилозима и то: Записник о квалитативном и квантитативном пријему добара, отпремница на којима је наведен датум испоруке добара, као и количина испоручених добара, са, на отпремници, читко написаним именом и презименом и потписом овлашћеног лица Купца, које је примило предметна добра и на записнику о извршеној испоруци које је извршило пријем добара.

У испостављеном рачуну и отпремници, Продавац је дужан да се придржава тачно дефинисаних назива робе из конкурсне документације и прихваћене понуде (из Обрасца структуре цене). У рачуну је обавезно навести број и датум Уговора. Рачуни који не одговарају наведеним тачним називима, ће се сматрати неисправним. Уколико, због коришћења различитих шифрарника и софтверских решења није могуће у самом рачуну навести горе наведени тачан назив, Продавац је обавезан да уз рачун достави прилог са упоредним прегледом назива из рачуна са захтеваним називима из конкурсне документације и прихваћене понуде.

РОК И МЕСТО ИСПОРУКЕ
Члан 5.

Продавац се обавезује да испоруку предмета Уговора изврши у року од ______ дана (максимално 24 месеца ) од дана дана ступања уговра на снагу. Испоруку предметних добара Продавац може вршити сукцесивно у року не дужем од 24 месеца од дана ступања уговра на снагу.
Најаву испоруке извршити на __________________________ минимум 2 радна дана од дана планиране испоруке.

Место испоруке је на локацијама Купца и то: магацин Техничког центра Нови Сад, магацин Техничког центра Београд, магацин Техничког центра Крагујевац, магацин Техничког центра Краљево, магацин Техничког центра Ниш .
(Напомена:Тачне адресе магацина и диспозиције биће дате Изабраном понуђачу приликом потписивања Уговора и чиниће његов саставни део)

Прелазак својине и ризика на испорученим Добрима која се испоручују по овом Уговору, са Продавца на Купца, прелази на дан испоруке. Као датум испоруке сматра се датум пријема добра на локацијама Купца из предходног става. 

Продавац се обавезује да, у оквиру утврђене динамике, отпрему, транспорт и испоруку добра организује тако да се пријем добара на локацијама врши у времену од  08:00 до 15:00 часова, а  у свему у  складу са инструкцијама и захтевима Купца. 

Евентуално настала штета приликом транспорта предметних добара до места испоруке пада на терет Продавца.

Купац и Продавац су неопозиво сагласни да испоручена количина може да одступа од уговорене количине +/- 3% због фабричког паковања, за метражну и килажну, по свакој појединачној позицији.

У случају да Продавац не изврши испоруку Добара у уговореном/им року/овима, Купац има право на наплату уговорне казне. 
КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ

Члан 6.

Продавац je обавезан дa писаним путем обавести Купца o датуму и месту пријемног испитивања најмање 4 (словима: четири) радна дана пре планираног термина испитивања и да уз позив достави предлог Плана пријемног испитивања,за позиције за које је тачком 3 (словима: три)  Конкурсне документације предвиђен предлог протокола о пријемном испитивању.

Купац ће формирати Стручни радни тим до 3 (словима: три) члана који ће у лабораторији произвођача извршити пријемно испитивање у складу са са важећим стандардима за предмет Уговора.

Уколико пријем предметних добара не буде успешно извршен, Продавац је у обавези да у најкраћем року отклони све евентуалне недостатке и примедбе које утврди Стручни радни тим Купца, а док се ти недостаци не отклоне, сматраће се да рок испоруке није испоштован.

Након извршеног пријемног испитивања (по отклањању евентуалних примедби), Стручни радни тимови Купца и Продавца састављају и потписују Записник о пријемном испитивању који мора бити достављен Купцу у 2 (словима: два) примерка, најкасније 2 (словима: два) дана након извршеног пријемног испитивања.

Трошкове процеса пријемног испитивања и трошкове стручног радног тима Купца (до три члана) сноси Продавац.

Продавац се обавезује да писаним путем обавести Купца о тачном датуму испоруке најмање 2 (словима: два) радна дана пре планираног датума испоруке.

Пријем предмета уговора констатоваће се потписивањем Записника о квалитативном и квантитативном пријему – без примедби и  отпремнице, провером:

· да ли је испоручена уговорена  количина 
· да ли су добра испоручена у оригиналном паковању

· да ли су добра без видљивог оштећења

· да ли је уз  испоручена добра достављена комплетна пратећа документација наведена у конкурсној документацији.
ГАРАНТНИ РОК

Члан 7.

Гарантни рок за предмет Уговора је _____ (минимум 2 године) године од дана испоруке и потписивања Записника о квалитативном пријему добара.
Купац  има право на рекламацију у току трајања гарантног рока, тако што ће у писаном облику доставити Продавцу Приговор на квалитет, а најкасније у року од 3 (словима: три) дана од дана сазнања за недостатак.

Продавац се обавезује да у гарантном року, о свом трошку, отклони све евентуалне недостатке на испорученом Добру.
Гарантни рок се продужава за време за које добро, због недостатака, у гарантном року није коришћено на начин за који је купљено и време проведено на отклањању недостатака на Добру у гарантном року. На замењеном Добру тече нови гарантни рок и износи _____ месеци ( минимално 24 месеца)
СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА

Члан 8. 

Банкарска гаранција за добро извршење посла
Продавац се обавезује да Купцу достави банкарску гаранцију за добро извршење посла и то неопозиву, безусловну, плативу на први позив и без права на приговор, издату у висини од 10% од вредности Уговора без обрачунатог ПДВ-а, са роком важења 20 календарских дана дужим од рока важења Уговора Уговора као одложни услов из члана 74. став 2. Закона о облигационим односима („Сл. лист СФРЈ“ бр. 29/78, 39/85, 45/89 – одлука УСЈ и 57/89, „Сл.лист СРЈ“ бр. 31/93 и „Сл. лист СЦГ“ бр. 1/2003 – Уставна повеља)
Продавац се обавезује да у року од 10 дана од дана закључења Уговора Купцу достави банкарску гаранцију за добро извршење посла.

Достављање средства финансијског обезбеђења представља одложни услов наступања правног дејства Уговора.

Достављена банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ.

Купац је овлашћен да наплати банкарску гаранцију за добро извршење посла у целости у случају да Продавац не испуни било коју уговорну обавезу предвиђену Уговором, као и у случају једностраног раскида истог од стране Продавца.
Ако се за време трајања Уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе или друге околности које онемогућавају извршење уговорних обавеза, важност банкарске гаранције се мора продужити.

Продавац може поднети гаранцију стране банке само ако је тој банци додељен кредитни рејтинг -
Банкарска гаранција за добро извршење посла ће бити враћена Продавцу након истека рока важења банкарске гаранције и/или уредно извршене испоруке по овом Уговору.
Средства финансијског обезбеђења треба да буду у валути у којој је Понуда.

Банкарска гаранција мора бити издата у складу са једнообразним правилима МТК за гаранције на позив-URDG 758.-
Члан 9.

Достављање средстава финансијског обезбеђења из члана 8. представља одложни услов, тако да правно дејство овог Уговора не настаје док се одложни услов не испуни.

Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у остављеном року, сматраће се да је Продавац одбио да закључи Уговор.
Члан 10.

Меница као гаранција за отклањање недостатака у гарантном року 
Продавац се обавезује да као средство финансијског обезбеђења преда Купцу:
1. бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року која је неопозива, безусловна, без права протеста и наплатива на први позив, потписана и оверена службеним печатом од стране овлашћеног  лица, , у складу са Закон о меници ("Сл. лист ФНРЈ" бр. 104/46, "Сл. лист СФРЈ" бр. 16/65, 54/70 и 57/89 и "Сл. лист СРЈ" бр. 46/96, Сл. лист СЦГ бр. 01/03 Уст. повеља Сл.гласник РС 80/15) и Закон о платним услугама  ( Сл. гласник .РС..број 139/2014

2. Менично писмо – овлашћење којим Продавац овлашћује Купца да може наплатити меницу на износ од 5% од вредности Уговора (без ПДВ-а) са роком важења минимално 10 дана дужим од збира рока важности Уговора и најдужег гарантног рока,
3. фотокопију важећег картона депонованих потписа лица овлашћених за располагање новчаним средствима Продавца, оверену од стране пословне банке која је извршила регистрацију менице, са датумом који је идентичан датуму на меничном овлашћењу, односно датуму регистрације менице,

4. фотокопију ОП обрасца и

5. доказ о регистрацији менице у Регистру меница Народне банке Србије (фотокопија Захтева за регистрацију менице овереног од стране пословне банке која ће извршити регистрацију менице или извод са интернет странице Регистра меница и овлашћења НБС). Одлуком о ближим условима, садржини и начину а вођења регистра меница и овлашћења („Сл. гласник РС“ бр. 56/11 и 80/15,76/2016,82/17)

У складу са роком важности Уговора за предметну испоруку (односно у складу са динамиком испоруке), Продавац има обавезу да продужава рок важења средства финансијског обезбеђења за отклањање недостатака у гарантном року  и то најкасније 10 дана пре истека претходно достављеног, тако да гарантни рок за комплетан предмет Уговора буде обухваћен средством финансијског обезбеђења.

Купац је овлашћен да наплати у целости бланко сопствену меницу за отклањање недостатака у гарантном року у случају да Продавац не испуни своје уговорне обавезе у погледу гарантног рока.

Бланко сопствена меница за отклањање недостатака у гарантном року доставља се у тренутку  извршене прве испоруке добара или најкасније 5 дана након извршене прве испоруке добара која су предмет овог Уговора.

Уколико се средство финансијског обезбеђења не достави у уговореном року, Купац има право да наплати средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла.

УГОВОРНА КАЗНА ЗБОГ ЗАКАШЊЕЊА У ИСПОРУЦИ

Члан 11.

Уколико Продавац не испуни своје обавезе или не испоручи Добра у уговореном року из разлога за које је одговоран, и тиме занемари уредно извршење овог Уговора, обавезан је да плати уговорну казну, обрачунату на вредност Добара која нису испоручена.

Уговорна казна се обрачунава од првог дана од истека уговореног рока испоруке из члана 5. овог Уговора и износи 0,2% уговорене вредности неиспоручених Добара дневно, а највише до 10% укупно уговорене вредности Добара, без пореза на додату вредност.

Плаћање пенала у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (словима: десет) дана од дана издавања рачуна од стране Купца за уговорне пенале.

У случају закашњења са испоруком дужег од 20 (словима: двадесет) дана, Купац има право да једнострано раскине овај Уговор и од Продавца захтева накнаду штете.
ВИША СИЛА 

Члан 12.

Под дејством више силе сматра се случај који ослобађа од одговорности за извршавање свих или неких уговорених обавеза и за накнаду штете за делимично или потпуно неизвршење уговорних обавеза, за ону Уговорну страну код које је наступио случај више силе, или обе Уговорне стране када је код обе Уговорне стране наступио случај више силе, а извршење обавеза које је онемогућено због дејства више силе, одлаже се за време њеног трајања. 

Уговорна страна којој је извршавање испоруке добара онемогућено услед дејства више силе је у обавези да одмах, без одлагања, а најкасније у року од 48 (словима: четрдесетосам) часова, од часа наступања случаја више силе, писаним путем обавести другу Уговорну страну о настанку више силе и њеном процењеном или очекиваном трајању, уз достављање доказа о постојању више силе.

За време трајања више силе свака Уговорна страна сноси своје трошкове и ниједан трошак, или губитак једне и/или обе Уговорне стране, који је настао за време трајања више силе, или у вези дејства више силе, се не сматра штетом коју је обавезна да надокнади друга Уговорна страна, ни за време трајања више силе, ни по њеном престанку.

Уколико деловање више силе траје дуже од 30 (словима: тридесет) календарских дана, Уговорне стране ће се договорити о даљем поступању у извршавању одредаба овог Уговора – одлагању испуњења и о томе ће закључити анекс овог Уговора, или ће се договорити о раскиду овог Уговора, с тим да у случају раскида Уговора по овом основу – ниједна од Уговорних страна не стиче право на накнаду било какве штете.

У случају из претходног става овог члана Уговора Купац ће поступати у складу са чланом 115. Закона.
ЛИЦА ЗАДУЖЕНА ЗА РЕАЛИЗАЦИЈУ УГОВОРА 

Члан 13.

Овлашћени представници за праћење реализације овог Уговора и потписивање записника о квалитативном и кватитативном пријему добара су:

за Купца: ______________________

за Продавца:  _____________________

Именовани је дужан да врши следеће послове:

1. праћење степена и динамике реализације уговора;

2. праћење датума истека уговора;

3. праћење усаглашености уговорених и реализованих позиција и евентуалних  

    одступања.

4. потписивање Записника о квантитативном и квалитативном пријему добара

РАСКИД УГОВОРА

Члан 14.
Свака од уговорних страна има право на раскид овог Уговора, под условом да друга страна и по протеку рока од петнаест дана од дана пријема писмене опомене, да не испуњава обавезе из овог Уговора, не поступи по примедбама из исте опомене.
У случају из претходног става, уговорна страна која је доставила опомену, писменим путем обавештава другу уговорну страну да су стекли услови за раскид овог Уговора услед чега сматра овај Уговор раскинутим
Предметна одредба се не односи на кашњење у испоруци добара, које је регулисано чланом 11 овог Уговора.
ЛИЦА ЗАДУЖЕНА ЗА РЕАЛИЗАЦИЈУ УГОВОРА 

Члан 15.

Овлашћени представници за праћење реализације овог Уговора и потписивање записника о квалитативном и кватитативном пријему добара су:

•
за Купца: ______________________ e-mail:__________________________
•
за Продавца:  _____________________e-mail:____________________________
Именовани је дужан да врши следеће послове:

1. праћење степена и динамике реализације уговора;

2. праћење датума истека уговора;

3. праћење усаглашености уговорених и реализованих позиција и евентуалних  

    одступања.

4. потписивање Записника о квантитативном и квалитативном пријему добара
ПОВЕРЉИВОСТ ПОДАТАКА

Члан 16.

Продавац је дужан да чува поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, техничким подацима и обавештењима,и да их користи искључиво у вези са реализацијом овог Уговора. 

Информације, подаци и документација које је Купац доставио Продавцу у извршавању предмета овог Уговора, Продавац не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Купца, осим у случајевима предвиђеним одговарајућим прописима.

 ВАЖНОСТ УГОВОРА

Члан 17.

Уговор се сматра закљученим након потписивања од стране законских заступника Уговорних страна а ступа на снагу када Продавац испуни одложни услов и достави у уговореном року средство финансијског обезбеђења.
Уколико Уговор није  раскинут или престао да важи на други начин у складу са одредбама овог Уговора или Закона, испуњењем обавеза Уговорних страна Уговор се сматра извршеним, што не утиче на одредбе о гарантном року и обавезама из гарантног рока. 
ИЗМЕНЕ ТОКОМ ТРАЈАЊА УГОВОРА

Члан 18.

Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог Уговора изврше у писаној форми – закључивањем анекса у складу са прописима о јавним набавкама.
Купац може, након закључења Уговора, повећати обим предмета Уговора, с тим да се вредност Уговора може повећати максимално до 5% од укупно вредности Уговора из члана 3. под условом да има обезбеђена финансијска средства у случају непредвиђених околности приликом реализације Уговора, за које се није могло знати приликом планирања набавке.

Купац може да дозволи промену цене или других битних елемената Уговора из објективних разлога као што су: виша сила, измена важећих законских прописа, мере државних органа, наступе околности које отежавају испуњење обавезе једне Уговорне стране или се због њих не може остварити сврха овог Уговора.

Промена, односно усклађивање  цене у складу са одредбама овог Уговора не представља промену самог Уговора.

У случају измене овог Уговора Купац ће донети Одлуку о измени Уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од три дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији.
БЕЗБЕДНОСТ И ЗДРАВЉЕ НА РАДУ

Члан 19.

Продавац је дужан да све послове које обавља у циљу реализације овог Уговора, обавља поштујући прописе и ратификоване међународне конвенције о безбедности и здрављу на раду у Републици Србији. Продавац је дужан да поштује и акте које донесе Купац, односно уговорне стране закључе из области безбедности и здравља на раду у складу са прописима, ради реализације овог Уговора

Продавац је одговоран за предузимање свих мера безбедности и здравља на раду, које je полазећи од специфичности послова које су предмет овог Уговора, технологије рада и стеченог искуствa, неопходно спровести како би се заштитили запослени код Пружаоца услуге, трећа лица и имовина.

У случају било каквог кршења обавезе наведене у ставу 1. и 2. овог члана Купац може раскинути овај Уговор.

Члан 20.

Права и обавезе уговорних страна у вези са безбедности и здрављем на раду дефинисане су у Прилогу о безбедности и здрављу на раду, који је саставни део овог Уговора

Члан 21.

Продавац је дужан да колективно осигура своје запослене у случају повреде на раду, професионалних обољења и обољења у вези са радом.

Члан 22.

Продавац је дужан да Купцу и/или његовим запосленима надокнади штету која је настала због непридржавања прописаних мера безбедности и здравља на раду од стране Продавца , односно његових запослених, као и других лица које ангажовао Продавац, ради обављања послова који су предмет овог Уговора

Под штетом, у смислу става 1. овог члана, подразумева се нематеријална штета настала услед смрти или повреде запосленог код Купца, штета настала на имовини Корисника услуге, као и сви други трошкови и накнаде које је имао Продавац ради отклањања последица настале штете.

Члан 23.

Продавац је дужан да, у складу са законом, обустави реализацију Уговора на радном месту уколико је забрану рада на радном месту или забрану употребе средства за рад издало лице одређено, у складу са прописима, од стране Купца да спроводи контролу примене превентивних мера за безбедност и здравље на раду, док се не отклоне његове примедбе у вези са повредом безбедности и здравља на раду.

Продавац нема право на накнаду трошкова насталих због оправданог обустављања пружања услуга на начин утврђен у ставу 1. овог члана, нити може продужити рок за пружање услуга, због тога што су послови обустављени од стране лица одређеног, у складу са прописима, од стране Купца за спровођење контроле примене превентивних мера за безбеданост и здравље на раду.

РЕШАВАЊЕ СПОРОВА

Члан 24.

Сви неспоразуми који настану из овог Уговора и поводом њега Уговорне стране ће решити споразумно, а уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у Београду (Сталне арбитраже при Привредној комори Србије уз примену њеног Правилника) [напомена: коначан текст у Уговору зависи од тога да ли је изабран домаћи или страни Продавац].. 
У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се води на српском језику.

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ

Члан 25.

Ниједна Уговорна страна нема право да неку од својих права и обавеза из овог Уговора уступи, прода нити заложи трећем лицу без претходне писане сагласности друге Уговорне стране.
Члан 26.

Уколико у току трајања обавеза из овог Уговора дође до статусних промена код Уговорних страна, права и обавезе прелазе на одговарајућег правног следбеника.
Након закључења и ступања на правну снагу овог Уговора, Купац може да дозволи, а Продавац је обавезан да прихвати промену Уговорних страна због статусних промена код Купца, у складу са Уговором о статусној промени.

Члан 27.

Продавац је дужан да без одлагања, а најкасније у року од 5 (словима: пет) дана од дана настанка промене у било којем од података у вези са испуњеношћу услова из поступка јавне набавке, о насталој промени писмено обавести Купца и да је документује на прописан начин.
Уговорне стране су обавезне да једна другу без одлагања обавесте о свим променама које могу утицати на реализацију овог Уговора
Члан 28.

Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.
Члан 29.

Саставни део овог Уговора су и његови прилози, како следи:

Прилог 1Конкурсна документација (на Порталу јавних набавки под шифром_______)
Прилог 2Понуда број  од 
Прилог 3Образац структуре цене
Прилог 4Техничка спецификација

Прилог 5Споразум о заједничком наступању у случају заједничке понуде

Прилог 6Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација

Прилог 7Прилог о безбедности и здрављу на раду

Прилог 8 Средства финансијског обезбеђења

Прилог 9 Списак и адресе магацина где ће се испоручити добра
Члан 30.
Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.

Уговор је сачињен у 6 (словима: шест) истоветних примерка, од којих 3 (словима: три) примерка за Продавца и 3 (словима: три) за Купца.

	КУПАЦ
	
	ПРОДАВАЦ

	ЈП „Електропривреда Србије“Београд


	
	Назив

	_____________________________
	М.П.
	_____________________________

	
	
	име и презиме

	Милорад Грчић

в.д. директора

	
	функција


ОБРАЗАЦ 7
ИЗЈАВА О АУТОРИЗАЦИЈИ ПОНУДЕ

	Назив произвођача:
	

	Седиште:
	

	Адреса и држава произвођача:
	


У својству произвођача добара из Обрасца бр.2.__ структуре цене за ЈН бр.1000/0514/2018, Партија__ и то:
.......................................................................................................................................................
.......................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................………..
.......................……………………………………………………………………………………………

……………………………………………………………………………………………………………
(навести број позиције из Обрасца бр.2.__структуре цене за ЈН бр.1000/0514/2018 Партија__)
изјављујем да у потпуности подржавам понуђача:
	Назив понуђача:
	

	Седиште:
	

	Адреса и држава понуђача:
	


који је поднео понуду за јавну набавку добара ЈН бр.1000/0514/2018 Наручиоца Јавно предузеће „Електропривреда Србије“  Београд.
Место и датум
Произвођач

М. П.

                                                                                             (потпис овлашћеног лица)
Напомена: Попунити у складу са захтевима из поглавља 3. Техничка спецификација. Уколико се нуде производи различитих произвођача овај Образац ископирати и доставити у потребном броју примерака.
МОДЕЛ УГОВОРА 
о чувању пословне тајне и поверљивих информација

Закључен између

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ из Београд, Улица Балканска 13, Матични број 20053658, ПИБ 103920327, Текући рачун 160-125756-41 Banca Intesа ад Београд,  које заступа законски заступник в.д. директора Милорад Грчић ЈП ЕПС (у даљем тексту: Купац)
и

___________________________________________________________________, матични број: ___________, ПИБ _______________, бр.тек.рачуна: ____________ кога заступа директор _________________, (у даљем тексту Продавац), 

чланови групе /подизвођачи _________________________________________________

_________________________________________________________________________, 

заједнички назив Стране.

Члан 1.

Стране су сагласне да у вези са набавком добара „Одржавање ТС 110 kv и далековода 35, 20, 10 и 1 kv и опрема, материјал и резервни делови“, Јавна набавка број ЈН/1000/0514/2018, Партија _______ (у даљем тексту: Добра), омогуће приступ и размену података који чине пословну тајну, као и података о личности, те да штите њихову поверљивост на начин и под условима утврђеним овим Уговором, законом и интерним актима страна.

Овај Уговор представља прилог основном Уговору број _____ од ____. године. 

Члан 2.

Стране су сaгласне да термини који се користе, односно проистичу из овог уговорног односа имају следеће значење: 

Пословна тајна је било која информација која има комерцијалну вредност зато што није опште позната нити је доступна трећим лицима која би њеним коришћењем или саопштавањем могла остварити економску корист, и која је од стране њеног држаоца заштићена одговарајућим мерама у складу са законом, пословном логиком, уговорним обавезама или одговарајућим стандардима у циљу очувања њене тајности, а чије би саопштавање трећем лицу могло нанети штету држаоцу пословне тајне;

Држалац пословне тајне – лице које на основу закона контролише коришћење пословне тајне; 

Носачи информација – су материјални и електронски медији, глас-говор, сигнали, физичко поље и информационе базе података у којима је садржана или преко које се преноси Пословна тајна;

Ознаке степена тајности – реквизити (ознаке и описи), који сведоче о поверљивости података садржаних на носачу информација, а који се стављају на сам носач и (или) на његову пратећу документацију; 

Давалац – Страна која је Држалац пословне тајне, која Примаоцу уступа податке који представљају пословну тајну;

Прималац – Страна која од Даваоца прима податке који представљају пословну тајну, те пријемом истих постаје Држалац пословне тајне;

Податак о личности је свака информација која се односи на физичко лице, без обзира на облик у коме је изражена и на носач информације (папир, трака, филм, електронски медиј и сл.), по чијем налогу, у чије име, односно за чији рачун је информација похрањена, датум настанка информације, место похрањивања информације, начин сазнавања информације (непосредно, путем слушања, гледања и сл, односно посредно, путем увида у документ у којем је информација садржана и сл.), или без обзира на друго својство информације;

Физичко лице је човек на кога се односи податак, чији је идентитет одређен или одредив на основу личног имена, јединственог матичног броја грађана, адресног кода или другог обележја његовог физичког, психолошког, духовног, економског, културног или друштвеног идентитета.

Члан 3.

Пословна тајна и поверљиве информације се односе на: стручна знања, иновације, истраживања, технике, процеси, програмe, графиконe, изворнe документe, софтверe, производнe плановe, пословнe плановe, пројектe, пословне прилике, све информације писмено означене као „пословна тајна“ или „поверљиво“, информације која, под било којим околностима, могу да се тумаче као пословна тајна или поверљиве информације, услове и околности свих преговора и сваког уговора између Купца и Продавца.

Свака страна признаје да је пословна тајна или поверљива информација друге стране од суштинске вредности другој страни, чија би вредност била умањена ако би таква информација доспела до треће стране. 

Свака страна ће приликом обраде поверљивих информација које се тичу података о личности, а у вези са Пословним активностима поступати у складу са важећим Законом о заштити података о личности у Републици Србији.

Осим ако изричито није другачије уређено, 

ниједна страна неће користити пословну тајну или поверљиве информације друге стране, 

неће одавати ове информације трећој страни, осим запосленима и саветницима сваке стране којима су такве информације потребне (и подлежу ограниченој употреби и ограничењима одавања која су бар толико рестриктивна као и она писмено извршавана од стране запослених и саветника); и 

ће се трудити у истој мери да заштити пословну тајну и/или поверљиве информације друге стране као што чува и своји пословну тајну и/или поверљиве информације истог значаја, али ни у ком случају мање него што је разумно.

Члан 4.

Прималац преузима на себе обавезу да штити пословну тајну Даваоца у истој мери као и сопствену, као и да предузме све економски оправдане превентивне мере у циљу очувања поверљивости примљене пословне тајне

Прималац се обавезује да чува пословну тајну Даваоца коју сазна или прими преко било ког носача информација, да не врши продају, размену, објављивање, односно достављање пословне тајне Даваоца трећим лицима на било који начин, без предходне писане сагласности Даваоца.

Обавеза из претходног става не постоји у случајевима:

а) када се од Примаоца захтева потпуно или делимично достављање пословне тајне Даваоца надлежним органима власти, у складу са важећим налогом или захтевом сваког суда, управне агенције или било ког владиног тела упоредиве надлежности, под условом да страна која одаје Даваоца писмено обавести пре таквог одавања, да би омогућио Даваоцу да се успротиви таквом налогу или захтеву;

б) кад Прималац доставља пословну тајну Даваоца својим запосленима и другим овлашћеним лицима ради испуњавања обавеза Примаоца према Даваоцу, уз услов да Прималац остане одговоран за поштовање одредаба овог Уговора; 

в) кад Прималац доставља пословну тајну Даваоца правним лицима која се сматрају његовим повезаним друштвима, са тим да Прималац преузима пуну одговорност за поступање наведених правних лица са добијеним податком у складу са обавезама Примаоца из овог Уговора

г) кад Прималац доставља пословну тајну Даваоца Примаочевим правним или финансијским саветницима који су у обавези да чувају тајност таквог Примаоца.

Поред тога горе наведене обавезе и ограничења се не односе на информације које Давалац даје Примаоцу, тако да Прималац може да документује да је: 

то било познато Примаоцу у време одавања, 

дошло до јавности, али не кривицом Примаоца, 

то примљено правним путем без ограничења употребе од треће стране која је овлашћена да ода, 

то независно развијено од стране Примаоца без приступа или коришћења пословне тајне и/или поверљивих информација власника; или 

је писмено одобрено да се објави од стране Даваоца.

Члан 5.

Стране се обавезују да ће пословну тајну, када се она размењује преко незаштићених веза (факс, интернет и слично), размењивати само уз примену узајамно прихватљивих метода криптовања, комбинованих са одговарајућим поступцима који заједно обезбеђују очување поверљивости података.

Члан 6.

Свака од Страна је обавезна да одреди:

име и презиме лица задужених за размену пословне тајне (у даљем тексту: Задужено лице),

поштанску адресу за размену докумената у папирном облику, кад се подаци размењују у папирном облику

е-маил адресу за размену електронских докумената, кад се подаци достављају коришћењем интернет-а

и да о томе обавести другу Страну, писаним документом који је потписан од стране овлашћеног заступника Стране која шаље информацију. 

Размена података који представљају пословну тајну не може почети пре испуњења обавеза из претходног става. 

Сва обавештења, захтеви и друга преписка у току трајања овог Уговора, као и преписка у случају судског спора између Страна, врши се у писаној форми, и то: препорученом поштом са повратницом или директном доставом на адресу стране или путем електронске поште на контакте који су утврђени у складу са ставом 1. овог члана.

Члан 7.

Уколико је примопредаја обављена коришћењем електронске поште, Прималац је обавезан да одмах након пријема поруке са приложеном пословном тајном, пошаље поруку са потврдом да је порука примљена. 

Уколико Задужено лице Даваоца не прими потврду о пријему поруке са приложеном пословном тајном у року од два радна дана, рачунајући у овај рок и дан када је порука послата, обавезна је да обустави даље слање података, и да покрене поступак за откривање разлога кашњења у достављању информације да је порука са приложеном пословном тајном примљена. 

Слање података се може наставити кад и уколико се покаже да тајност података није нарушена, као и да нису нарушене одредбе овог Уговора. 

Члан 8.

Достављање пословне тајне Примаоцу, у штампаној форми или електронским путем, врши се уз следећу напомену: „Информације које се налазе у овом документу представљају пословну тајну __________ . Документ или његови делови се не могу копирати, репродуковати или уступити без претходне сагласности „_________“.

Приликом достављања пословне тајне у складу са претходним ставом, на празне линије текста напомене из претходног става, уноси се назив Стране која је Давалац пословне тајне.

Материјални и електронски медији у којима, или на којима, се налази пословна тајна морају да садрже следеће ознаке степена тајности:

За Купца:

Пословна тајна

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд
Улица Балканска бр. 13. Београд

или:

Поверљиво

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд
Улица Балканска бр. 13. Београд

За Продавца:

Пословна тајна

___________

_______________

или:

Поверљиво

_______________

__________________

Уколико се ради о усменом достављању информација, информације ће се сматрати пословном тајном Даваоца уколико је то назначено приликом усменог достављања и уколико је о томе у року од 3 (три) радна дана од дана усменог достављања, Примаоцу достављена напомена у писаној форми (у штампаној форми или електронским путем).

Члан 9.

Обавезе из овог уговора односе се и на пословну тајну којој су стране имале приступ или су је размениле до тренутка закључења овог Уговора.

Обавезе из овог Уговора односе се и на податке Даваоца које представљају пословну тајну у смислу овог Уговора, а којима je Прималац имао приступ или је до њих дошао случајно током реализације Пословних активности из члана 1. овог Уговора. 

Члан 10.

Давалац остаје власник достављених података који представљају пословну тајну. Давалац има право да, у било ком моменту, захтева од Примаоца повраћај оригиналних Носача информација који садрже пословну тајну Даваоца.

Најкасније у року од тридесет (30) дана од дана пријема таквог захтева, Прималац је у обавези да врати све примљене Носаче информација који садрже пословну тајну Даваоца и уништити све копије и репродукције тих података (у било ком облику, укључујући, али не ограничавајући се на електронске медије) које су у поседу Примаоца и/ или у поседу лица којима су исти предати у складу са одредбама овог Уговора.

Члан 11.

Уколико у току трајања обавеза из овог Уговора, дође до статусних промена код уговорних Страна, права и обавезе прелазе на одговарајућег правног следбеника (следбенике). У случају евентуалне ликвидације Примаоца, Прималац је дужан да до окончања ликвидационог поступка обезбеди повраћај Даваоцу свих оригинала и уништавање свих примерака и облика копија примљених Носача информација. 

Члан 12.

Прималац сноси одговорност за сваку и сву штету коју претрпи Давалац услед кршења одредби овог Уговора, као и услед евентуалног откривања пословне тајне Даваоца од стране трећег лица коме је Прималац доставио пословну тајну Даваоца.

Прималац признаје да пословна тајна и/или поверљиве информације Даваоца садрже вредне податке Даваоца и да ће свака материјална повреда овог уговора изазивати последице које су дефинисане законом.
Прималац изричито изјављује да Поверљиве информације неће користити директно или индиректно у комерцијалне сврхе ради израде било ког производа или пружања услуга или користити Поверљиве информације на било који други начин који није предвиђен Основним уговором и овим уговором.
Члан 13.

Стране ће настојати да све евентуалне спорове настале из, у вези са, или услед кршењa одредби овог Уговора, регулишу споразумно. Уколико се споразум не постигне, уговара се стварна надлежност суда у Београду. Сталне арбитраже при Привредној комори Србије уз примену њеног Правилника) [напомена: коначан текст у Уговору зависи од тога да ли је изабран домаћи или страни Продавац]... 

Члан 14.

Евентуалне измене и допуне овог Уговора на снази су само у случају да су састављене у писаној форми и потписане на прописани начин од стране законских представника сваке од Страна.

Члан 15.

На све што није регулисано одредбама овог Уговора, примениће се одредбе ЗОО и других позитивноправних прописа Републике Србије применљивих, с обзиром на предмет Уговора. 

Члан 16.

Овај Уговор се сматра закљученим на дан када су га потписали законски заступници обе Стране, а ако га законски заступници нису потписали на исти дан, Уговор се сматра закљученим на дан другог потписа по временском редоследу.
Обавезе према очувању поверљивости пословне тајне и поверљивих информација које су претходно дефинисане важе трајно.

Члан 17.

Овај Уговор је потписан у 6 (словима: шест) истоветних примерака од којих 3 (словима: три) примерка за Продавца а 4 (словима: четири) примерка за Купца.

Уговорне стране сагласно изјављују да су Уговор прочитале, разумеле и да уговорне одредбе у свему представљају израз њихове стварне воље.

                КУПАЦ                                                                        ПРОДАВАЦ

Јавно предузеће

„Електропривреда Србије“
Београд 
                                                                                                          Назив

____________________                                                    ____________________ 

        Милорад Грчић                                                  име и презиме овлашћеног лица

         в.д. директора                                                                     функција     

Прилог о безбедности и здрављу на раду

Уговора ................................................ бр. ............. од .........................године (даље: Прилог о БЗР)

1. Јавно предузеће „Електропривреда Србије“Београд, Улица Балканска 13, Матични број 20053658, ПИБ 103920327, Текући рачун 160-125756-41 Banca Intesа ад Београд,  које заступа законски заступник в.д. директора Милорад Грчић ЈП ЕПС (у даљем тексту: Купац)

и

2._________________ из ________, ул. ____________, бр.____, матични број: ___________, ПИБ: ___________, Текући рачун ____________, банка ______________ кога заступа __________________, _____________, (као лидер у име и за рачун групе понуђача)(у даљем тексту: Пружалац услуга) 

2а)________________________________________из
_____________, улица

 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, Текући рачун ____________,банка ______________ ,кога заступа __________________________, (члан групе понуђача или подизвођач)

2б)_______________________________________из
_____________, улица

 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, 

Текући рачун ____________,банка ______________ ,кога  заступа _______________________, (члан групе понуђача или подизвођач)

2в)________________________________________из
_____________, улица

 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, Текући рачун ____________,банка ______________ ,кога заступа __________________________, (члан групе понуђача или подизвођач)

2г)_______________________________________из
_____________, улица

 ___________________ бр. ___, ПИБ: _____________, матични број _____________, 

Текући рачун ____________,банка ______________ ,кога  заступа _______________________, (члан групе понуђача или подизвођач)

За потребе овог Прилога о БЗР заједно названи: Стране

Уводне одредбе

Стране сагласно констатују да су посебно посвећене реализацији циљева безбедности и здравља на раду својих запослених и других лица који учествују у реализацији Уговора, као и свих других лица на чије здравље и безбедност могу да утичу услуге које су предмет Уговора.

Стране су сагласне:

i.
Да је Пословна политика Корисника услуга спровођење и унапређење безбедности и здравља на раду запослених и свих других лица која учествују у радним процесима Корисника услуга, као и лица која се затекну у радној околини, ради спречавања настанка повреда на раду и професионалних болести и доследно спровођење Закона о безбедности и здравља на раду ("Сл. гласник РС", бр. 101/2005 и 91/2015), (даље: Закон) као и других  прописа Републике Србије и посебних аката Корисника услуга, која регулишу ову материју.

ii.
Да Корисник услуга захтева од Пружаоца услуга, да се приликом пружања услуга који су предмет овог Уговора, доследно придржава Пословне политике Корисника услуга у вези са спровођењем и унапређењем безбедности и здравља на раду запослених и свих других лица која учествују у радним процесима Корисника услуга као и лица која се затекну у радној околини, ради спречавања настанка повреда на раду и професионалних болести и доследно спровођење Закона о ,  као и других прописа Републике Србије и посебних аката Корисника услуга, која регулишу ову материју, а све у циљу отклањања или смањења на најмањи могући ниво ризика од настанка повреда на раду или професионалних болести.

iii.
Да Пружалац услуга прихвата захтеве Корисника услуга из тачке ii става другог Уводних одредби.

1.
Предмет овог Прилога о БЗР је дефинисање права Корисника услуга и права и обавеза Пружаоца услуга, као и његових запослених и других лица која ангажује приликом пружања услуга које су предмет Уговора, а у вези безбедности и здравља на раду (у даљем тексту: БЗР).

2.
   Пружалац услуга, његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да у току припрема за пружање услуга и који су предмет Уговора, у току трајања уговорних обавеза, као и приликом отклањања недостатака у гарантном року, поступају у свему у складу са Законом као и осталим прописима у Републици Србији који регулишу ову материју и интерним актима Корисника услуга.

3.
Пружалац услуга,  дужан је да обезбеди рад на радним местима на којима су спроведене мере за безбедан и здрав рад, односно да обезбеди да радни процес, радна околина, средства за рад и средства и опрема за личну заштиту на раду буду прилагођени и обезбеђени тако да не угрожавају безбедност и здравље запослених и свих других лица која ангажује за пружање услуга који су предмет Уговора, суседних објеката, пролазника или учесника у саобраћају.

4.
Пружалац услуга,  дужан је да обавести запослене и друга лица која ангажује приликом пружања услуга које су предмет Уговора о обавезама из овог Прилога о БЗР (подизвођаче, кооперанте, повезана лица).

5.
Пружалац услуга, његови запослени и сва друга лица која ангажује, дужни су да се у току припрема за пружање услуга, које су предмет Уговора, у току трајања уговорених обавеза, као и приликом отклањања недостатака у гарантном року, придржавају свих правила, интерних стандарда, процедура, упутстава и инструкција о БЗР које важе код Корисника услуга, а посебно су дужни да се придржавају следећих правила:

5.1. забрањено је избегавање примене и/или ометање спровођења мера БЗР;

5.2. обавезно је поштовање правила коришћења средстава и опреме за личну заштиту на раду;

5.3. процедуре Корисника услуга за спровођење система контроле приступа и дозвола за рад увек морају да буду испоштоване;

5.4. процедуре за изолацију и закључавање извора енергије и радних флуида увек морају да буду испоштоване;

5.5. најстроже је забрањен улазак, боравак или рад, на територији и у просторијама Корисника услуга, под утицајем алкохола или других психоактивних супстанци;

5.6. забрањено је уношење оружја унутар локација Корисника услуга, као и неовлашћено фотографисање;

5.7. обавезно је придржавање правила и сигнализације безбедности у саобраћају.

6.
Пружалац услуга је искључиво одговоран за безбедност и здравље својих запослених и свих других лица која ангажује приликом пружања услуга које су предмет Уговора.

У случају непоштовања правила БЗР, Корисник услуга неће сносити никакву  одговорност нити исплатити накнаде/трошкове Пружаоцу услуга по питању повреда на раду, односно оштећења средстава за рад.

7.
  Пружалац услуга дужан је да о свом трошку обезбеди квалификовану радну снагу за коју има доказ о спроведеним обавезним лекарским прегледима и завршеним обукама у складу са Законом као и прописима који регулишу БЗР у Републици Србији и која ће бити опремљена одговарајућим средствима и опремом за личну заштиту на раду за пружање услуга који су предмет Уговора, а све у складу са прописима у Републици Србији који регулишу ову материју и интерним актима Корисника услуга.

8.
Пружалац услуга, дужан је да о свом трошку обезбеди све потребне прегледе и испитивања, односно стручне налазе, извештаје, атесте и дозволе за средства за рад која ће бити коришћена за пружање услуга  који су предмет Уговора, а све  у складу са прописима у Републици Србији који регулишу ову материју и интерним актима Корисника услуга.

Уколико Корисник услуга утврди да средства за рад немају потребне стручне налазе и/или извештаје и/или атесте и/или дозволе о извршеним прегледима и испитивањима, уношење истих средстава за рад на локацију Корисника услуга неће бити дозвољено.

9. Пружалац услуга дужан је да Кориснику услуга најкасније 3 (словима:три) дана пре датума почетка пружања услуга, достави:


9.1. списак лица са њиховим својеручно потписаним изјавама на околност да су упознати са обавезама у складу са тачком 4. овог Прилога о БЗР,


9.2. списак средстава за рад која ће бити ангажована за пружање услуга, и


9.3. податке о лицу за БЗР код Пружаоца услуга . 

Уз списак лица из става 9.1. ове тачке, Пружалац услуга је дужан да достави   доказе о:

9.1.1. извршеном оспособљавању запослених за безбедан и здрав рад,

9.1.2. извршеним лекарским прегледима запослених,

9.1.3. извршеним прегледима и испитивањима опреме за рад и

9.1.4. коришћењу средстава и опреме за личну заштиту на раду.

10. Корисник услуга има право да врши контролу примене превентивних мера за безбедан и здрав рад приликом пружања услуга који су предмет Уговора.

Пружалац услуга, дужан је да лицу одређеном од стране Корисника услуга омогући перманенто могућност за спровођење контроле примене превентивних мера за безбедан и здрав рад.

Корисник муслуга има право да у случајевима непосредне опасности по живот и здравље запослених и/или других лица која је наступила услед извршења Уговора, наложи заустављање даљег пружања услуга, док се не отклоне уочени недостаци и о томе одмах обавести Пружалац услуга као и надлежну инспекцијску службу.


Пружалац услуга се обавезује да поступи по налогу Корисника услуга из става 3. ове тачке.

11. Стране су дужне дау случају да у току реализације Уговора дeлe рaдни прoстoр, сaрaђуjу у примeни прoписaних мeрa зa бeзбeднoст и здрaвљe зaпoслeних.

Стране су дужне да, у случају из стaвa 1. тачке 11. овог Прилога о БЗР, узимajући у oбзир прирoду пoслoвa кoje oбaвљajу, кooрдинирajу aктивнoсти у вeзи сa примeнoм мeрa зa oтклaњaњe ризикa oд пoврeђивaњa, oднoснo oштeћeњa здрaвљa зaпoслeних, кao и дa промптно oбaвeштaвajу  једна другу и свoje зaпoслeнe и/или прeдстaвникe зaпoслeних o тим ризицимa и мeрaмa зa њихoвo oтклaњaњe.

Нaчин oствaривaњa сaрaдњe из ст. 1. и 2. oве тачке утврђуjе се спoрaзумoм.

Спoрaзумoм у писменој форми, из стaвa 3. oве тачке, из реда запослених код Корисника услуга oдрeђуje сe лицe зa кooрдинaциjу спрoвoђeњa зajeдничких мeрa кojимa сe oбeзбeђуje бeзбeднoст и здрaвљe свих зaпoслeних.

12.
Пружалац услуга, дужан је да благовремено извештава Корисника услуга о свим догађајима из области БЗР који су настали приликом пружања услуга, који су предмет Уговора, а нарочито о свим опасностима, опасним појавама и ризицима. 

13. 
Пружалац услуга, дужан је да Кориснику услуга достави копију Извештаја о повреди на раду који је издао за сваког свог запосленог и других лица која ангажује приликом пружања услуга које су предмет Уговора  а који се повредио приликом пружања услуга који су предмет Уговора и то у року од 24 (словима: двадесетчетири) часа од сачињавања Извештаја о повреди на раду.

14. Овај Прилог о БЗР је сачињен у 6 (словима: шест) истоветних примерака од којих свака Страна задржава по 3 (словима: три) примерка
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3.3.4 Табеле са техничким подацима



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 1



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 50A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		50/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		50

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		1

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		2,5

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		10

		 



		3

		Конструкција

		 

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 

















		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 2



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 50A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни монтажни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		50/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		50

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 





	

		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 3



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 75A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		75/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		75

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		2,5

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		10

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 4



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 75A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни монтажни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		75/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		75

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 5



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 100A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		100/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		100

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		2,5

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		10

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 6



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 100A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни монтажни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		100/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		100

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 7



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 150A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		150/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		150

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		5

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		10

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 8



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 150A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, пролазни 

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		150/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		150

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		10

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 9



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 200A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		200/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		200

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		7,5

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		10

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 10



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 200A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, пролазни 

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		200/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		200

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		10

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 11



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 250A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, монтажни 

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		250/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		250

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 12



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 250A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		250/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		250

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 13



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 300A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		300/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		300

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		[bookmark: RANGE!A1:E33]

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 14



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 300A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		300/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		300

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		5

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Могућност пломбирања на поклопцу прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 15



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 400A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		400/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		400

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 16



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 400A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		400/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		400

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		5

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Могућност пломбирања на поклопцу прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 17



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 500A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		500/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		500

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		7,5

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 18



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 500A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		500/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		500

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		5

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Могућност пломбирања на поклопцу прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 19



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 600A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		600/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		600

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		[bookmark: RANGE!A1:E34]

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 20



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 600A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		600/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		600

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Могућност пломбирања на поклопцу прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 21



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 800A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		800/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		800

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Могућност пломбирања на поклопцу прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 22



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 1000A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		1000/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		1000

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 23



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 1000A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		1000/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		1000

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		30

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Предвиђен за пролаз шине у једном положају

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 24



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 1500A/5A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		 



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		1500/5

		 



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		1500

		 



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		 



		2,8

		Назначена снага

		VA

		30

		 



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		60In

		 



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		 



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		 



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		поликарбонат

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Предвиђен за пролаз шине у једном положају

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 25



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 30A/1A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни монтажни

		



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		30/1

		



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		30

		



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		1

		



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		



		3

		Конструкција

		 

		 

		



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		



		4

		Документација:

		 

		 

		



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 26



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 50A/1A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни монтажни

		



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		50/1

		



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		50

		



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		1

		



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		



		3

		Конструкција

		 

		 

		



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		



		4

		Документација:

		 

		 

		



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		









		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 27



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 75A/1A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни монтажни

		



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		75/1

		



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		75

		



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		1

		



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		



		3

		Конструкција

		 

		 

		



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		



		4

		Документација:

		 

		 

		



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 28



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 100A/1A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни монтажни

		



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		100/1

		



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		100

		



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		1

		



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		



		3

		Конструкција

		 

		 

		



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		



		4

		Документација:

		 

		 

		



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 29



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 150A/1A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни монтажни

		



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		150/1

		



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		150

		



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		1

		



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		



		3

		Конструкција

		 

		 

		



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		



		4

		Документација:

		 

		 

		



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 30



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 200A/1A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни монтажни

		



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		200/1

		



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		200

		



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		1

		



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		



		3

		Конструкција

		 

		 

		



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		



		3,4

		Са прикључцима за везивање примарних струјних веза

		 

		да

		



		4

		Документација:

		 

		 

		



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 31



		Кабловски дељиви (сечени, раздвојиви) струјни трансформатор 250A/5A, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни

		



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2

		



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		Ограничен каблом

		



		2,2

		Назначени преносни однос

		А/А

		250/5

		



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		250

		



		2,4

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		



		2,5

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		



		2,6

		Назначена снага

		VA

		10

		



		2,7

		Класа тачности

		 

		10P5

		



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s

		kA

		Ограничена каблом

		



		2,9

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		kA

		Ограничена каблом

		



		2,10

		Минимална примарна струја деловања

		А

		50A

		



		3

		Конструкција

		 

		 

		



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		



		4

		Документација:

		 

		 

		



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 32



		Струјни мерни трансформатор 0,4 kV 600A/5A, пречник пролаза минимално 180 mm



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, обухватни  

		



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		0,42

		



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		0,72

		



		2,3

		Назначени преносни однос

		А

		600/5

		



		2,4

		Назначена примарна струја

		А

		600

		



		2,5

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		



		2,6

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		



		2,7

		Класа тачности

		 

		0,5

		



		2,8

		Назначена снага

		VA

		10

		



		2,9

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		 

		80In

		



		2.10

		Назначена трајна термичка струја 

		 

		1,2In

		



		2,11

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		 

		2,5Ith

		



		2.12

		Фактор сигурности (Fs)

		 

		5

		



		3

		Конструкција

		 

		 

		



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		епоксидна смола

		



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		



		3,4

		Могућност пломбирања на поклопцу прикључка

		 

		да

		



		4

		Документација:

		 

		 

		



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		



		[bookmark: RANGE!A1:E39]

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 33



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 250A/5A, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		250

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		200In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		1

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		250/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 34



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x20A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x20

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		200In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x20/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 35



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x75A/5A/5A, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x75

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2,5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1,2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x75/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 36



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x100A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни 

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x100

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		200In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x100/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 37



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x100A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x100

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x100/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 38



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x125A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни 

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x125

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		200In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x125/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 39



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x150A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x150

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		200In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x150/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 40



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x200A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x200

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		200In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x200/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 41



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 200A/5A/5А, унутрашња монтажа, примарно непревезив



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		200

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		200In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		200/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 42



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x250A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x250

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x250/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		[bookmark: RANGE!A1:E40]

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 43



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 250A/5A/5А, унутрашња монтажа, примарно непревезив



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		250

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		250/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 







		ШИФРА:    СМТ 44



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2x250A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x250

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		3

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А/A

		2x250/5/5/5

		 



		

		• 1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 3. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2. језгро

		 

		5P10

		 



		

		• 3. језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		15

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 45



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 800A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа, примарно непревезив



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни 

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		800

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		3

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А/A

		800/5/5/5

		 



		

		• 1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 3. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2. језгро

		 

		5P10

		 



		

		• 3. језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		VA

		30

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		15

		 



		

		• 3. језгро

		VA

		15

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 







		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 46



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 800A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни), примарно непревезив



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, пролазни (проводни)

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		800

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		3

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А/A

		800/5/5/5

		 



		

		• 1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 3. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2. језгро

		 

		5P10

		 



		

		• 3. језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		VA

		30

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		30

		 



		

		• 3. језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 47



		Струјни мерни трансформатор 10 kV, преносног односа 2000A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни), примарно непревезив



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, пролазни (проводни)

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2000

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		28

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		3

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А/A

		2000/5/5/5

		 



		

		• 1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 3. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2. језгро

		 

		5P10

		 



		

		• 3. језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		VA

		30

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		30

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 48



		Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x200A/5A/5А,унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x200

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		50

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x200/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 49



		Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 150A/5A, спољашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, за спољну монтажу  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		150

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		50

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		125

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		1

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		150/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		спољашња

		 



		3,4

		Минимална пузна стаза

		mm/kV

		20

		 



		3,5

		Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44

		 

		да

		 



		3,6

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 50



		Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x20A/5А,унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x20

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		50

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		1

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x20/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 51



		Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x500A/5A/5А,унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x500

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		50

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x500/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 52



		Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x300A/5A/5А,унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x300

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		50

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x300/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 53



		Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x150A/5A/5А,унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x150

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		50

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x150/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 54



		Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x100A/5A/5А,унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x100

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		50

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x100/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 









		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 55



		Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x25A/5А,унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x25

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		50

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		200In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		1

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x25/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да
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		ШИФРА:   СМТ 56



		Струјни мерни трансформатор 20 kV, преносног односа 2x25A/5А,унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x25

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		50

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		1

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x25/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 57



		Струјни мерни трансформатор 35 kV 2х40A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2х40

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		%In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон

		kV

		170

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже

		kV

		75

		 



		2.8

		Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s

		kA

		200In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		kA

		2,5Ith

		 



		2,1

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1,2In

		 



		2,11

		Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		Назначени преносни однос

		А/А/А

		2х40/5/5

		 



		

		1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		Класа тачности

		 

		 

		 



		

		1. језгро

		 

		0,5; Fs=5

		 



		

		2. језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		Назначена снага језгра

		 

		 

		 



		

		1. језгро

		 

		15

		 



		

		2. језгро

		 

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 







		ШИФРА:   СМТ 58



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x100A/5A/5А, спољашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, за спољну монтажу  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x100

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		70

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x100/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		спољашња

		 



		3,4

		Минимална пузна стаза

		mm/kV

		20

		 



		3,5

		Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44

		 

		да

		 



		3,6

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 59



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x100A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x100

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		70

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x100/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 









		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 60



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x150A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x150

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		70

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		200In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x150/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 61



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x150A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x150

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		70

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x150/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 62



		Струјни мерни трансформатор 35 kV 2х200A/5A/5А, спољашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, 
за спољну монтажу

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2х200

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		%In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон

		kV

		170

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже

		kV

		75

		 



		2.8

		Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s

		kA

		200In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		kA

		2,5Ith

		 



		2,1

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1,2In

		 



		2,11

		Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		Назначени преносни однос

		А/А/А

		2х200/5/5

		 



		

		1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		Класа тачности

		 

		 

		 



		

		1. језгро

		 

		0,5; Fs=5

		 



		

		2. језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		Назначена снага језгра

		 

		 

		 



		

		1. језгро

		 

		15

		 



		

		2. језгро

		 

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Споља

		 



		3,4

		Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44

		 

		да

		 



		3,5

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 







		[bookmark: RANGE!A1:E44]ШИФРА:    СМТ 63



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x200A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни)



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, пролазни (проводни)  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x200

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		3

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А/A

		2x200/5/5/5

		 



		

		• 1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 3. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2. језгро

		 

		5P10

		 



		

		• 3. језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		30

		 



		

		• 3. језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 64



		Струјни мерни трансформатор 35 kV 2х200A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2х200

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		%In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон

		kV

		170

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже

		kV

		75

		 



		2.8

		Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s

		kA

		100In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		kA

		2,5Ith

		 



		2,1

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1,2In

		 



		2,11

		Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		Назначени преносни однос

		А/А/А

		2х200/5/5

		 



		

		1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		Класа тачности

		 

		 

		 



		

		1. језгро

		 

		0,5; Fs=5

		 



		

		2. језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		Назначена снага језгра

		 

		 

		 



		

		1. језгро

		 

		30

		 



		

		2. језгро

		 

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		унутра

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: СМТ 65



		Струјни мерни трансформатор 35 kV 200A/5A/5A, унутрашња монтажа, примарно непревезив



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		200

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		%In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон

		kV

		170

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже

		kV

		75

		 



		2.8

		Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s

		kA

		100In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		kA

		2,5Ith

		 



		2,1

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1,2In

		 



		2,11

		Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		Назначени преносни однос

		А/А/А

		200/5/5

		 



		

		1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		Класа тачности

		 

		 

		 



		

		1. језгро

		 

		0,5; Fs=5

		 



		

		2. језгро

		 

		10P10

		 



		2,14

		Назначена снага језгра

		 

		 

		 



		

		1. језгро

		 

		30

		 



		

		2. језгро

		 

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 66



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 200A/5A/5А, спољашња монтажа, примарно непревезив



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		200

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		70

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		200/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		спољашња

		 



		3.4.

		Минимална пузна стаза

		mm/kV

		20

		 



		3,5

		Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 







		ШИФРА:   СМТ 67



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x300A/5A/5А, спољашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x300

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		70

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x300/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		спољашња

		 



		3,4

		Минимална пузна стаза

		mm/kV

		20

		 



		3,5

		Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44

		 

		да

		 



		3,6

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		[bookmark: RANGE!A1:E42]

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 68



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x300A/5A/5А, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни 

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x300

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		70

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x300/5/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 







		[bookmark: RANGE!A1:E46]ШИФРА:    СМТ 69



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x300A/5A/5A/5A, спољашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x300

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја  (Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		3

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А/A

		2x300/5/5/5

		 



		

		• 1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 3. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2. језгро

		 

		5P10

		 



		

		• 3. језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		30

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		спољашња

		 



		3,4

		Минимална пузна стаза

		mm/kV

		20

		 



		3,5

		Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44

		 

		да

		 



		3,6

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		[bookmark: RANGE!A1:E43]

		

		

		

		



		ШИФРА:    СМТ 70



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 400A/5A/5A/5A, унутрашња монтажа, примарно непревезив



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		400

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		3

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А/A

		400/5/5/5

		 



		

		• 1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 3. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2. језгро

		 

		5P10

		 



		

		• 3. језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		VA

		30

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		15

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 







		ШИФРА:    СМТ 71



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x150A/5A/5A/5A, спољашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, потпорни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x150

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја  (Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		3

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А/A

		2x150/5/5/5

		 



		

		• 1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 3. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2. језгро

		 

		5P10

		 



		

		• 3. језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		30

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		спољашња

		 



		3,4

		Минимална пузна стаза

		mm/kV

		20

		 



		3,5

		Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44

		 

		да

		 



		3,6

		Могућност пломбирања примарног прикљ.

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		[bookmark: RANGE!A1:E41]

		

		

		

		



		ШИФРА:   СМТ 72



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2X75A/5A, спољашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, за спољну монтажу  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x75

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		 



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		70

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2,11

		- Број језгара

		 

		1

		 



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x75/5

		 



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		спољашња

		 



		3,4

		Минимална пузна стаза

		mm/kV

		20

		 



		3,5

		Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44

		 

		да

		 



		3,6

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 







		ШИФРА:   СМТ 73



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x50A/5A/5А, спољашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, за спољну монтажу  

		



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x50

		



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		



		2,5

		Проширени мерни опсег

		% In

		120

		



		2,6

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		



		2,7

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		70

		



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		



		2,9

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		kA

		2.5Ith

		



		2,10

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		



		2,11

		- Број језгара

		 

		2

		



		2,12

		- Назначени преносни однос

		A/A/А

		2x50/5/5

		



		

		• 1 језгро-назначена струја

		А

		5

		



		

		• 2 језгро-назначена струја

		А

		5

		



		2,13

		- Класа тачности

		 

		 

		



		

		• 1 језгро

		 

		0.5;Fs=5

		



		

		• 2 језгро

		 

		5P10

		



		2,14

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		



		

		• 1 језгро

		VA

		15

		



		

		• 2 језгро

		VA

		30

		



		3

		Конструкција

		 

		 

		



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		



		3,3

		Монтажа 

		 

		спољашња

		



		3,4

		Минимална пузна стаза

		mm/kV

		20

		



		3,5

		Секундарни прикључак у металном заштитном кућишту min. IP 44

		 

		да

		



		3,6

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		да

		



		4

		Документација:

		 

		 

		



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		







		ШИФРА:    СМТ 74



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x100A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни)



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, пролазни (проводни)  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x100

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А/A

		2x100/5/5

		 



		

		• 1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2. језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		Да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 









		ШИФРА:    СМТ 75



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x150A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни)



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, пролазни (проводни)  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x150

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А/A

		2x150/5/5

		 



		

		• 1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2. језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		Да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 









		ШИФРА:    СМТ 76



		Струјни мерни трансформатор 35 kV, преносног односа 2x500A/5A/5A, унутрашња монтажа, пролазни (проводни)



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Индуктивни, пролазни (проводни)  

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60044-1

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		2x500

		 



		2,4

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,5

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,6

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност)

		kV

		75

		 



		2,7

		Назначена краткотрајна термичка струја 
(Ith),1s

		kA

		100In

		 



		2,8

		Назначена динимичка струја 
(Idyn)

		kA

		2.5Ith

		 



		2,9

		Назначена трајна термичка струја (Itth)

		A

		1.2In

		 



		2.10

		- Број језгара

		 

		2

		 



		2,11

		- Назначени преносни однос

		A/A/А/A

		2x500/5/5

		 



		

		• 1. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		

		• 2. језгро-назначена струја

		А

		5

		 



		2,12

		- Класа тачности

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		 

		0.5;Fs=5

		 



		

		• 2. језгро

		 

		5P10

		 



		2,13

		- Назначена снага језгара

		 

		 

		 



		

		• 1. језгро

		VA

		15

		 



		

		• 2. језгро

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		бакар

		 



		3,3

		Монтажа 

		 

		унутрашња

		 



		3,4

		Могућност пломбирања примарног прикључка

		 

		Да

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 









		ШИФРА: СМТ 77



		Кабловски дељиви (сечени, раздвојиви) струјни трансформатор 250A/5A, унутрашња монтажа



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		Ограничен каблом

		 



		2,2

		Назначени преносни однос

		А/А

		250/5

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		250

		 



		2,4

		Назначена секундарна струја

		А

		5

		 



		2,5

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,6

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		10P5

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s

		kA

		Ограничена каблом

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		kA

		Ограничена каблом

		 



		2,10

		Минимална примарна струја деловања

		А

		50A

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да
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		ШИФРА: СМТ 78



		Кабловски дељиви (сечени, раздвојиви) струјни мерни трансформатор 50A/1A



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		индуктивни (сечени)

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 61869-1
SRPS EN 61869-2

		 



		1,6

		Систем квалитета

		 

		 

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Примарни назначени напон

		kV

		Ограничен каблом

		 



		2,2

		Назначени преносни однос

		А/А

		50/1

		 



		2,3

		Назначена примарна струја

		А

		50

		 



		2,4

		Назначена секундарна струја

		A

		1

		 



		2,5

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,6

		Назначена снага

		VA

		10

		 



		2,7

		Класа тачности

		 

		10P5

		 



		2,8

		Назначена краткотрајна термичка струја (Ith)1s

		kA

		Ограничена каблом

		 



		2,9

		Назначена динимичка струја (Idyn)

		kA

		Ограничена каблом

		 



		2,10

		Минимална примарна струја деловања

		А

		10

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		 

		суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,3

		Монтажа ( споља/унутра)

		 

		Унутра

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 1



		Напонски трансформатор 10 kV, 10/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		10/√3

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		28

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,9xUn/8 h

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV/kV

		10/√3/0.1/√3/0.1/3

		 



		2,8

		 Назначени напон секундара

		kV

		0.1/√3

		 



		2,9

		Назначени напон терцијера

		kV

		0,1/3

		 



		2,10

		Класа тачности

		

		

		 



		 

		• секундарни намотај (обрачунско мерење)

		

		0,5

		 



		

		• терцијерни намотај (заштита)

		

		6P

		 



		2,11

		 Назначена снага секундара

		VA

		75

		 



		2,12

		Назначена снага терцијера

		VA

		25

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа( споља/унутра)

		

		унутра

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 2



		Напонски мерни трансформатор 20 kV,  20kV/0.1kV двополно изолован, унутрашња монтажа



		 

		 

		 

		 

		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		50

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,2трајно

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV

		20/0,1

		 



		2,8

		Назначени секундарни напон

		kV

		0,1

		 



		2,9

		Класа тачности

		

		1

		 



		2,10

		Назначена снага

		VA

		75

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа( споља/унутра)

		

		унутра

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 3



		Напонски трансформатор 35 kV, 35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35/√3

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		70

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,9xUn/8 h

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV/kV

		35/√3/0.1/√3/0.1/3

		 



		2,8

		 Назначени напон секундара

		kV

		0.1/√3

		 



		2,9

		Назначени напон терцијера

		kV

		0,1/3

		 



		2,10

		- Класа тачности

		

		

		 



		

		• секундарни намотај (обрачунско мерење)

		

		0,5

		 



		

		• терцијерни намотај (заштита)

		

		6P

		 



		2,11

		 Назначена снага секундара

		VA

		75

		 



		2,12

		Назначена снага терцијера

		VA

		25

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа( споља/унутра)

		

		унутра

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 4



		Напонски трансформатор 35 kV, 35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, са осигурачима, унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35/√3

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		70

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,9xUn/8 h

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV/kV

		35/√3/0.1/√3/0.1/3

		 



		2,8

		 Назначени напон секундара

		kV

		0.1/√3

		 



		2,9

		Назначени напон терцијера

		kV

		0,1/3

		 



		2,10

		- Класа тачности

		

		

		 



		

		• секундарни намотај (обрачунско мерење)

		

		0,5

		 



		

		• терцијерни намотај (заштита)

		

		6P

		 



		2,11

		 Назначена снага секундара

		VA

		75

		 



		2,12

		Назначена снага терцијера

		VA

		25

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа( споља/унутра)

		

		унутра

		 



		3,5

		Са приграђеним кућиштем 35 kV осигурача 

		

		да

		 



		3,6

		Заједно са припадајућим осигурачем од 2 А

		

		да

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 5



		Напонски трансформатор 35 kV, 35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, спољашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35/√3

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		70

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,9xUn/8 h

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV/kV

		35/√3/0.1/√3/0.1/3

		 



		2,8

		 Назначени напон секундара

		kV

		0.1/√3

		 



		2,9

		Назначени напон терцијера

		kV

		0,1/3

		 



		2,10

		Класа тачности

		

		

		 



		 

		• секундарни намотај (обрачунско мерење)

		

		0,5

		 



		

		• терцијерни намотај (заштита)

		

		6P

		 



		2,11

		 Назначена снага секундара

		VA

		75

		 



		2,12

		Назначена снага терцијера

		VA

		25

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Минимална пузна стаза

		

		(25mm/kV)

		 



		3,4

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,5

		Монтажа( споља/унутра)

		

		споља

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 













		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 6



		Напонски мерни трансформатор 35 kV,  35kV/0.1kV двополно изолован, унутрашња монтажа



		 

		 

		 

		 

		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		70

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,2xUn/трајно

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV

		35/0,1

		 



		2,8

		Назначени секундарни напон

		kV

		0,1

		 



		2,9

		Класа тачности

		

		0,5

		 



		2,10

		Назначена снага

		VA

		100

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		Епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа( споља/унутра)

		

		унутра

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 7



		Напонски трансформатор  10kV/0.23kV двополно изолован, спољашња монтажа



		 

		 

		 

		 

		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени примарни напон

		kV

		10

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		12

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		75

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		28

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,2xUn/трајно

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV

		10/0.23

		 



		2,8

		Назначени секундарни напон

		kV

		0,23

		 



		2,9

		Класа тачности

		

		мин. 3

		 



		2,10

		Назначена снага

		VA

		мин. 200

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,2

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа( споља/унутра)

		

		споља

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 8



		Напонски мерни трансформатор 20 kV,  20kV/0.1kV двополно изолован, спољашња монтажа



		 

		 

		 

		 

		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		50

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,2xUn/трајно

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV

		20/0,1

		 



		2,8

		Назначени секундарни напон

		kV

		0,1

		 



		2,9

		Класа тачности

		

		0,5

		 



		2,10

		Назначена снага

		VA

		75

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		Епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа( споља/унутра)

		

		споља

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 9



		Напонски трансформатор 20 kV, 20/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20/√3

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		50

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,9xUn/8 h

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV/kV

		20/√3/0.1/√3/0.1/3

		 



		2,8

		 Назначени напон секундара

		kV

		0.1/√3

		 



		2,9

		Назначени напон терцијера

		kV

		0,1/3

		 



		2,10

		- Класа тачности

		

		

		 



		

		• секундарни намотај (обрачунско мерење)

		

		0,5

		 



		

		• терцијерни намотај (заштита)

		

		6P

		 



		2,11

		 Назначена снага секундара

		VA

		75

		 



		2,12

		Назначена снага терцијера

		VA

		25

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа( споља/унутра)

		

		унутра

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 10



		Напонски трансформатор 20 kV, 20/√3kV/0.1/√3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20/√3

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		50

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,9xUn/8 h

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV/kV

		20/√3/0.1/√3

		 



		2,8

		 Назначени напон секундара

		kV

		0.1/√3

		 



		2,9

		- Класа тачности

		

		

		 



		

		• секундарни намотај (обрачунско мерење)

		

		0,5

		 



		2,10

		 Назначена снага секундара

		VA

		75

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа( споља/унутра)

		

		унутра

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 11



		Напонски трансформатор 20 kV, 20/√3kV/0.1/√3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20/√3

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		50

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,9xUn/8 h

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV/kV

		20/√3/0.1/√3

		 



		2,8

		 Назначени напон секундара

		kV

		0.1/√3

		 



		2,9

		- Класа тачности

		

		

		 



		

		• секундарни намотај (обрачунско мерење)

		

		0,2

		 



		2,10

		 Назначена снага секундара

		VA

		25

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа ( споља/унутра)

		

		унутра

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 12



		Напонски трансформатор 20 kV, 20(10)/√3kV/0.1/√3kV, једнополно изолован, унутрашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		20(10)/√3

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		24

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		125

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		50

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,9xUn/8 h

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV/kV

		20(10)/√3/0.1/√3

		 



		2,8

		 Назначени напон секундара

		kV

		0.1/√3

		 



		2,9

		- Класа тачности

		

		

		 



		

		• секундарни намотај (обрачунско мерење)

		

		0,5

		 



		2,10

		 Назначена снага секундара

		VA

		75(25)

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа ( споља/унутра)

		

		унутра

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 13



		Напонски трансформатор 35 kV, 35/√3kV/0.1/√3kV/0.1/3kV, једнополно изолован, спољашња монтажа 



		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35/√3

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		70

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,9xUn/8 h

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV/kV

		35/√3/0.1/√3/0.1/3

		 



		2,8

		 Назначени напон секундара

		kV

		0.1/√3

		 



		2,9

		Назначени напон терцијера

		kV

		0,1/3

		 



		2,10

		Класа тачности

		

		

		 



		 

		• секундарни намотај (обрачунско мерење)

		

		0,5

		 



		

		• терцијерни намотај (заштита)

		

		6P

		 



		2,11

		 Назначена снага секундара

		VA

		50

		 



		2,12

		Назначена снага терцијера

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Минимална пузна стаза

		

		(25mm/kV)

		 



		3,4

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,5

		Монтажа( споља/унутра)

		

		споља

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 











		[bookmark: RANGE!A1:E32]

		

		

		

		



		ШИФРА: НМТ 14



		Напонски мерни трансформатор 35 kV,  35kV/0.1kV двополно изолован, унутрашња монтажа



		 

		 

		 

		 

		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		

		Индуктивни

		 



		1,3

		Ознака типа

		

		

		 



		1,4

		Земља порекла

		

		

		 



		1,5

		Стандарди

		

		SRPS EN 60044-2

		 



		2

		Назначене вредности

		

		

		 



		2,1

		Назначени напон

		kV

		35

		 



		2,2

		Највиши погонски напон

		kV

		36

		 



		2,3

		Назначена фреквенција

		Hz

		50

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		170

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		70

		 



		2,6

		Називни фактор напона Vf / трајање (h)

		

		1,2xUn/трајно

		 



		2,7

		Назначени преносни однос

		kV/kV

		35/0,1

		 



		2,8

		Назначени секундарни напон

		kV

		0,1

		 



		2,9

		Класа тачности

		

		0,2

		 



		2,10

		Назначена снага

		VA

		30

		 



		3

		Конструкција

		

		

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		

		Епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа (споља/унутра)

		

		унутра

		 



		4

		Документација:

		

		

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		 



		

		

		

		

		

















		ШИФРА: СЗТОМ 1                                                                                                                         страница 1



		Склоп за тросистемско обрачунско мерење на 10 kV



		 

		 

		 

		 

		 



		р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		ОПШТЕ

		 

		 

		 



		1.1

		Тип

		 

		 

		 



		1.2

		Модел

		 

		 

		 



		1.3

		Земља производње

		 

		 

		 



		1.4

		Произвођач

		 

		 

		 



		1.5

		Систем квалитета

		 

		ISO 9001

		 



		1.6

		Место уградње

		 

		споља
на СБТС

		 



		

		Назначена спољна температура на којој уређај нормално функционише

		°C

		

		 



		2

		НАЗНАЧЕНЕ ВРЕДНОСТИ

		

		

		 



		2.1

		Називни напон мреже

		kV

		10

		 



		3

		Елементи склопа

		

		

		 



		3.1.

		VV осигурач 10 kV, минимално 31,5 А са постољем

		комада

		3

		 



		3.2.

		Напонски мерни трансформатор једнополно изолован, 10/√3/0,1/√3 kV/kV
следећих карактеристика:

		комада

		3

		 



		3.2.1

		Подносиви ударни напон

		kV

		75

		 



		3.2.2.

		Kласа тачности

		

		0,5

		 



		3.2.3.

		Снага

		VА

		30

		 



		

		НМТ мора бити изведен у складу са стандардом: SRPS EN 60044-2

		да

		 



		3.3.

		Струјни мерни трансформатор, 2х15/5 А/А следећих карактеристика:

		комада

		3

		 



		3.3.1

		Називна динамичка струја

		

		Idyn=2,5 Ith

		 



		3.3.2.

		Трајна термичка струја

		

		Itth=1,2 In

		 



		3.3.3.

		Фактор сигурности

		

		

		 



		3.3.4.

		Kласа тачности

		

		0,5

		 



		3.3.5.

		Снага

		VА

		10

		 



		3.3.6.

		Испитни напон 50 Нz, 1 min

		kV

		28

		 



		3.3.7.

		Испитни напон 1,2/50 μs

		kV

		75

		 



		

		CМТ мора бити изведен у складу са стандардом: SRPS EN 60044-1

		да

		 



		3.4.

		Орман за смештај мерне групе

		 

		да

		 



		3.5.

		Кабловска глава за спољну монтажу

		комада

		3

		 



		3.6.

		Кабл 10 kV XHE 49-A 3x1x50mm2, минималне дужине

		m

		3

		 



		3.7.

		Кабл PP 00 2x1,5 и 2х2,5 по три кабла дужине минимално по 6 m

		 

		да

		 



		3.8.

		Мерна група се штити са 3 аутоматска прекидача (осигурача) од 6 А

		 

		да

		 







		ШИФРА: СЗТОМ 1                                                                                                                         страница 2



		Склоп за тросистемско обрачунско мерење на 10 kV



		 

		 

		 

		 

		 



		р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		4

		Конструкција

		 

		 

		 



		4.1

		Уз опрему се испоручује и конзола која мора бити третирана поступком врућег цинковања, минималног попречног пресека профила 100 mm2

		да

		 



		4.2.

		Сва предвиђена опрема је изолована.
Секундарна кола СМТ се уземљују непосредно на стезаљкама СМТ - повезују се на носећу металну конструкцију

		да

		 



		5

		Документација:

		 

		

		 



		

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		6

		Тендерска документација

		 

		

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 















		ШИФРА: СЗТОМ 2                                                                                                                         страница 1



		Склоп за тросистемско обрачунско мерење на 20 kV



		 

		 

		 

		 

		 



		р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		ОПШТЕ

		

		

		



		1.1

		Тип

		

		

		



		1.2

		Модел

		

		

		



		1.3

		Земља производње

		

		

		



		1.4

		Произвођач

		

		

		



		1.5

		Систем квалитета

		

		ISO 9001

		



		1.6

		Место уградње

		

		споља
на СБТС

		



		1.7

		Назначена спољна температура на којој уређај нормално функционише

		°C

		

		



		2

		НАЗНАЧЕНЕ ВРЕДНОСТИ

		

		

		



		2.1

		Називни напон мреже

		kV

		20

		



		3

		Елементи склопа

		

		

		



		3.1.

		VV осигурач 20 kV , 25 А са постољем

		комада

		3

		



		3.2.

		Напонски мерни трансформатор једнополно изолован, 20/√3/0,1/√3 kV/kV
следећих карактеристика:

		комада

		3

		



		3.2.1

		Подносиви ударни напон

		kV

		125

		



		3.2.2.

		Kласа тачности

		

		0,5

		



		3.2.3.

		Снага

		VА

		30

		



		

		НМТ мора бити изведен у складу са стандардом: SRPS EN 60044-2

		да

		



		3.3.

		Струјни мерни трансформатор, 2х10/5 А/А следећих карактеристика:

		комада

		3

		



		3.3.1

		Називна динамичка струја

		

		Idyn=2,5 Ith

		



		3.3.2.

		Трајна термичка струја

		

		Itth=1,2 In

		



		3.3.3.

		Фактор сигурности

		

		

		



		3.3.4.

		Kласа тачности

		

		0,5

		



		3.3.5.

		Снага

		VА

		10

		



		3.3.6.

		Испитни напон 50 Нz, 1 min

		kV

		50

		



		3.3.7.

		Испитни напон 1,2/50 μs

		kV

		125

		



		

		CМТ мора бити изведен у складу са стандардом: SRPS EN 60044-1

		да

		



		3.4.

		Орман за смештај мерне групе

		

		да

		



		3.5.

		Кабловска глава за спољну монтажу

		комада

		3

		



		3.6.

		Кабл 20 kV XHE 49-A 3x1x50mm2, минималне дужине

		m

		3

		



		3.7.

		Кабл PP 00 2x1,5 и 2х2,5 по три кабла дужине минимално по 6 m

		

		да

		



		3.8.

		Мерна група се штити са 3 аутоматска прекидача (осигурача) од 6 А

		

		да

		







		ШИФРА: СЗТОМ 2                                                                                                                         страница 2



		Склоп за тросистемско обрачунско мерење на 20 kV



		

		

		

		

		



		р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		4

		Конструкција

		

		

		



		4.1

		Уз опрему се испоручује и конзола која мора бити третирана поступком врућег цинковања, минималног попречног пресека профила 100 mm2

		да

		



		4.2.

		Сва предвиђена опрема је изолована.
Секундарна кола СМТ се уземљују непосредно на стезаљкама СМТ - повезују се на носећу металну конструкцију

		да

		



		5

		Документација:

		

		

		



		

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације

		

		Да

		



		6

		Тендерска документација

		

		

		



		

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		

		Да

		























		ШИФРА: ТАРНП



		Трансформатор аутоматског регулатора напонских прилика 17kVA



		 

		 

		 

		 

		 



		Р.бр.

		Опис

		јм

		Захтевано

		Понуђено



		1

		Опште

		 

		 

		 



		1,1

		Произвођач

		 

		 

		 



		1,2

		Тип

		 

		Самоуправљиви трансформатор

		 



		1,3

		Ознака типа

		 

		 

		 



		1,4

		Земља порекла

		 

		 

		 



		1,5

		Стандарди

		 

		SRPS EN 60076-11

		 



		2

		Назначене вредности

		 

		 

		 



		2,1

		Назначени напон мреже

		V

		400/231

		 



		2,2

		Вредност напона на излазу

		V

		230±10%

		 



		2,3

		Степен изолације

		kV

		1

		 



		2,4

		Назначени подносиви атмосферски ударни напон 1,2/50 μѕ (темена вредност)

		kV

		5

		 



		2,5

		Назначени подносиви напон фреквенције мреже (ефективна вредност) трајања 1 min

		kV

		3

		 



		2,6

		Назначена струја на излазу

		A

		72

		 



		2,7

		Аутоматски прекидач на излазу

		A

		80

		 



		2,8

		Губици у трансформатору Pcu/Pfe

		W

		max. 500/80

		 



		2,9

		Фактор снаге трансформатора

		 

		0,95

		 



		2,10

		Назначена снага

		kVA

		17

		 



		2,11

		Назначена снага за три једнице

		kVA

		50

		 



		3

		Конструкција

		 

		 

		 



		3,1

		Материјал изолатора

		 

		Епоксидна смола

		 



		3,2

		Изолациони медијум

		 

		Суви (епоксидна смола)

		 



		3,3

		Материјал намотаја

		 

		Cu

		 



		3,4

		Монтажа( споља/унутра)

		 

		споља

		 



		3,5

		Начин уградње

		 

		у свим положајима на стубу

		 



		3,6

		Температурни опсег

		°C

		од -35 до 80

		 



		3,7

		Степен механичке заштите

		 

		IP54

		 



		4

		Документација:

		 

		 

		 



		 

		Уз уређај мора бити испоручена комплетна документација наведена у општем делу тендерске документације 

		 

		Да

		 



		5

		Тендерска документација

		 

		 

		 



		 

		Уз тендерску документацију потребно је доставити документацију наведену у општем делу тендерске документације

		 

		Да

		 











